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 ی بقال اصغر   م ی رح 

 ایمیل: 

rahimakbayrak@gmail.com 

 

 وابستگی: 

باستان ترکان خیمحقق تار  

ی سومر   ی دشت سولدوز  و رب النوعها   ی جام حسن لو  " 

 :چکیده 

  یحسنلو پرداخته شده و نقش ها  ییدشت سولدوز خصوصا جام طلا  یمقاله به آثار کشف شده از تپه حسنلو  نیدر ا

 یداده م  حیو توض  سهیمقا  شیلقمیو از جمله ب  یسومر   انینقوش با خدا  نیگردد. سپس ا   یمندرج در آن بحث م

 شود. 

 جام حسنلو، سولدوز، سومر   کلمات کلیدی:

 

 )آپا(:  استناد  

مطالعات تاریخ "ارومیه: فصلنامه تخصصی  .  "ی سومر  یدشت سولدوز  و رب النوعها  یجام حسن لوبقال اصغری، ر.  

 شاپا   8690-3041  .1403  پاییز،  05، شماره  02  سال  "آذربایجان و ترک 
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Abstract: 

This article examines the artifacts unearthed from Hasanlu Hill in the Sulduz Plain, with a 

particular focus on the Golden Cup of Hasanlu. It analyzes the figures depicted on the cup and 

compares these motifs to Sumerian Gods, including Bilqamish, providing explanations for their 

significance 

Keywords: Hasanlu cup, Sulduz, Sumer 

 

CITATION (APA):  

Bakal Asghari, R. The Hasanlu cup and Sumerian goddesses in the Sulduz Plain. Urmia: "Studies 

on Azerbaijan and Turk’s history" Specialized Journal, year 02, number 05, fall 2024, ISSN: 

3041-8690. 
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Mənsubiyyət: 

Qədim Türk tarixi tədqiqatçısı 

 

Xülasə: 

Bu yazıda Sulduz düzündəki Həsənli təpəsindən tapılan əsərlərdən, xüsusən də Həsənlinin 

Qızıl qabından və qabın içindəki motivlərdən bəhs edilir. Bu motivlər daha sonra Şumer 

tanrıları, o cümlədən Gilqamış ilə müqayisə edilərək izah edilir. 

Açar sözlər: Həsənli qabı, Sulduz, Şumer 
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Türk tarixi araşdırmalar” İxtisaslaşdırılmış Jurnal, il 02, nömrə 05, Payiz 2024, ISSN: 3041-
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Rahim Bakal Asghari 
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Üyelik: 

Eski Türk tarihi araştırmacısı 

Özet: 

Bu makalede Sulduz Ovası'ndaki Hasanlı tepesinden keşfedilen eserler, özellikle de 

Hasanlı'nın Altın Kupası ele alınmakta ve içinde yer alan karakterlerden bahsedilmektedir. 

Daha sonra bu motifler Gılgamış'in de aralarında bulunduğu Sümer tanrılarıyla 

karşılaştırılarak açıklanır. 

Anahtar kelimeler: Hasanlı kupası, Sulduz, Sümer 
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  ریشده و از هر طرف توسط سلاخان محاصره شده است. حمله غافلگ  ده یبه آتش کش  انیتوسط آشور   "حسن لو  " قلعه  

  یو گل سرخ را بر لباسها  ردالیش  یبودند. زنان سنجاقها  ی مراسم مذهب  ک یدر    یکننده بود و زنان و مردان در تالار سخنران

مجلل و فاخرشان    یکودکان لباسها  یخود بسته بودند حت  می چرم ضخ  مربندبر ک  ریبلندشان در شانه دوخته بودند و مردان شمش 

ها را سربازان دشمن بسته بودند و آوار از    ی کردند اما خروج  دنی همه شروع به دو  در شانه گره زده بودند.   یی دالها  ریرا با ش

 .را از دست دشمن محافظت کنند نکردند آ ی را برداشتند و سع  "جام حسن لو "  یجانیبود. سه سرباز آذربا ریآسمان سراز

  ت یدر حال سوختن است آتش کم کم به طبقه بالا سرا نییپا   یها  یخروج از قلعه هستند و ورود یبرا ییچاره جو یآنها در پ  

و سر درها و مصالخ و خشت    رها یخروارها چوب ت  ریکنند و ز  ی سقوط م  ن ییسقف از طبقه اول به پا  زشیاما ناگهان بار  کندیم

 .شوند یدفن م 

نشد    دای ( دفن شده بودند پ 9)ساختمان    انبوه توده سوخته  انیم  یاتاق کوچک خشت  کیدر    نکهیا  لیسلحشوران به دل  نیا  جنازه

 ...خواستندیکه م یزیدر امان ماند. همان چ انیآشور یو از غارت احتمال

 ی خود را به جام حسنلو م  شهیت   "یمحمد یامامقل  " به نام  یکارگر 1337عصر گرم  مرداد ماه    کیسه هزار سال بعد در   حدود

حاضر شده و کارگر    سونی دا  یچون رابرت هنر  یکند. بلافاصله کاوشگران خارج  ی م  رتیح  یی گوشه جام طلا  دن یکوبد و از د

شوند اما    ی کنند و با کارگر در چادرشان وارد مذاکره م  ی رفتن کارگران صبر م  تا   ی آنها حت.  کنند ی باشرف را به سکوت دعوت م

سرنوشت جام ماندن در خاک وطن   یی شود. گو ی حفظ م  گر ید یسان جام از دستبرد ن یشود و بد ی کارگر حاضر به سکوت نم

 .بود

شود اما    یاستخدام م  یفرهنگ  راثیبه پاس حفظ جام در م  یامامقل  و بدون سند و عکس هستند.  ضیکاوش ضد و نق  یتهایروا

 .ندیاو و بازماندگانش بزدا ادیاتفاق را از  نیتوانند  ا  یهرگزنم یکاوشگران خارج

 و تطابق نقوش جام بپردازم.  یاثر قصد دارم به اسطوره شناس  یمشخصات فن  ای کاوش و    یبحث بدون پرداختن به گزارشها  نیا  در

موزه    کیترد و به وضوح  سگ  یچشم ما م   شیرا پ   جانیآذربا  یدوره مانناها  یاز تمام باورها  ا یروشن و گو  ریتصو  ک یکه    یجام

 .شدند را در بر دارد یم  شی ستا ماننارا که تا دوره  یهور گانیکامل از خدا

تنها در    فیدو رد  ن یشده اند و ا  میتقس  نییبالا و پا   فیحسنلو در کل به دو رد  نیجام زر  یها  وارهید  یموجود بر رو  ناتیتزئ "

خورده اند.    وندیپ   گریبه همد  نییپا  فیرد  یبالا و افتادن آن رو  فیاز دهان گاو نر در رد  یآب ناش  انیجر  قیاز طر  نقطه و  کی

پشت سر    گریساغر و دو مرد د  کیمرد جوان، با صورت اصلاح نکرده، و حامل    لیکه از شما  است  یبالا شامل صحنه واحد  فیرد

 ه یزانو به تن دارند که شب  یبه درازا  ییآوردند. آنان هر سه ردا  ی قربان کردن م  یرا برا  یبره ا  کیشود که هر    ی م  لیتشک  یو

جوّ خوانده شده    ای طوفان، آب و هوا    یاول، که خدا  ی. خدادشون  ی م  کیاست که بر ارابه سوارند و به آنها نزد  ییسه خدا  یردا
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شود(. وجه    ی)وجود گاو نردوم با دو قلو بودن شاخ ها مشخص م  شود  یم  ده یسوار است که با دو گاو نر کش  یاست، بر ارابه ا 

دارد که در    یشان یبر پ   یسربند ساده ا   ی است. و  یو  ی شعله متساطع از شانه ها  ا یخدا، وجود دو شعاع نور، بال    نیمشخصه ا

  ی م  دیخورش  زدیاست، ا  دیقرص خورش  ئتیکه در ه  یدوم، به اعتبار کلاه و  یشود. خدا  یسه گوش ختم م  یپشت به مولفه ا

  زد، یدو ا  نیارابه ا  ی خوانده شده است. چرخ ها  یمحل  یخدا  ای ماه    یبه استناد کلاه شاخ دار خود، خدا  ز،یسوم ن  یباشد. خدا

آب و هوا بسته است، سه فرد    یرا که خدا  یشوند. مشابه سربند  ی م  ده یگوره خر کش  ا ی با قاطر    شانیها   بهشش پرّه هستند و ارا

جنگ    گریکند و دو فرد د  ی عرضه م  ی را به مذبح خال   شکشیاز آنان شراب پ   ی کیبر سر دارند.    زین  نییپا   ف یدر رد  گر یمذکر د

دو صحنه جنگ   نیاند و در مقابل هم قرار دارند. قرار گرفتن ا  کرده درجه باز    45  هیخود را در زاو  یهستند که دست ها  یانیجو

بالا، از چند صحنه   فیبرعکس رد  ن، ییپا  فیکند. رد  ی م  یمعرف   نییپا  فیآب، آن را به عنوان کانون نظاره رد  انیجر  نییدر پا

است )جفت   ستاده یا  وچپشت دو ق  یکه رو  انیشده است. در سمت راست، صحنه جنگ، با کشف حجاب الهه عر  لیمختلف تشک

صحنه   نیموجود در ا  یها  ل یشما  ی شود. تمام  ی شود( آغاز م  یآنها مشخص م   یبودن قوچ ها با دوقلو بودن صورت و شاخ ها

جهت ثابت   نیصف حوادث  قرار دارد. ا  یکنند که در انتها  یها، از جمله الهه، به سمت راست و به طرف صحنه جنگ نگاه م

الهه عر  نییپا  فیرد  یها   لیحوادث داستان باشد. شما  یتوال  بیتواند نشان گر ترت  یم از:  انی)از سمت راست    کی( عبارتند 

است که   ی لی )که تنها شما زن ک یحامل  ی عقاب ردان؛یو ت ریملبس به دامن بافته منگوله دار و حامل کمان، ت ،یجنگجو/شکارچ

به    ییشده است؛ دو ملازم که ردا  رهیخ   یا  نهییآ  بهاست و    ریکه سوار بر پشت ش  یگریبه سمت چپ نظاره گر است(؛ زن د

دارد    ی که لباس مشابه  یثالث   ل یبالا به تن دارند اما فاقد سربند هستند و بر شما  فیموجود در رد  ینمونه ها  هی زانو شب  یدرازا

است وساغر    دهیشپو  یکه لباس بافته ا  یمذکر نشسته ا  لی است؛ شما  نییکه نوک آنها به طرف پا  ریاند؛ سه شمش  افتهیدست  

نوزاد  یمو. و  نیتزئ  یمتوازن و نوع  یبا لباس بافته، گردنبند  ی کند ؛ و زن  ی کش م  ش یپ   یوانی ح  یها هیبا پا  ی را به مذبح  یبلند

در دست    یا  شهیکند که تبر/ ت  ی بافته، بدون سربند، عرضه م  یکوتاه و دامن   نیآست  راهنیبا پ   یمذکر  ل یرا به شما  یبرهنه ا

است که هم فرد نشسته و هم نوزاد، دست راست خود   بینشسته است. عج  یوانیح  یها  هیبا پا  یا   کهیار  یروچپ خود دارد و  

 .به سمت زن دراز کرده اند ی را با حالت گشاده مشابه

  دهی« پوش  یپنجه مشت زن  ی ب   »دستکشیو منگوله د ار و نوع   نیمز  یبا حواش  یسمت چپ در صحنه جنگ دامن بافته ا  لیشما

 که ینشسته است. ار  ا ی   ستادهیشده است، ا  دهیکوهستان پوش  ی فلس  ی بلند که با طرح ها  یبا پشت  یا  کهیبر ار  یو  بیاست. رق

خط کمر آن است.   یظاهرا تنها دامن به تن دارد و نشانه آن بالا  زین  لیشما  نیباشد. ا  یمستقر م  یا  دهیخواب  ریظاهرا بر پشت ش

زده است که به سمت چپ، به طرف    رونیسر روباه ب  هیبا بدن فلس دار به سه سر شب  یی ولایکوهستان، ه  کهیار  نیاز پشت ا

 ( 1) ".کند  یصحنه جنگ، نگاه م 
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  یمشابهات   ینمونه ها  نیاز ا  کیهر    نکهیا  تیاما واق  بود.  جانی آذربا  نیساکن  یباستان   یباورها  تگریاست که روا  یتمام صحنه ا  نیا

 .بپردازم تیروا نیبه ا  ایکاملا گو ریدارم با تصاو ی مقاله سع ن یکند. در ا  ی را آسان م لگریدارند که کار تحل

  زیو لرستان و شوش ن  یو آشور   یهمجوار سومر  یبا نمونه ها  یقرار گرفته است حت  د ییبودن جام و سبک آن مورد تا  یبوم

  نیشود و ا  ینم  دهیلرستان « د  یحسنلو و » مفرع ها  یها  افتهی  انیم  یمبسوط  یسبک  یرابطه    چیه  بایتقر"متفاوت هستند.

 ا ی  ییاورارتو  یاز نمونه ها  شتر یب  ییو سبک اجرا  یبادام  یبلند با چشمها  یهانوع شرابه ها و مو  (  2)  "موضوع قابل تامل است.

هستند که مثل آثار   یی ونه هامرا دارند و ن یهمگون نیشتریرابطه ب ن یدر ا کیمارل ی به خود منطقه مشابه است جام ها یآشور 

  یباور  نیچن  زین  انیو تفاوت آن با آشور  انییمانناها با اورارتو  ی دارند. زبان همگون التصاق لیاز آشور تما  شتریحسنلو به اورارتو ب

 .کند یم تیرا تقو

از باور    شرویپ   یفراوان   گانیکه خدا  دیماه و خورش  گانیجام دارند. خدا  ینییاز کاربرد آ  ی جام حاک  یالنوعان رو  رب آنهاست 

 .دهدیهمجوار خود خبر م  یبا تمدنها  جان یآذربا یمشترک تمدن باستان 

که در قالب    ی محل  یتعداد رب النوع ها  ی قطع  نییتع  " دیفراخ د  توانیابعاد پنهان آن نم  یبدون توجه به جام حسنلو و بررس"

که، به استناد مردمان حسنلو حداقل   نیدارد ا  تی. آنچه قطعستیدر حسنلو حاضر بودند مقدور ن  ی و عاج  یچوب  یمجسمه ها

مدارک و    ی. با گسترش دامنه  دیتعداد رب النوع ها به چهار خواهد رس  ی فرض  رشیکردند. با پذ  ی سه رب النوع را پرستش م

در نظر  انیخدا یمجسمه  یبرا یبالقوه ا ینامزدها زیرا ن 190و   129، 128 یشماره ها میتوان ی م ، یاتخاذ موضوع کاملا فرض

  رب   –نه    یحت  ای  –هفت    یکاملا فرض  ورگرفت که به طور قطع سه و به ط  جهیتوان محتاطانه نت  یم  ل،یتفاص  نی. با امیریبگ

 (3) ".در حسنلو وجود داشت ی و عاج یچوب های تمثال قالب در النوع

مهر  نیبالدار در ا  گان یرا مشاهده کرد. جانوران و خدا  گانیخدا  هیاول  ی توان نمونه ها  ی م یبه فراوان زیحسنلو ن  یمهر ها یرو  بر

مانناها   یمواد فرهنگهر چند  .افتیتوان  یم یهمزمان را به راحت یتمدنها ریبا سا یهستند که هر نوع همگون  ادیز یها به قدر

نشانگر    زیمنجمله عاجها ن  مانده یاز نقوش بال در آثار باق  ییتکه ها  کنیاند ل  دهیچوب به دست ما نرس  زاستفاده وافر ا  لیبه دل

 .است یخیمحوطه تار نیمتعدد از ا گانیحضور خدا

 شتر یب  انینمونه ها از وجود خدا  نیماسکارلا با استناد به ا  تیجداگانه وجود دارد و وا  یبال ها  یشماریحال به تعداد ب  نیع   در

 .دهد یخبر م

آجم   یآن از محوطه    یام، اما نمونه ها  جداگانه نیافته  یبال ها  یبرا  یمشابه  یاول ق. م. نمونه    یهزاره    یبنده از محوطه  "

تکه    ن،یکشف شده اند. هم چن  ونانیدر    سنیم  یعصر برنز  یدوم ق. م. و محوطه    یهزاره    لیبا قدمت اوا  یدر آناتول  وکیهو

  با یاللوز در لبنان تقر دیاز جنس عاج از کام یو بال  لیدوم ق. م. از چغازنب یاواخر هزاره  تمعرق با قدم یمرتبط به بال ها یها
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باشند. اگر مورد دوم    انیخدا  ایهمزادان    یها  ل یمتعلق به شما  د یمکشوفه از حسنلو شا  یشده اند. بال ها  افت ی با همان قدمت  

 ( 4) ".خواهد بود که در بالا ذکر شد  یز یاز آن چ  شتریدر حسنلو ب انیخدا یباشد، تعداد تمثال ها حیصح

  افت ی کهن     ی که در گورها  ی گوناگون  یظرف ها   یداشتند. بر رو  یا  ژه یو  ی و مراسم  بوم  ینید   یباورها  ، باستان  جان یآذربا  مردم

 (5) .میخور ی بر م واناتیح گریگاو، گاو نر  و د زیماه، انسان و ن  د،ی شمار خورش ی ب ریشود،  تصاو  یم

فرزاندان اوغوزخان   د یآ  یاوغوزنامه برم   یغوریآنچه از فرم او"مانده است.  ی صاحب باق  ی عنی  "هییا"باورها اکنون به صورت    نیا

  یبا فرم سومر  نیا  دهند:   یم   لیتشک  ان یبه نام مجمع خدا  یتولد مجمع بزرگ  از  بعد   ا«ی در  و  نی زم  آسمان،  ستاره،   ماه،   د،ی»خورش

 ( 6) ".داشتند مشترک است ی انیخدا نیچن شیب  که کم و انیمجمع خدا

 : قدمت

 انیاز ب  یشکل  یحت  کنندیم  تیبودن حکا  یور حاسطوره ها از    ی شده اما تمام  افتیچهارم    هیلا  یعنی  ییآنکه جام در دوره ماننا  با

 . دارد تیحکا شتریاجرا از قدمت ب یو سادگ 

ارتباط با اطلاعات موجود از فرهنگ مردمان    ی جام ب  نیا  یها   ل ی: »شماسدینو  یم  هیدر اورم  یحسنل  نیدر مورد جام زر  نیمل

کرده بود،    دایجام را پ   نیکه ا  سونی. رابرت دا  ستین  بود،   انیمجمع خدا  سیطوفان، رئ  یاواخر هزاره دوم ق.م که خدا   یهور

تر    ی میقد خیلحاظ، تار  نی داشته  و بد  یو افکار و سنن اقوام هور  د یبا طرز عقا  یکینزد  رتباطجام، ا  نی: »اسدینو یدر مورد ان م

از اواخر   یدی مدت مد  یاقوام برا  نیانکار نفوذ هنرا  یبرا  یخاص   لیو ساخت جام، در نظر گرفت و دل  دیزمان تول  یبرا  دیرا با

  یموجود است.] مار  گذاشته و شواهد و مدارک آن،  ریتاث  هی ناح  نیا  یرمکاتب هن  در  لاد،یاز م شیهزاره اول پ   لیهزاره دوم تا اوا

 ( 7) [روزیف یتپه حاج  ت،یام. و

هستند    دتریکه معتقد به قدمت جد   ی از کسان  یبرخ  دگاهید   به نظر بنده، ":دی گو  یآن شک کرده و م   یبر قدمت هور  زین  نتریو

محل   ی  هیلا  خصوص،  نیموضوع در ا  نیومهم تر  نیاول  رسد.  یبه نظر م  حیصح  یتا حدود  –  آنها هرچه باشد  نهایی  قدمت  –

چهارم ب    ی  هیمکشوفه از لا  یوعاج  یفلز  یایاش  ریبا سا   یادیز  اریبس  تی حسنلو سنخ  نیسبک جام زر  جام است.  نیکشف ا

قانع    لیدلا  دی نسبت دهد با  دوم ق.م.  یجام را به هزاره    نی ساخت ا  خ یاست که هرکس بخواهد تار  یموضوع   نیحسنلو دارد وا

 (8)". در رد آن اقامه کند یکننده ا

 . می بر یم  یاسطوره ها پ یانیو حور یسومر نهیشیکربن به پ   شیآزما ابیجام در غ  نیا یاکنون با اسطوره و سبک شناس و
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 : و خوم بابا   شی م   لگه ی ب 

  زیشد و بر اساس نظر جان لوئ  ینوشته م  شیم  لگه یاست که در هزاره دوم به صورت ب  یداستان مکتوب سومر  نیاول  شیم  لگهیب

 .گفته شد و غلط مصطلح تا امروز ادامه دارد  ش یم  گهیو نام قهرمان گل  افتیبعدها رواج    ی مذهب  بهیکت  ک یاشتباه بر اثر    نیا  زیها

  یبه من  ش یو علم مترادف است و م  ییدانا  یبه معن  یدر زبان ترک  لگهیمرد کهنسال است و با ب  یبه معن  یدر زبان سومر  لگهیب

است   یاز جوان دلاور و رعنا و قدرتمند  هیکنا  نیاست. ا  فی گوسفند شاخدار همرد  یعنیقوچ    یبه معن  شیجوان است که با م

  ی دانستن ترک ی عنی  یلگی با ب  نیدانست و ا ی را م زیهمه چ  ش یم لگهیکه ب میخوان ی م  زیکه دانا بود. در پنج سطر اول داستان ن

قبور ترکان دلاور و    یقوچ بر رو  یو قرار دادن مجسمه سنگ  و..   میقوچوم من-فرم قوچ  گرید  یدر سو   اشتراک قرار دارد.  کیدر  

 .کند یم  ییاسم رمز گشا نیاز جز دوم ا زین انیسومر یحت

  ی که در همان دوره مشابه  دینیب  ی)خوخو بابا( م   "خو.بابا" را در برابر    یقهرمان سومر  "مش  لگهیب"  4-3-2شماره    ریتصو  در

جالب توجه است.    زین  نیهفت سر رفته که ا  یشده صحبت از اژدها  افتی  رانیده ده قورقود که از ا  د یدارد. در نسخه جد  یسومر

 ند یگو یخود سخن م یحیتوض  چیآخر از سومر بدون ه ریدو تصو

سپر کوچک به اندازه   یجام حسنلو و دستان دارا  یکوهستان بر رو  یدر جنگ با اژدها  شیلگم یمنسوب به گ  یآنچه در فرم"

 .شده است افتی  زین یباستان  یایجغراف یعنیسرستان  ای هیویدر ز مینیب  یمشت م

اورارتو  ی مشابه برا  ینمونه    نیتر  کینزد   شود.   یم   دهی بالاوات د  یدروازه ها  یبر رو  ییسپر مدور کوچک در دست سربازان 

  ییاست. سپرها  تیطرف دار آنان قابل رؤ  یروهاین  ای  یو سربازان آشور  یدر دستان سربازان شمال سور   ینسبتا کوچک  یسپرها

متفاوت از نمونه    یشده اند در دست دارند کوچک ترند و گونه ا  افت ی   هیویز  زشود ا  یکه گفته م  یی در عاج ها  انیکه شکارچ

از محوطه   ی کوچک  یحسنلو دارند. فاکنر و پرادا آنها را پنجه بوکس دانسته اند. به علاوه، سپرها  یآثار هنر  یموجود رو  ی ها

 ( 9)". کند  ی د مییتأ   یواقع یموضوع  کاربرد آنها را در جنگ ها   ن یشده اند و ا افتیلرستان  یها

در دست  یمطالب زین کیقرار داشت و ارل  نیزم ریز یگان یخدا یشانه ها یآن در سومر که بر رو نهیشیما و پ  تیرابطه با اهم در

 .چند سر به وضوح در ده ده قورقود اشاره شده است یاژدها کنیاست ل

از    زیچشمانش ن  سرخ,  یبود, تنش از طلا   دیشد, سرش از مروار  ده یآفر  ی: » مار  سد ینو  یدر جلد اول کتاب خود م  "یطبر "

 لیمار چنان طو  نیکرد!  ا  نیچن  زی, او نچدیهفت بار بپ  و مقدس,  عیمقام آسمان, مکان وس  نی تر  عی, او را امر کردند به رفاقوتی

باشد. او را چهار سر است و هر سر را هفت صورت و هر صورت   زانیاز او از آسمان آو  یمیهم هنوز ن  دنیچیباشد که با هفت بار پ 

 (10) رد.شاخ دا  کیهر سرش هشتاد و  ندیزبان. گو کیرا هزار دهان و هر دهان را 
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که به    ییکوهستان است که دست و بال انسانها  یفلس دار  یخدا  کی  شیم  لگهیبابا با همه مشخصات خود از داستان ب  خوم

تواند هماهنگ باشد    یم  جانیآذربا  یآتشفشان  یگوگرد کوهها  یبا گازها  شتریب  نیکند و ا  یگذارند را سست م  یقلمرو او پا م

 .ز موجود استین  یانیمشابه هور یکه در داستانها یبه طور

  ی ها  یژگیو   بینشان دهنده ترک  زین  ی تانیپادشاه م  از حاکمان باراتانا )شوتاّرنا(،   یکی  ،  (235از آلالاخ )لوح    ی میدریا  کرهیپ "

معبد احتمالا آرامگاه بوده   نیمعبد در آلالاخ قرار دارد ا  ی پادشاه در نوع   ن یا  ینشسته سنگ  کرهیپ  است.  هوری  –   یتانیوم  یسور

در    یمیدری ا  در انا مورد پرستش بوده است.  ی تیه  ی مانند تمثال ها  گرفته و   ی در آنجا قرار م  اکان یبه منظره تمثال ن  کرهیوپ 

 .کند  یاشاره م –ی تیه فتریشاهزادگان ضع هیوعل هایتانمی جبهه در –به شرکت خود در جنگها  کرهیپ  یبلند رو بهیکت

فرد    ینییمجسمه آرامگاه احتمالا تمثال آ  از مرگ سوزانده شده است.   پس   ، یتیاطلاعات موجود شوتارنا مانند پادشاهان ه  بنابه

 .بود ناشناخته اکد –در دوره سومر  یساز کرهینوع پ  نیا شده وبا سوزاندن جسد ارتباط داشته است. یمرده محسوب م

 ی شماریاست که در تعداد ب  ییخرقه مانند آنها  نیا  است.  یخرقه سور   ادآوریبرجسته به تن دارد که    یبا نوارها  یخرقه ا  یمیدریا

  ه یمسطح شده است وصرفا حاش نوار برجسته، مورد، نیدرا ی ول .م یشاهد بود ی مفرغ  یها کرکیوپ  یسور یاستوانه ا یاز مهرها

  ساخته شده است؛   یسور  یپادشاهان ورب النوعها  زینوک ت  ی تخم مرغ   یکلاهها  بکبه س  زین  یمیدری کلاه ا  است.  ینییتز  یا

  است.   کیمذکور نزد  یوانی ح  یصورتکها  یلحاظ به سبک هنر  نیازا  بوده،  عتیمجرد وجدا از طب  کره یپ   نیا  ی ژگیو  سبک و   یول

آنهابه علت استفاده    یظاهروشکل    کاتورند یکار  هیشب  با یرسند که تقر  ی به نظر م  یعیرطبیکوچک رأس شمر چنان غ   یها  کرکیپ 

دفن شده    شتاریا  د یمقدس در معبد جد   یایآورد که مانند اش  ی را به خاطر م  یی ها   کرهیپ   وبدنه تخته مانند،   زیاز مواد خرد ور

را توکولت  ن یا  بودند. بود.  ینورتاین  یمعبد  احتمال دارد که در دوره    است،  یاز مشخصات آن سور  یاگرچه بعض  اول ساخته 

  ی با اندام صاف و سرها  تی دو فرد سوار بر ارابه از گروه کوچک مکشوفه در اوگار  در آشور ساخته شده باشد.  هایتانیم  یلایاست

مبهم در دو    یسبک هندس  نیا  هستند.  یمیدرینشسته ا  کرهیپ   هی شب  قرار گرفته است،  نهیس  یکه بدون گردن رو  یگرد بزرگ

سبک دشوار   نیباهم  یگرید  یاثرهنر  افتنی   (.80یکتاب اصل  شکل)  به کاررفته است  زین  یمیدری ا  ینرده پلکان بنا  ینییتز  ریش

 .است

  ل یرا تشک  ینییتز  یایاز گروه کوچک اش  یبخش  یبه نحو  زیدو ن  نیا  ها ثابت شود،   کرهیپ   نی بودن ا  یتان یم  -یهور  یروز  اگر

 ی از مرمر خاکستر   یقطعه ا شوند.  یتلق  یتانمی   –  یاز هنر هور  یتوانند جزئ  یم  یاستوانه ا   یمهرها  یخواهند داد که به استثنا

شراب به شکل   الهیاز پ   یقسمت  و  (237کشف شد )لوح  )کالاه(  مرودیدر ن  هایسیانگل  یحفار  یط  1950که در سال    دسفی  –

  متر یسانت5/7ء فقط    یش  ن یاگرچه عرض ا  گروه تعلق دارند.  نیاست به ا  یتیاستات  دتریجد  ینمونه ها  هیساعد که شب  دست و

کرکوک ارتباط   یاستوانه ا  هرم  ریتصاوچراکه موضوع وسبک آن با    دارد؛  یاریبس  تیهنر هزاره دوم اهم  خیآن در تار  نییتز  است،
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نقش    لبه ظرف است بدون خط جداکننده در سرانگشتان قرار گرفته است.  یآن که مواز  ینیینوار تز  دارد.   یکیروشن ونزد  اریبس

شکم    ریخود را ز  ی از آنها پاها  یبعض  قرار دارند.   دهیاست که به حالت خواب  وپرندگان(   رها،بزهای)مانند ش  ی واناتینوار شامل ح

آنها    یاعضا  اتیتمام جزئ  برجسته گرد دارند.   یچشمها  یهمگ  واناتیح  ن یا  سرشان را به سمت عقب برگردانده اند.  و   دهجمع کر

  نیا  با   م؛ یشاهد آن بود  )کرکوک(  و آراپخا  ینوز  یدر مهر استوانه ا  ی است که قبلا به نوع   یازنوع هور  صحنه،  بیترک  نیهمچن

است که قطعات خرد شده    ینییسبک همان نقش برجسته آ  نیانمونه    نیبهتر  چنددهه پس از کشف آن،  امروز،  یحت  حال،

  ی ازجنس سنگ  یدر لوح کوچک مربع شکل  (.236)لوح    در کنار هم نهاده شد  و  دایآشور پ   یدر معبد اصل   ی آن از چاه  شماریب

دو   کند و یم که به روبه رو نگاه  یرب النوع کوهستان در حال یشکل انسان است، یعیاندازه طب 3/2 بایکه تقر دیمرمر سف  هیشب

  کوهستان   نماد   که  –فلس    جیخرقه وکلاه رب النوع با طرح را  شوند.   ی م  دهیاند د  ستادهیالهه کوچکتر رودخانه که در دوطرف او ا

الهه ها دو گلدان فواره دار در دست دارند که آب از    شده است.  نییشکل آب تز  موجی  خطوط  با  ها  الهه  وکلاه  وجامه  –  است

بزها بدون طناب نگهدارنده    کند.   یدار است حمل م   وهیسه ساقه م  یدارا  کیدرخت را که هر  دوشاخه  ع،است ورب النو  یآنها جار

اندازه    ی رعادیارتباط غ   رب النوعها،  به علت شکل »تمام رخ«  زنند.  یها را گاز م   وهیوآسمان معلق هستند وم  نیزم  انیدر م  یا

  د یترد ی ب ی ول برخوردار است؛ یممتاز  یعیطب یماورا یژگی و زا صحنه ن،یاز جاذبه زم یعار ی قرارگرفتن در فضا زیها ون کرهیپ 

بلکه منشأ آنها در شمال خاور    اند،   امدهی ن  د یپد  اکدی  –یسومر   یمیپرور خود در چرخه قد  اهیگ  ی ژگیکوهستان با و  انیخدا

 .است کینزد

داشت که نقش برجسته   ن یجز ا  یتوان تصور  ی نم  نیبنابرا  ستند؛ یز  یدر قله کوهها م   ی تانمی  –  یکوهستان هور  یالنوعها  رب

آن را خرد کرده ودرون    انیآشور  ها، یسپس با سقوط هور  به وجود آمده است،  هایهور  لهیبعداز اشغال آشور به وس  در آشور،  ینییآ

کوه    یخدا  وجود دارد که نقش برجسته نشان دهنده تمثال خود رب النوع آشور،  زیناحتمال    ن یا  چاه معبد آشور انداخته اند.

 ر، ی تصو  بیترک  از همه،  شیچشمان گرد بزها وب  از جمله کلاه بالون شکل رب النوع،  یارینکات بس  باشد.  یسبک هور  به  ه،یاب

  یریمعبد آشور مدرک کم نظ  چاه  یرو نقش برجسته    نیازا  بودن آن دارد؛  یدلالت بر هور  ها،   کرهیپ   ریدرز  هیخطوط پا   بدون

  با یتقر یاز نابود ی شده آن حاک بیتخر تیوجودداشته است ووضع ی تانمی – یهور  یهنر اصل  یدهد روزگار  یاست که نشان م 

 ر یامکانپذ  انیآشور  تختیپا   یرب النوع رسم  یاصل  شگاه یایدر ن  یهور  ینییاگر قرار گرفتن نقش برجسته آ  هنر است.  نیکامل ا

  کی  ی که ط   انیآشور  یهایروزیشگرف بوده است وپ   اریبس  ق.م.   15بر مردم آشور در قرن    های تانمی  –ها    یر هوریپس تأث  بوده،

  یعار یدی جد  یهنر اصل جاد یودر واقع ا  ی به تکامل وتوسعه داخل  ی خارج  یوابستگ  ل یتبد ،یاسیقرن موفق به کسب استقلال س

 ( 11. )"است دهبو  میعظ اریشدند بس خیتار یدوره پرماجرا نیا یاز فشارها
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آنها،    یو شرح کامل درباره اصل بابل  م،یابی   یآنها م   ییایتیدر گونه ه ،یدارند، تنها به صورت قطعات یکه منشاء بابل  ییافسانه ها "

  ، ییایتیگونه ه  کیکه نه تنها از آن،    میرا در دست دار  شیلگم یاز داستان گ  یاریبس  یمورد خواهد بود. بخش ها  یب  نجا،یدر ا

از    یو لبنان قرار دارد، بخش عمده ا  هی)هومبابا(، که صحنه آن در سور  هوواوا یاست. واقعه ضمن  موجود  ی انیگونه حور  ک یبلکه  

 (12)". بوده است تیاهم یدارا ،ی بابل یاصل  یاز داستان حماس شیمتن را در بر گرفته است، و ممکن است پ 

است   ش یم  لگهیآشکار با ب یرعد و برق است در نبرد  گانیخوم بابا که هم آوا با مثلا گور گور بابا خدا  یخوفناک سومر  گانیخدا

را    یی ارویرو  نیچن  زین  6  - 5  ریتصاو  یسومر  یکه منشا هر دو تمدن در سومر شکل نگرفته بود. در نمونه ها  میننگر  نیو چرا چن

 .میکنیم دهنمونه خود مشاه  نیتر ی میدر قد

   ریتصو  ی تیاست که در نمونه ه  ت یروا  نیاز ا  یگریصورت د  زین  دو ی و انک  شیم  لگهیخوم بابا توسط ب  یموها  ا یگوش و    دنیکش  اما

 .دیکن ی نمونه حسنلو را مشاهده م  12-11-10 ری. در تصاومیکنیمشاهده م  9و   8 ریتصاو یو سومر 7

 : عشق   الهه 

ارتته )ارتته ب  انیاز مبدا سومر  "ی.انگریلو.د"داستان و   انیسومر  هی اول  نیارزشمند سرزم  ی( و طلا و سنگهالی=اردب لیو شهر 

 . کند  ی آنجا صحبت م یکوهها

دادند را سخت کرده است    یو هند ربط م   نیرا به بحر  انیکه مبدا سومر  یها کار افراد  بهیکت  نیبا ترجمه ا"هیمعزز علم"   خانم

 .(13 ری)تصو شده است ریتصو یمهر سومر نیبا هم نگرایلود

 ریتصو  ن یهمانند ا  زهره آمده است.  ارهیالهه عشق از س  "ان ننه"که در آن    د یکن  ی از جام حسن لو را مشاهده م  گریگوشه د  کی

  ی واضح مشاهده م  ریعقاب دو سر هست اما در تصو  کی  نیکنند ا  یفکر م   یکردم. گاها دوستان   دای اما بالاخره پ   یرا به سخت

کشورمان به    جانیدر آذربا  شیاست که چهار هزار سال پ   یو بعد حور   یداستان سومر  کیالهه سوار بر پرنده از    کی  نیا  دیکن

 (14  ری)تصو شده است دهیکش ریتصو

مورد  واناتیاز ح شده اند،  دهیکش ریبه تصو نیدوبار در جام زر که  رها،یزدند وش یم واناتیرا به ح انیدر معابد بابل نشان خدا"

است که درآن    یهور  ریاز اساط  ی کی  ادآوری شود    یداده م   زدیکه نوزاد به ا  یصحنه ا  نو بودند.  انیتیوه  انیهور  یالهه ها  یعلاقه  

حماسه   بشر،   یحماسه    نیتر  یمیمربوط به قد   د یشا  وینبرد قهرمانان با د  یصحنه    شود.   ی م  لی بدکوهستان ت  یولایکودک به ه

 .کند  ی با غول جنگل نبرد م لگمشیباشد که در آن گ ق.م. 2000با قدمت سال   انیسومر لگمشیگ ی

کوهستان با سر    یولایه  ییدر بازنما  کشند و  یرا م  ویسر د  ی که قهرمانان موها  یصحنه ا  شی جام در نما  نیطلاکار ا  هنرمند

  یصحنه    اقتباس کرده است که قلمرو آنان از آتکانا به سمت شرق گسترده شده بود.   ق.م.   ازدهم یقرن   انیانسان از فرهنگ هور
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شده    یشباهت دارد که در غرب بغداد حکاک   ق.م.  2000با قدمت سال    انیبه اکد  بمنتس  ریسوار شدن زن بر پشت عقاب به تصو

ساکنان قرن هفدهم  ق.م. در لوانت در    . ابدیرا ب  یزندگ  اهیاست که برپشت عقاب سوار شده تا گ  دهیکش  ریچوپان را به تصو  زدیوا

  یچارپا م   یرو  برهنه  ن،ی رقص جام زر  الدر ح  انیعر  یکردند که همانند الهه    یرا عبادت م   یبارور  یالهه    بلوسیب  یحوال

 ن ی جام زر  مکشوفه از اور است.  یاکد  زدیا  ادآوری شود    یمتساطع م  شیجام که نور از شانه ها  نیا  ی. ارابه ران موجود روستادیا

همانند جام    سبک آن،  خزر کشف شده است.  یایاز مجاورت در  ق.م.  ازدهمیدر سمت راست با قدمت قرن    ریبه تمثال ش  نیّمز

 ( 13)". باشد یی ماننا  دیشا ن،یزر

  ی م   دهی د  یپرنده افسانه ها  یرب النوع بر رو  یاز سومر را آوردم که به وضوح پاها  ییمن نمونه ها  16و    15شماره    ریتصاو  در

 ..لیبک لیهمان اک  ایشود آنزو 

 ی دیقوش ا لیبک لیاک

 یدیقونموش ا  آغاجا

 توتماغا  یاون  میگئتد

 یدیتوتموش ا یمن او

 ر یش  کی  یبر رو یکیو    دهیکش یبرهنه و با بدن  یسومر  یهمانند نمونه ها  ی کیکند    یم   ییجام الهه خودنما  گریدو قسمت د  در

 ( 17شماره  ری)تصو  شد. لیمعروف تبد دیو خورش ریو به نماد ش افتهی سواره که بعدها مرحله به مرحله تکامل 

صورت گرفته است نشان    ی وغرب  یساکن در مناطق شرق  یمردمان هور  یفرهنگ  یتفاوت ها  ی  نهیدر زم  رایکه اخ  یمطالعات "

شده )به    ییبازنما   ریداشت ودر تصاو  یبالاتر از مناطق غرب  ی مقام  انیقلمرو هور  ی شرق  یشائوشقا در بخش ها/شتاریدهد ا  یم

همسر او   بود  یعلاوه بر آن که خواهر و  و  ستادیا  یاغلب در کنار تشوب م  (یزمکشوفه از نو  یاستوانه ا  یدر مهرها  طورمثال،

  یشود مربوط به سنت ها  افت یکه در حسنلو    یاز آن جا که هر عنصر هور  (. 1988  نی؛اشتا1981)واگنر    شد   ی محسوب م  زین

( با خدا/قهرمان  دینام  شقاشائو/شتاریرا ا  یتوان و  ی که م  یل ی)=شما  انی عر  یالهه    ی همراه  خواهد بود،   انیهور  ی مناطق شرق

  ریتصاو  نییبخش پا  ییروا  بیوجه در روند ترک  نیتواند به بهتر  ی شده است م  روزیپ   ی سنگ  یولایکه در جنگ با ه  یی بلندبالا 

 (14)". کند دایمعنا پ  نیجام زر

منسوب رب النوع عشق  یکرکیاز حسنلو که در آن پ  یبارتاب دارد مانند عاج زیحسنلو ن یمواد هنر گریواقع الهه عشق در د در

 .است

توان به    ی حسنلو نم  یبه صورت تمام گرد بود. در خود محوطه    ی کامل  لیقرار داشت شما  ریش  یکه در اصل رو  ی ک  کریپ "

و مدرک فوق    کیخاور نزد  یها  لیما از شما  ی. اما، به استناد دانسته هاافتی دست    لیشما  نیا  تیدر خصوص جنس  ی مدرک
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مؤنث است. در واقع، سر   ل یشما  نیتوان ادعا کرد ا  یمؤنث هستند، م   یاه  لیمجزا متعلق به شما   ی که سرها  ن یبر ا  ریالذکر دا

مجسمه   نیتواند متعلق به هم  یسر م  نی( کشف شده اند و ا  7) = اتاق    یمجسمه از اتاق واحد  ی  هیپا  نیو ا  123  یشماره  

 کیمتعلق به آن باشد، مؤنث خواهد بود ( صراحتا    123  یکه شماره    یچه مذکر و چه مؤنث ) البته در صورت  ل،یشما  نیباشد. ا

از جوامع  یاریآن در بس ریاست و تصو ستادهیا یوانیح یکه رو یرب النوع  یعنی  ،ی باستان نیاز مضام  یکیبا  رایرب النوع بود، ز

  نه بره یپاها بیام، اما ترک افتهین یمشابه یمجسمه نمونه  ی هیپا  نیا تیکل یدارد. بنده برا  یشود، هم خوان یم افتیباستان 

در    یگریبه عنصر د  زیقرار گرفته اند که خود ن  یاستوانه ا  یقاعده ا  یهستند و هر دو مؤلفه رو  ریبه تمثال ش  دهیکه چسب  یا

قرار ندارد بلکه در کنار آن قرار گرفته   ریش  یعاج نمرود پا رو  ن یشود. در ا  ی م  ده یاز نمرود د  یعاج  یمتصل است، بر رو  نییپا

ا ا  ناصرع   شیحال، آرا  نیاست. با  از ح  ی دو نمونه هر چقدر متقاوت باشد، به نظر م  نیدر  مرتبط   ریمضمون غ   ثیرسد آنها 

  ک یو    لیپر تفص  یمجسمه    ی  هیاز پا  یاما ظاهرا قدمت کمتر  ست،یمکشوفه از نمرود آسان ن  ینمونه    یگذار  خی. تارستندین

 ( 15)". حسنلو دارد یتکه 

  ن یاست که البته چن  ییاورارتو  18  ریتصو  . باشد  گانیثابت شده در رب النوع عشق بودن خدا  ی امر  ریش  کهیار  یالهه بررو  وجود

اتفاق    نیهم  19  ریتصو  نهاده است.  ریش  یخود را بررو  یو پا  م یکن  دا یپ   میتوانیحسنلو م  یدر عاج ها  یرا به راحت  ی چهره و کلاه

اما در    . میمشاهده کن  ریش  یجام برهنه است رو  گریهمان شکل الهه را که در گوشه د  میتوانیم  20  ریدر سومر بود و در تصو

 .دیکنیاز هند  را مشاهده م 21 ریمتاخر تصو ینمونه ا

قابل    زیحسنلو ن  یمواد هنر  ر یالهه عشق در سا  یبرا  ج یرا  وهیش  ک ینهاده اند در    ریش  یرا بر رو  شان یکه پا  گانیاز خدا  استفاده

شده است:    لیش تشکخاز چهار ب  ،ی ش  نیا  "رفته است  انی صحبت به م  یهنر  یش  کیحسنلو از    ی در مهر ها  است.   یاب یرد  

قسمت ها به صورت تمام گرد اجرا شده اند. بخش دوم    ی است. تمام  ستادهیا  یریش  یشود که رو  ی را شامل م  یرب النوع   نیزبز

 یپوشاند. بخش سوم مؤلفه ا  یو بخش سوم را م نیواسط بخش زبر ی لهیم یبود که رو پوششی – ستنی موجود اکنون که –

مجسمه بود   ی  قاعده  احتمالا  –آن دشوار است    ییکه شناسا   -  زیبخش موجود ن  نیتر  نییبا نقوش برجسته است. پا  یاستوانه ا

 .است افتهی نییو با نقوش برجسته تز

قسمت    ی  هیو بق  گرید  یتکه    یرو  زیاز قاعده ن  یو بخش  یاستوانه ا   یاجرا شده اند. مؤلفه    یواحد   یتکه    یرو  ری النوع و ش  رب

نقوش برجسته کار شده است، در    یکه به همراه بخش حاو  ،یاستوانه ا  یکار شده اند. زبانه ا  ییمجزا  ی تکه    ی قاعده رو  یها

 هی تعب  ریش  یپنجه ها  انیکه م  ،یبر نز   خیزبانه از م  نی. جهت محکم کردن کردن افتر  یفرو م  ریش  یدر قاعده    یداخل کام

بخش را    نیا  یگرید  یبرنز  خیقسمت قاعده، م  ینقوش برجسته، رو  یبخش حاو  نییشده بود، استفاده کرده بودند. درست در پا 

 .کرد  یقاعده متصل م یبخش ها ی هیبه بق
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مراجعه   123رب النوع به شماره    نیمربوط به ا  یسر احتمال  یمانده است. ) برا  یآن باق   یبرهنه    یرب النوع تنها پاها  لیشما  از

اجرا شده است ) علت آن احتمالا کوچک بودن   یی کوتاه نما   کیاست، کاملتر با تکن  دهیکه به صورت خواب  ر،یش  ل ی. ( شمادیکن

برجسته و   یلیآن با نقوش مستط  یقرار گرفته است. خطوط شانه ها  شی پا  ریابعاد عاج مورد استفاده بود (. دم آن در پهلو و ز

کوچک و   یو پوزه، گوش ها  ینیب میضخ یها نیمانند آن، با چ یمشخص شده است. سر سنتور  یگردن آن با نقوش مثلث الی

  یی باز نما  انهیبه صورت کاملا حجم نما  دند، بو  عیترص  یگرد که در اصل حاو  یچشم ها  ی« در بالا  یی ها  لیو » زگ  زینوک ت

 .ندارد یهستند و زبان برجستگ انی ها نما  شین یشده است. در دهان باز و خوفناک و

شود که دو تن از آنان در حال حرکت به سمت راست و مشرف بر فرد سوم   یم دهیسه مرد د  رینقش برجسته تصو یصحنه  در

سر    یموها  ک،یدهان بار  ش،یدراز و بدون ر  یاست: چانه    93،  90،  89،  88  یچپ از نوع شماره هامرد سمت    لیهستند. شما

 ی کمتر ی سمت راست، که قسمت ها ل یبر گردن دارد. شما  یطوق  نیهم چن ی شکل. و یگرد و حلزون ی بلند و بافته، گوش ها

آنها سر و    یبر گردن دارد. در هر دو  یطوق   یباشد و همانند فرد قبل   یبرخوردار م  یکیزیاست، از همان مشخصات ف  ی از آن باق

به   شانیاند و انگشتان پاها   دهیوشتمام رخ اجرا شده اند.هر دو دامن کوتاه و صندل پ   یتنه در نما  انیرخ و م  مین  یپاها در نما

  یو موها  شیر  یمرکز  لی پوشاند. شما  یآنان را م  یاز ران ها  یکی  یاز لباس رو  یبخش  ای  کیبار  یئیطرف بالا بلند شده استو ش

شماره   -ی بسته شده است ) کتاب اصل یشده و با سربند ییبه سبک متفاوت دارد که در قالب خطوط منقور راست بازنما یسر

  ی تا حدود  ی ابعاد بدن و  ن،یاست که در دست راست خود گرفته است. هم چن  یشراب از ظرف  دنیدر حال نوش  ی(. تنها و  96  ی

  ی است. به علاوه، و  یو  یران ها  یدار و به درازا  یلیاست که پ   دهیپوش  یخود بزرگ تر است و لباس بلندتر  یکنار  لیاز دو شما

  ل یو شما  یو  انی رود. م  یصحنه به شمار م   یاصل  تیشک شخص  یدارد و ب  قرار  ریش  لیشما  ریز  مایتمام رخ و مستق  یدر نما

سمت راست، به صورت وارونه، قرار    لیدر دست شما  ا ی  یمرکز  لیدر دست چپ شما   ای شود که    ی م  دهید  یسمت راست گرز

 .ستبودن صحنه دان زیمصالحه آم یتوان نشانه   یتوان وارونه بودن گرز را م  یدارد. در هر دو صورت، م

مربوط به   ایو    ،یالحاق  یمستقل، احتمالا در نقش دسته، مؤلفه    یمؤلفه    ستیشده است و معلوم ن  یبخش متلاش   نیتر  نییپا

 ( 16)". بوده است هیاثاث

شود   ی م  دهید ان یبه ع  زی ترکان بوده و در جام حسنلو ن یظاهر  صیدراز از خصا یکه مو میدان ی عناصر م ر یبا توجه به سا البته

بودن آن اشاره   شیبه بدون ر   تیبافته شده مخصوص زنان است که  وا  یمو  کنیاست ل  تیمورد قابل رو   نیا  زیمواد ن  ریدر سا

 .و سهوا آن را در دسته سه مرد قرار داده است

موقع رفتن به خانه بخت   جان یآذربا  یکه معمولا عروسها  دیکن  یعشق مشاهده م  یخدا  "ان ننه"در دست    یمفرغ   نهیآ  کی

 گرفتند  یخود م یجلو
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 آوردم ی ش نیاز آنادولو را در رابطه با ا یمیقد  یی ها نمونه 22 ریتصو در

 به عنوان نماد آفتاب داده است؟ ریخود را به ش ی چگونه گرگ جا اما

به دل  ی م  ری خود را به ش  ی کم کم جا  دیخورش  گان یبه عنوان نماد خدا  گرگ و    ی نینش  کجایبه    وهیش  رییتغ  لیدهد.چرا که 

 .شد یگرگ موجب خسارت م یدامپرور

، چشم  باریک()گاها دهان    یا  هیکلفت با خطوط حاش  یحسنلو معمولا لب ها  ی سبک محل  ی موجود در عاج ها  یها  لیشما"

  ا یدارند و اغلب سربند    یمختلف   یسر آنان مدل و درازا  یبزرگ دارند. موها  یبرجسته و گوش ها  یها  ینیبزرگ، ب  یبادام  یها

پا برهنه هستند.    هیچکمه به پا دارند. بق  گرید  یو برخ  میضخ  یآنها صندل ها  از  یشو. برخ  ی م  دهیبر سر آنها د  یکلاه پر دار

آلات  وریمورد گردنبند، فاقد ز کیاز النگو، چند مورد طوق و  ریو گردنبند است. آنان، غ  نهیگل س  یها حاو لیاز شما یکیتنها 

 .متصل شده اند کرکیجداگانه کار شده و به پ  زیها ن کرکیاز پ  ی برخ یهستند. گوش ها یشخص

صحنه پر    اتیجزئ  ا ی  یا  نهیاز عاج ها عناصر پس زم  کی  چیشده اند. در ه  ده یکش  ریرخ به تصو  مین  یها در نما  ل یشما  ی تمام

اما کاملا    گر،یکدیها به صورت متراکم در کنار    لیشده اند. شما  ییبازنما  یخال  ی  نهیصحنه ها در زم  یشود و تمام  ینم   دهیکن د

پلاک ها غالبا به صورت تمام برجسته اجرا شده    ینادر است. تمام   اریها بس  لیشما   یهم پوش  اردشده اند و مو  ریمجزا از هم، تصو

 یها استفاده شده است. مشخصه    ل یبدن و لباس شما  اتیجزئ  یی به طور گسترده در بازنما  زین  یکنده کار  کیاند و از تکن

به تصنع    لیمنقور بدن که تما  اتیکمر و جزئ  اددر امتد  می عبارت اند از : خطوط ضخ  واناتی ح  ینقش برجسته    یها  لیشما

 .در آنها مشهود است یتا حدود ییگرا

شود از محصولات خود   یکه گفته م  زیمکشوفه ن  یایاش  ری در سا   یمحل   یموجود در عاج ها  ی ها  لیشما  اتیها و جزئ  تیفعال

  یالکتروم  یظرف نقره ا  ؛ییطلا  ینقش برجسته    ،یفلز  یحسنلو هستند قابل مشاهده مشاهده است: مهرها و اثر مهرها؛ پلاک ها

 (17. )حسنلو نیجام زر زیو ن

فرم   یشوند حت یم  دهیمشتهر هستند د یکورپو س زیق  ای ی قلعه س زینامها مانند پل ها و قله ها که به ق یعشق چه در جا الهه

 .شود ی آثار همجوار مشاهده م ریارتباط آن با نوشتار به الهه عشق منسب است که در سا لیبه دل زیستاره ن

را شکل    یبه سمت جلو خم شده و حلقه ا  دارد کهآن وجود    یدر قسمت فوقان  یا  دهییاز ورق طلا ساخته شده و زا  یسکید"

مشابه از پشت   اق یکه به س  یشده و هشت خط شعاع   یاز پشت گوژ کار  نیی به عنوان تز  ی, قبه ا  سکید  نیداده است. در مرکز ا

خطوط   نیب  یشده است . در فضاها  جادیا  یآنها خطوط کنده ا  ی  هیدر حاش  وشوند     یشده اند از آن منشعب  م  یگوژ کار

با استفاده از   یرامونیپ  یچهار نقطه    ا یشده  و سه   یاز پشت گو کار  یمرکز یوجود دارد که نقطه    یطرح نقطه نقطه ا  ی شعاع 
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متر   1/3متر  و قطر آن  ی سانت 3/3 سکید نیرا شکل داده اند. ارتفاع ا یگل سرخ فیشده  و موت جادیا سکیسنبه در سطح د

  یستاره ا  سکینوع د  نیشوند. ا  یم  دهیبه صورت معکوس د  سکیدر پشت د  یو خطوط شعاع   یمرکز  یاست. نقطه ها , قبه  

 ". دهند  ینسبت م  شتاریا  زدیاول ق.م دارد و عادتاً  آن را به ا  یهزاره   لیدوم  و اوا  یهزاره    یها   هیدر لا  یگسترده ا یپراکندگ

(18) 

 : د ی النوع خورش   رب 

 کنند   یم  یقوچ قربان  نی کاهن  ،شانیارابه ها یپا یکه جلو م یکن یرا سوار بر ارابه مشاهده م  گانیما سه خدا یی بالا درقسمت

بالدار وجود    دیخورش   کیسرش    یرو  باشد.  یم"اوت  "دیخورش  گانیخدا  نهایاز ا  یکی  دینیب  یم  23شماره    ریکه در تصو  همانطور

از    یاما با صورت  "رع"یمصر  دیخورش  گانیخدا  شود.  یمشاهده م  زی ن  یهمزمان در سومر  یکه در تمدنها  یدارد. همان مورد

نماد تا دوره    ن یا  دیآوردم تا مشاهده کن  یبعد  ریمهر ماننا را هم در تصاو   هها از د   ریتصو  کیمن    است.  دیعقاب و بدون بال خورش

و دست آخر    =ماندگار( یقالد /ی)خالد  که بعدها در آشور  و اورارتو  ی دور شده بود نماد  یماننا به آسمان رفته بود و از فرم انسان

مشهور شد هزار و پانصد سال قبل تر، در  "مزدا  ورااه ای "یانیفر ک"که به  یزیگذاشت. همان چ ریتاث زین انیدر سلسله هخامنش

طرح منحصر   کی  نیا  یاز سومر و آشور را آوردم. به هر رو  یریمن تصاو  24شماره    ریگوشه از کشورمان وجود داشت در تصو  نیا

از    یی بودند مهر ها  تهاله مان سود جس  نیبه کرات از ا  زیمانناها ن  یاز آشور بود. حت  یدیاله مان تقل  ک ینبود و    یبه فرد هخامنش

 .در آسمان با دو بالا در چرخش است دیخورش گانیکه خدا دینیب یم 25 ریحسن لو را در تصو

کاوش ها    1964در فصل  " شود.  یدر منابع مکتوب هم مشاهده م   ریجز خاچ و سمبل ش  دیخورش  گانیاعتقاد به خدا  یهررو  به

, پادشاه  یصورت ترجمه شده است: » قصر بائور  نیبه ا  یآن به طور احتمال  یرو  ی  بهیاز حسنلو کشف و کت  یسنگ   یکاسه    کی

و    26  ریدر تصو(  19)"  می ندار  یمذکور شناخت  ی اسام  ریسا  ا ی  ی, از بائورتاسفانه« . م  دیخورش   زدی, ایشی, وقف اوشیدیکشور ا

عکس    ی ها و حتالبته آوا    شده است.  نگاشته  یدار حسن لو را آورده ام که با خط و عبارات سومر  بهیکاسه کت  نیا  ریتصو  27

 .ستیدر دست ن ی هم اطلاع  ینگهدار  ینامعلوم منتشر نشده است و از جا یل یبه دلا بهیکت نیکامل ا

  گان یهستند که خدا  ییها  ریهمان ت  یشیو اوت ش  است  ه ی کلمه شب  نیکه به ا(  20)  است.  یآفتاب هور  ی: خدا  مگه«یش »

 .رعد و برق و آذرخش مشابهت دارد یعنی یترک شمکیکلمه به ش نیا کند. ی پرتاب م نیخود بر زم یآفتاب به عنوان قضاوتها

 دیخورش  یخدا  ی به معن  یکلمه با » اوتتو« سومر  نیبوده است ا  دیخورش  ی به معن  انیباستان و زمان هور  ی ارتته« در زبان ترک  »

 ان یباشد و همان ارتته مشهور سومر  ی( م لی) اردب  ل« ینام » ارتته + ب  یها  شهیرسد از ر  یکلمه به نظر م  نیمشابه است. ا  زین

  .است رانیدر شمالغرب ا
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 ( 21). است دیخورش ی,و ارته شووره  که  » ارته« به معنه«یپادشاهان و سران حکومت آنان مثل » ارته تمه«, » ارته من  نام

سوگند   دیخورش   زدیکه در آن به ا  ماساژت خطاب به کوروش,   یهرودوت از سخنان ملکه توموروس فرمانده  سکاها  تیروا  در

  ی توان پ   ی نزد آنان م  انی خدا  گر ینسبت به د  دیخورش  یخدا  تیمهم و با اهم  گاه یجا  ژهیبر اعتقادات سکاها و به و  کند,   ی م  اد ی

امپراطور, ترجمه رضا   یها  فیسک  زائور,  زن است. ] حسن اف,  نندهیآفر  نیها و همانند تورک ها, نخست  فیبرد. در نزد سک

 (22. )ردیگ یمورد مشاهده قرار م  یباستان انیهور یبا باورها  یا هیپا  یانطباق ها قیطر  نی[ و از ا324, ص   این یلیجل

خود را دارد. حضور   یقیحق   یشود, معنا  ده یاز آنکه جهان افر  ش یپ   یحضور و طلعت آفتاب عالم تاب, حت  ترکان,   ریاساط  در

ها    مانیآ  نشیدر آفر  یآلتا  نیرالاولاساطی   از  خان  –قارا    نمود دارد.  زیجهان ن  نشیاز آفر  شیدر باور اقوام ترک زبان پ   دیخورش 

او به    یو در نوربخش  می, هر اندازه تعمق کندیمربوط به خورش  یروست که در افسانه ها  نیبهره برد. از ا  دیخورش  یاز نور و گرما

ست برتر از    ییدانست. او خدا  میخواه  نیادیباروها و رسوم بن  نشی, آفتاب را سبب ساز آفرمیشو  قیاوصافش دق  گریجهان و د

ارواح خ  یاله  ی همه قدرت ها  یی چنانچه گو  . انیخدا  گرید اند. ترکان باستان   رخواهیو  و در کل ملل    یدر وجود او گرد آمده 

  .نمودند  یم  سیتقد  یمختلف ی, او را با نام هادیزبان با اغراق در اوصاف  خورش  یالتصاق

  .خواندند  می آررو« مش  » و اوراش« – نی» باب بار« » ن » اوتو« ر«ینگیچون » د ییرا با نام ها دیخورش  انیسومر

دانستند.    یم  دخورشی  را  هونته«  –ب زرگ خود, » نان    یخدا  زیها ن  یتیگفتند, ه  ی او را » شاماش« م  انیبر سومر  هیبا تک  اعراب

  .شد  یوصف م دیچون خورش زیبه نام » هوم« ن ییخدا

  یخدا دانسته م  نیاز ا  یخنک بهار , سمبل   یبود. هوا  دیخورش  یخدا  ی  افتهیبود. او پرورش    لانلی  –اوراش, پسر خدا     -  نین

 . شد

  .شد  یم  یمعرف اتی«, الهه ح نهیبا نام » گون ن دیخورش ینظر مردم آلتا در

, نیآسمان و زم یزاده  زی گرفتند. پسر » مته« ن یم دخورشی –بودند. آنان قدرت از پدر  دیپسران خورش زیتروک ن یها خاقان

 .و ماه و خاقان بزرگ هون بود دیخورش یفرستاده 

. چون نتوانست از رود دی رس  یبه کنار رود  شیدر حال فرار از دشمنان خو  -«    ی» گه آاول  ی محافظ سلسله    ن«یجوم  یچ »

  : بگذرد, گفت

  . دهد ینشان م دیخورش یحق و عدالت را خدا یبستند ! راه ها ی او پل یو قورباغه ها برا انی! پس همه ماه  دمیپسر خورش من

نازل شده   دیاز طرف خورش  زین «یمشهور » حمواب نیقوان -شناخت یم دیحق و عدالت را از خورش -» اورن گور«  -پادشاه اور 

 .بود
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در    انیکردند. سومر ی را پرستش م دیکردند. مغول ها خورش  یم  افتیدر دیرا از خورش شیالقاب و نام قهرمان خو اقوتی ترکان

  و  –  اک مانی  –شامان    ینمود. بر خرقه   یم   سی ها تقد  نییرا در آ  دیکردند. شاما خورش  ی شروع به عبادت م  دیآغاز طلوع خورش

نمودند.    ی را سجده م   دیشد. هون ها شب ها ماه و روزها خورش  ی از قدرت رسم م  یادچون نم، دخورشی  نقش   او   دهل   و   طبل  بر

 یرا بر فرزندان خود م  دی نام خورش   نیشد. همچن  یباز م  دیبه مطلع خورش   شانیچادرها  یدر ورود   ،تورک  لیاز قبا  یاریبس

  .را داشت دخورشی اوصاف که بود « اوغوز » پسر  نام خان« –نهادند. » گون 

  .شود می – ونیتو یدختر آ -عاشق » گونش «   ون«ی : » اولو تو میخوان یم یها در افسانه ا ینام گذار نیارتباط با چن در

, سه جفت چشم دارد. همه را از جاندار   دیآ  یم  ایبود. او هر صبح از در  انیخدا  یقادر برتر و خدا  یها خدا  یتیبه باور ه  دیخورش 

  .کند  یاداره م  دیبخشد و جهان را آن گونه که شا ی, کارها را سامان م  ندیب ی جان م ی و ب

 نی, » آر  دیها الهه گان خورش  ی تیکند. در نظر ه  یراند و اداره م   ی را حکم م  ن یریشود, حاکم طبقات ز  ی م  ده ییصبح از او زا  نور

 (  22. ), حافظ حاکمان و حکومت ها بودند  لان«ینا « و » آن

  جان یدر آذربا  لاد یکند که قبل از م  ی م  اد ی   ن«یو اود   یبه نام »اوت  ی علاوه بر اقوام پروترک مذکور از اقوام  فیپروفسور خود "

ترک زبان دانسته اند و در    فیها را از طوا  یاقوام اوت  نیا  ی شباهت ها  انیبا ب  زین  فوفیوسیساکن بوده اند و پروفسور    یجنوب

 ( 23)". ردیگ ی تعلق م یقفقاز  ی ها به گروه زبان ها نیاود انضمن خاطر نشان نموده که زب

 .نمود یپرتاب م  انینیبر زم نیآتش ریت ریباشند که در تصاو   یآتش م ی به معن "اوت"گر لغت  ی تداع  یکلمات به نوع نیا همه

 : النوع هوا و آب و خاک   رب 

کئر(  -)ان"یک-ان"خاک و آ ب است. او را با لغت    گانیباشد خدا  ی م  تشیبودنش نشانگر اهم  شرویاول در جلو که پ   گانیخدا

 ( 28شماره  ری)تصو . میشناس یم

 :میخوان یم پرادا« تیاز »اد یساغر حسنلو در مقاله ا یهوا رو یخدا فیتوص در

بلافاصله   گونه و  یاز رو  یو   زینسبتا نوک ت  کوتاه و  شیر  مجعد دارد که با سربند بسته شده اند و  یبلند وتاحدود  یموها  یو"

که    برجسته،  ی نیبزرگ وب  یتنها با چشم  یصورت و  پوشاند.   ی را م   ی و  کیبار  ی لب ها  یرو  بایشود و تقر  ی آغاز م  ینیب  ریز

کار حالت    نیشده وا  یبرجسته ساز  نییاز خط پا  شتریخط بالا ب  چشم،  یجرادر ا  است.  افتهیشکل    کاملا مشخص دارد،  یسوراخ

هم    ی ها ره یدا  م یبا ن  زانو، ا ی آرنج    ل یقب  از  ده، یدست وپا،مفاصل خم  یدر طراح را خلق کرده است.  یزنده ا  یوجلوه    ی بهت زدگ

ساق    ی  چهیماه  شده اند.   دهنشان دا  یبا خطوط مواز  بند انگشتان،  ایمچ دست    لیقب  از  گر،ی مفاصل د  مرکز مشخص شده اند.
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مشخص شده    یا  رهیکه با دا  تا استخوان قوزک پا،  شود و  ی زانو آغاز م   یدگیشده که از خم  یی بازنما  یپا در قالب خط مشخص

 .ابد ی  یادامه م است،

حاصل    ی طرح جناغ   یاز رو  یجنس دامن و  بر تن کرده است.  ی آب وهوا دامن کوتاه  یخدا  م، یچنان که در بالا اشاره کرد  هم 

 کوچک دوقلو وجود دارد.   یها  رهیدا  میاز ن  یآن نوار   نییپا  ی  هی در امتداد حاش  است و  صی کوچک قابل تشخ  یاز نقطه ها

منگوله  یا هینوار حاش نی از ا شود. ی باز م ن ییبه پا یگریآنها به بالا ود از یکیاست که  یها به نحو رهیدا  مین  نیا یبند بیترک

  یی زنگوله/منگوله ها  ادآوریشود و  یم دهی د  زدیا  ی پاها  انیاز آنها به صورت برآمده م  ی کی  هستند.  زانیآو  واناتیدم ح  هیشب  یی ها

  ل یشما  یپاها  انیم  از  انه،یآشور م  یاستوانه ا  یهادر مهر  ژه یبه و  دوم ق.م.   یاز اواخر هزاره    ایغرب آس  یاست که در آثار هنر

ساغر    نیا  دتریبر قدمت جد  یمقدمات   یتوان اشاره ا  یحسنلو م  یبارز را در ساغر نقره ا  یمشخصه    نینبود ا  هستند.  زانیها آو

 (24". )دانست

نقوش را نه در آثار متاخر که در آثار   نیا رییتغ یردپا را مشاهده کرد. نیالنهر نیب زدانیتوان ا ی نقوش جام حسنلو م انیدر م 

  ی ان یبود که درون آب ماه  یجار  ییرب النوع آبها  نیا  یاز سر شانه ها  دهدیم  نشان  30و  29  ریتصاو  کرد.جستجو    دی متقدم با

 .شناور بودند

بال ندارند مشخصا    گریدو رب النوع د  نکهیشود و با توجه به ا  ی م  یمتقدم باشد چون آب از دهان گاو جار  یینمونه ماننا  دی با  حال

 .باشد یآب م زدیشانه ا یخطوط بر رو نیا

جهت کمک به ارابه    یا  رهیدر آن قسمت دستگ  پشت اتاقک آنها باز است و  شش پره هستند.   ی ارابه ها از نوع سبک با چرخ ها"

سه    نیدر محضر ا  واناتیقربان کردن ح  و  شیای مورد بحث ظاهرا با ن  یدر صحنه    شده است.  هی ران در سوارشدن به ارابه تعب

  یایکه معمولا در آس  یوانیح  به اعتبار همراه شده آن با گاو نر،   توان،  ی را م  تسمت راس  زدیا  .بمیارابه سوار مواجه هست  زدیا

دانست.از   زدیا  نیهم لیشما  آب وهوا بوده است،  زدیبه بعد مرکب وهمراه ا  ق.م. 2000از حدود سال    نیالنهر  نیوب  هیسور  ر،یصغ

  شمش،   ل یشما  شوند و   ی متساطع م  ی و  ی ها  نهاست که از شا  یی شعله ها   ا ینور    یوجود سربند وپرتوها  زد یا  نیا  ز یوجوه تما  گرید

  ان، یمقتدر اکد  یهم زمان با امپراطور  وسوم ق.م.  ستیکنند که در قرن ب  یم   یادآوری  را  ن،یالنهر   نیب  ریدر اساط  دیخورش   زدیا

به   یشتریدوم است که شباهت ب  زدیحسنلو ا  نیدر جام زر  حال،  نیبا ا  شد.  ی م  یی بازنما  یو  یشانه ها  یرو  ی مشابه  یپرتوها

  زدیا آتش فرا گرفته اند. یشعله ها  اینور  یآن را پرتوها رامونیشود که پ  یم  دهید یقرصه ا یدر سر و رایز دارد، دیزد خورش یا

 ( 25". )بوده است نیالنهر  نیب زدانیتاج شاخ دار ا  شیهدف هنرمند نما د یبر سر دارد که شا ی هلال  یبا شاخ ها  یسوم کلاه
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 : النوع ماه   رب 

شدند.    یم  یاو با سمبل عقاب معرف  نیگرفته بود. ترکان سرزم  یکه نام از مظاهر سماو  ییخان، پسر اوغوزخان بود. خدا  یآ

 ( 26) .خان بودند یترکان آ یشاوندیها در خو ستیتائوئ

فرمها شاخ باشند اما    نیا  رسدیبه نظر م  31شماره    ریدر تصو راند.   یچهار پا احتمالا قاطر را م  کیاست که    یرب النوع وسط  نیا

  از   34از مصر و    33از سومر    32  گرید  ریاز ماه است که در تصاو  ینماد  نیا  میشو  یجلو و عقب مطمئن م  گانیبا توجه به خدا

 .شده است ستفادهشکل ا نیفرم به ا نیا زین ونانی

 گان یخدا  نیمرد( مربوط است و ا  -به ان و ار )برتر  یچون ترک  زی و ار ن  نیاست اما جز ن  هیبه نانار شب  یسومر  "نانار"ماه   گانیخدا

 .شده است ریخانم و ماه خانم و مونث تصو دیو ترکان متاخر، خورش  ییهند و اروپا  ی در فرهنگها دیبعدها مثل خورش

از تپه    زین  النهرین و  نیهزاره دوم ق.م به فور از سراسر مناطق لوانت و ب  لیشکل از جنس فلزات گرانبها در اوا  یهلال یذهایتعو"

از دوره چهارم در کارگاه ششم حسنلو به دست    یاز گور  نمونه شاخص از آنها, از جنس طلا,  ک یشده اند. حداقل    افت ی  نخواهید

و در آثار   (  Black .Green, and Rickards 1992: 54) . ماه است  زد ین, » نقش هلال« نماد ایالنهر  ن یآمده است  در ب

« باز   تونیکه از گردن » دختران متفرعن ز  یورالاتیز  زیشده است. و در تورات ن  ریگردن  پادشاهان تصو, دور  یتجسم  یهنر

  ذ یتوانند صرفاً در مقام تعو  ی شده از مواد کم بها, نم  ساخته  ینمونه ها  ی , حتیالوه  یهستند. نمادها  یشوند به شکل هلال   یم

ا بارز حضور  بلکه جلوه  ا  یئیالصاق ش ( Spaey 1993 :Bahrani 2003;127 ) هستند  زدیباشند  کودک که    ن یبه بدن 

  ک یبه    ی وابستگ  نباشد, قابل تامل است, خواه با هدف محافظت از جسد بوده باشد  و خواه نشان داد  ی الوه  یاحتمال دارد نماد

 (27". )ماه زدیا

ماه است. او چون   یشود, خدا پندار  یبرداشت م   کیترکان خاور دور و نزد  ی شد. چنانچه از افسانه ها  دهیآفر  دیچونان خورش  ماه 

است, او بر آسمان   زین یانسان یتیشخص یدارا دیست. ماه چنان خورش ی آسمان گاهش یو ستارگان خداگونه است و جا دیخورش 

  .شوند یم فیتوص یبارویقرار دارد. الهه گان ماه, همه مهربان, محجوب و ز ی اله گاهیو جا

  می   عشق  ماه   – آتا « پدر    یبه » آ  زیها ن  ی نمود. آلتا  ی محبوب م  اربسی  نار«  –» نان    ا ی  زو«  –» ان     ، انیماه سومر  یخدا

 . گفتند  ی« م سی» سلارد ا یها » کاشکو«  یتی, هن«ی» ز انی, کلدانن«یماه ترکان » س ی. اعراب به خدادندیورز

 :میخوان ی از فولکلور ترکان م میتیدختر  تیحکا در

!   ایو ب  ریدر راه خارستان مانده نظر کرد, بر او ترحم نمود, پس خارستان را فرمود: آن دختر برگ  مسیتیبر دختر    ریبه تحق  ماه

. از آن است که ماه در آسمان دیکاه برشدند. ماه آن دختر را عشق ورز  یبرگرفتند و بر آسمان, سرا  میتیبوته ها, چابک آن دختر  

  ز یکردند, ماه را ن  ی م  ییشگو یرا پ   ع یستارگان وقا  تیترکان که با رو  نیمنجم  رییتغ  گری به حال د  یو از حال   یبه شکل   یاز شکل
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 ر یتعب  ی و گاه به نحس  یمن یرا گاه به خوش    نده یآ  ع ینقوش صورت او و وقا  تیصور ماه و رو  ریینهادند, آنان با تغ  ی ارج م  اریبس

 ( 28. )کردند یم

به    یادیشد کوشوخ مشابهت ز  ی م  ده ی»کوشوخ« نام  انیها و حور  ی تیماه ه  یشد و خدا  یم   دهی نام  نیس  انیماه سومر  یخدا

 ( 29. )قابل تامل است انیخدا تیدر اکثر انیبا حور انیهست. باور مشترک سومر ینور« در ترک »یبه معن خ«یشیواژه »ا

صخره ها قابل    یشد که به وفور بر رو  یم  میترس  یهلال  یبه صورت بز و شاخها   انیائیاز ورود آر  شیپ   رانیدر فرهنگ ا  ماه

 . گنجد یمقال نم نیباور بوده که در حوصله ا نیاز ا یادگاری  یتکم گردان نییآ ی مشاهده است و حت

 : ن ی کاهن 

  یبا گروه  شوند که از سمت چپ به راست در حرکت اند و یم  دهیاز سه خدا سوار بر ارابه د یموکب  ن،یجام زر یدر بخش بالا"

دو    شیشاپ یکه پ   ییخدا  (.6کنند )شکل    یدرحال حرکت که رو به سمت چپ دارند برخورد م  ای  ستادهیمتشکل از سه مرد ا

  ینر م د  یرا گاوها  یو  ی طوفان خوانده شده است.ارابه    ی خدا  طوفان،  زدیمنتسب به ا  واناتیبه استناد ح  است،  گرید  یخدا

  ده یکش  اسب سان )احتمالا قاطر(  واناتیتوسط ح  گرید  یارابه ها  (.12)شکل    است  یباران جار  ایکشند و از دهان آنها قطرات آب  

  یخدا  ند، یآ  ی م  رونیب  یسر و   یلاکه از با   ییبال ها  اینور    یبه اعتبار وجود قرصه و پرتوها  توان،  ی دوم را م  زد یا  شوند.  یم

)شکل   درآمده است  ریصورت به تصو  نیبه هم  زین  گریمناطق د  و  شیدر کارکم  اول ق.م.   یهزاره    لیدانست که در اوا  دیخورش 

هم    و  (،9)شکل    ماه  و  دیخورش   زدانیمکرر ا  یهمراه   با قوس هلال ماه،  یو  یتشابه شاخ ها  ی  هیپا  بر  ز،یسوم را ن  زدیا  (.9

برابر    نیچن وخورش  تیاهم  بهاشارات  خدا  دیطوفان  مجمع  در  خدا  یم  ،یهور  یریاساط  انیوماه  به  تعب  یتوان    کرد  ریماه 

 .(1978)لامبرت

  ی گوسفندان  گر یدو مرد د  اول دراز کرده است.  زدیا  یارابه    یرا به سو  یساغر  ا یقرار دارد جام    انیکه در برابر گروه خدا  یفرد  نیاول

در جنوب حسنلو  انیلامینو در غرب وع ان یتیو ه انیتیه یدر متون ونقش برجسته ها آورند.  ی را احتمالا جهت قربان کردن م 

آ افشان  نییبه  ح  شکشی)=پ   ی شراب  کردن  قربان  اتفاق  به  )نک:دا  واناتیشراب(  است  شده    ی اب ی»باز  ،1989سونیاشاره 

  متداول بود. اریبس ی پادشاهان در شعائر مذهب  ای کاهنان  یاز سو یشراب افشان نییآوردن آ یجا  به  ژه،یبه و (.13حسنلو«،شکل

در هزاره   یتیوه  یدر مناطق هور  زین  ماعظ  انی خدا  شگاهیکردن گوسفند در پ   یقربان   (.1958  یمانسکی؛ز1974لهلمی)هاس و و

با عنوان    یگرید  یجنبه    سه مرد،  نیا  ییبازنما  وصف،  نیبا ا  مرسوم بود.  اول ق.م.  یدر هزاره    ییومناطق اورارتو  دوم ق.م.  ی

 ( 30. )است دهیبخش نیجام زر ناتییتز یواسطوره ا یرا به عناصر الوه ی وعباد یانسان یجنبه 



 

23 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

که    م ینیب  ی و باورها م  انیاد  ی کوتاه دارد و ما در برخ  یکاراکتر ها مو  هیاست بر خلاف کل  ینید   سیاول که احتمالا رئ  کاهن 

 (35شماره  ریتصو) .واجب است ی مذهب نیو مبلغ  نیکوتاه کردن موها بر راهب

 : ارابه 

شود.    ی محسوب م  انهیخاورم  ی باستان  خ یانحراف بزرگ در تار  ک یکه    یزیچ  ستندین  یپرداز  الیو خ  ریقابل تفس  یباستان   منابع

  ی همگون  ک ی  یی در نمونه ها  شوندیم  ی قرار داده شده و مرده تلق  ییکه زبانشان در گروه هند و اروپا  یی ها   ی تیبه عنوان مثال ه

 .دست هستند نی از ا ییارابه ها نمونه ها ا یسر خوم بابا و  یموها دنی. شکل کشدارندزبان  یالتصاق جانیآشکار با آذربا

 ر یکردند چگونه تصو  ی استفاده م  یبه سبک مصر  یشد که از ارابه ها  یاحاطه م  یی است که در حسنلو که با کشورها  نیا  پرسش

 ( 31) شده است؟ یی بازنما  ی تیبه سبک ه ییارابه ها

را    ی فرم مشترک از نظر زبان التصاق کیو سومر و ماننا    لامیکه از ا  ی . همگونکندیرهنمون م  شتریما را به سوالات ب  ی همگون  نیا

 یمورد بررس  یترک  یزبانها  چهیمجددا از در  تواندیم  ییایتی همزبان بوده باشند و زبان ه  زین  انیتیبا ه  توانندیم  دهند ینشان م

از خود نشان   یامروز  یبا ترک  کیارتباط کاملا نزد  کیمجدد    یدر بررس  یلامیو ا  یسومر  یزبانها همچنانکه    ردیمجدد قرار گ

 .دهندیم

به جهان باشد چنان که     ینگاه اسوره ا  ینشانگر قدمت بالا  د ی شا  ل یدلا  ن یارابه به تعداد کم در حسنلو وجود دارد همه ا  نقوش

 .نگاه اشاره دارد نیبه ا حایتلو زیماسکارلا ن

عاج ها بلکه در    یمحاصره نه تنها بر رو  ینظام، از جمله کمان داران، و صحنه ها  ادهیرزم ارابه ها، سواره نظام و پ   یصحنه ها"

  ل یاز قب  ات، یجزئ  یشوند. به علاوه، برخ  ی م  ده یدر حسنلو عادتا د  زین  ی محل  یاستوانه ا  یو مهرها  یظروف فلز  ،یفلز  یپلاک ها

به   ره، یافسار اسب، کلاهخود پر دار و غ  ی نییتز یسه گوش در گردن اسب، قرصه  یمؤلفه  ن،ی زم یاسب رو ی قرار گرفتن پاها

  ی شاغل در حوزه ها  یاز هنرمندان نبودند. هنرمندان محل  ی حسنلو تعلق داشتند و منحصر به گروه خاص  یعموم  یسبک هنر

چند    ای  کیاز ارابه ها را با    ید خلق شود، انواع متفاوتیکه با  یتوانستند، بسته به الزامات خاص صحنه ا   یمختلف آزادانه م  یهنر

بر    یریاساط  یارابه    چیدو اثر مهر، ه  ای  کیحسنلو و    نیاز جام زر  ریبکشند. غ   ریارابه کش مختلف به تصو  واناتیراکب و با ح

صحنه ها به حوادث   نیا  کثراست. برعکس، در ا  امده یدر ن  ریکه در بالا ذکر آنها رفت به تصو  ییایاش  گریعاج ها و اکثر د  یرو

پس    اتیافتند، هرگز جزئ  یباز اتفاق م  یرزم صراحتا در فضاها  یهر چند صحنه ها  ن،یجهان واقع پرداخته شده است. هم چن

 ی آن است که ] در سبک محل یگفته به معنا نیتپه، به آنها افزوده نشده است. ا ایبه طور مثال درخت، صخره، رودخانه  نه،یزم
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از محل    یدر مقام سر نخ  یجانب  یمؤلفه    چیبخشند و ه  یم   تینیو ع   تیها به صحنه ها ماه  لیخود شما  یها  نشحسنلو [ ک

 (32". )شود  ینم هیوقوع حوادث نقل شده ارا

 : ی صندل  ه ی پا 

اش را به شکل    یسلطنت  ی صندل  ی ها  هیپادشاه مشهور مصر باستان دستور بدهد، پا"توتانخ آمون"  نکهیسال قبل از ا  هفتصد

  ی بودند که در دوره مانناها با جامها  دهیجام حسن لو را آفر  جانی)هوروماق( در آذربا"یهور"درست کنند،هنرمندان   ریپنجه ش

 . شدند یم  استفاده اوی( و خقیل ی)مارکیچون مارل یرینظیب

اَن  "  ی صندل  هیپا   نیبنابرا  شده است.  نییتب  زین"شیم  لگهی ب"بود همچنانکه در داستان    ی آسمان  یموجود  ر،گاویقبل از ش  اما

 .ابد ی  یسلطنت حاکم منشا آسمان دی شد تا شا یگاو ساخته م یپا کیبه صورت "یس

که    م ینیرابطه مشاهده مک  ن یرا در ا  یسومر  ی نیع   یها  نمونه  38و    37  ر یحسنلو و در تصاو  ه یاز چند پا  یا  ه یپا  36  ر یتصاو  در

 . دارند تیدو فرهنگ حکا نیاز تقدس گاو در ا

 : ن یی رو به پا   ر ی شمش   سه 

در سمت راست    کند.   یو سومر رهنمون م  جان یآذربا  گریمشترک د  ی خدا  کیمارا به    یگرید   یجام حسنلو نکته    فیتوص  در

 .قرار داده شده است نییروبه پا ریالهه سه شمش

  ی م  ریمشاهدات ز  یبر مبنا  حال،  نیبا ا  مرموزند.  اریشوند بس  یم  دهیالهه د  نیکه بلافاصله در سمت راست ا  یری سه شمش"

  ریدر اساط  نیریعالم ز  زدی ا  نرگال،  یاز اسام  یکی  کیدر نگارش لوگوگراف  (1)  کرد:   شنهادیرا در خصوص اشارات آنها پ   یتوان نکات

  یتیدر مناطق ه  زدیلوگوگرام در نگارش نام همان ا  نیهم  (2)  الف(؛15)شکل    شد  یم  استفاده  ر«ی علامت »شمش  از  ن،یالنهر  نیب

وجود دارد    یمنفرد  ریشمش  نقش  ،یدر مجاورت بغاز کو  یا  محوطه  ا،ی کا  یلیازی   یسنگ  یدر نقش برجسته ها  (3)  کاربرد داشت؛

نقش   نیا  بوده است.  زدیا   مانشود نماد ه  یاست وگفته م  ری قبضه آن به شکل سر انسان/ ش  یوقبه    نییکه نوک آن روبه پا

مهم    انیاز خدا  ( نرگال4)   ب(؛15برخوردارند )شکل    زین  یعناصر هور  یاز پاره ا  هستند،  انیتیبا آن که محصول ه  برجسته ها،

و کوبابا را    شتاریا  یاز مشخصه ها  یکه برخ  ی( الهه ا5)  و   (؛1981  اکونوفیشد )د  ی قلمداد م  ی هور  یریاساط  انیدر مجمع خدا

 ریبا تصو  رهایاست ولذا کنار هم قرار گرفتن شمش  آمده  ان،یدر کنار نرگال هور  اغلب  ،یاز متون هور  یتوأمان دارا بود در تعداد

 ( 33) ".(1981مناسبت نخواهد بود )نک:واگنر  یب ریسوار برش یالهه  نیا
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 : مذبح

مذبح/   نیا  ی اگر اشاره    باشد.   زد یا  کیتواند نماد   ی رها،میسمت راست شمش  در   ، یزخالیمذبح/ م  ریکه تصو  م یدر بالا اشاره کرد"

که  یانیخدا  یتواند به طبقه    یم یجهات به جا ومناسب خواهد بود.اولا،و  یاریموضوع از بس  ن یبرتر،باشد،ا  انی از خدا  به اعا،  زیم

رسد در مجمع   ی به نظر م  دارد و   یکودوروها هم خوان  ریمساله با تصاو  نیوا  ونددیقرار دارند بپ  یآسمان   انیخدا  نیریز  فیدر رد

  نیا کند،   ی م ی نینقش آفر ی کومارب-تشوب ی اعا در اسطوره ها چون ا، یثان (. 1978بوده است )لامبرت  نیچن زین یهور انیخدا

  یم  ییتر در سمت راست آن قرار دارد ارتباط روا  رگنبرد که در ابعاد بز  یاصل  یخود وصحنه    نیریز  یبا صحنه    هینقش ما

حال که با داستان ارتباط    ن یع   در   ن، یینبرد در بخش پا  یاصل   یواقع در سمت چپ صحنه    فیهردو موت  صورت،  ن یدر ا  .ابد ی

 (34". )شوند یم زیسلسله مراتب  قسمت سمت چپ ن مشمول ابند،ی  یم

 : ن ی تده   کودک

کوهستان    یولایهست که در آن کودک به ه  یهور  ریاز اساط  ی کی  ادآوریشود،    یداده م   زدیکه در آن نوزاد به ا  یصحنه ا"

 (35" )شود یم  لیتبد

و نوزادان   انیاست که با آن خدا  یملاقه اغلب سنگ  کیاز    یفرم نیا  میدانی که از حسنلو به دست آمده م  ییایبا توجه به اش  البته

 . است یسنت باستان نیبرگرفته از ا زین  -یریاغلی  ین  فلانی– اغلاماق ی. فرهنگ  کردند یم نیرا تده

 :خاچ

جام    ینماد بر رو  نی( ا40شماره    ری( و )تصو39شماره    ری)تصو  رانیاشمالغرب    یصخره ها  ی ب ر رو"اوت"  گان یخدا  نشان

 .دیی فرما ی را مشاهده م ریحسنلو بر بدن ش

  نکهی. جالب ادینیب  یشده را م   ده ینام  شکسته/گردونه مهر(  بیصل/پاینقش که )چل  نیبا هم  یکاسه سومر  (41شماره )  ریتصو   در

 .در کاسه ها هستند جانیآذربا یمور یت  ،ی لخانیفرم ا کی زین انی ماه نیا

  یهم نماد وانیکه آن ح ر یبدن ش  یبود و بر رو دیخورش گانیاز خدا یخاچ که سمبل د یکن یمشاهده م  ریکه در تصو همانگونه

  دی شود و شا  یمشاهده م  یصخره ها  ینقش در شمالغرب کشور متعددا بر رو  نیا  است در جام حسنلو وجود دارد.  ریش   یاز خدا

از کتاب سنگ نگاره ها در    یبه نمونه ه ا  شده است.  کایبه سواست  لیو بعد تبد   ستا  افتهینمونه ها در سومر رواج    ن یبعد از ا

 .شود ی م  یابیرد زیحسنلو ن یمصالح هنر  ریعلامت در سا ن یاشاره کرد.ا تواندیم جانیآذربا

  ی به بررس  ازیو علت آن ن  میشکسته است. ترس  بیاست و تنها نقش صل  رینظ  ی شمال غرب ب  یکه در تمام مجموعه ها  ینقش"

 ( 36. )است گرید ینشان و نماد  ایاست و   یمهر پرست ن ییمربوط به آ ا یدارد که ا یمفصل
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,  لادیاز م  شیاز هزاره سوم پ   رانیو ا  نیالنهر  نیب  ,ترانهیمد  یای در  یشرق  ی کرانه ها  مانند مصر,  ی غرب  یآسا  هیعلامت در ناح  نیا

ا   ی مانند جام طلا  ینییدر ظروف تز  واناتیشانه ح  ای ران و    یبر رو  ینیینقش تز  نیبه بعد مورد استعمال قرار گرفته است. 

  دهی گرد یگذار خیتار حیمس  لاد یاز م شیهزاره اول پ  لیدو در حدود اواخر هزاره دوم تا اوا هرحسنلو که  نیکاسه زر، کلاردشت

 ( 37. )اند وجود دارد

 اء یاش  یبطور آزاد بر رو  واناتیران ح  ا یشانه و    یبر رو  ینیی خود مسنقلا و نه بعنوان نقش تز  یشکسته به خود  بیصل  نقش

  ن یدارد. ا خ یاز تار ش یپ  یدر دورانها  ی باستان حت یایدر همه دن  یمیقد  ار یباستان بکار رفته است و سابقه بس یایدر دن  یادیز

ساخته شده اند   حیمس لادیاز م شیدر حدود هزاره پنجم پ   خیکه در دوران پبش از تار رهسام  یبایز یظروف سفال  ینقش بر رو

  ن یداده شده اند ا  شیسامره در حال حرکت نما  خیاز تار  شی نقوش در تمدن پ    نکهیرسد به علت ا  یگردد. به نظر م یمشاهده م

از اضلاع    کیهر    یشکسته که انتها  بیصل  ا ی  لاوهتمدن بصورت بع  نیهنرمندان ا  لهیتحرک به وس  ش ینما  یبرا  زینقش بعلاوه ن

 ات یدهند در آمده و از خصوص  ی م  ش یساده جهت حرکت بعلاوه را نما  یجهت شکل گرفته اند و به نوع  کیآن شکسته و در  

 ( 38. )تمدن الهام گرفته و بوجود آمده است نیا یهنر

 تصاویر و شکل ها: 

  

 3تصویر شماره      2تصویر شماره 
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 4تصویر شماره 

  

 6تصویر شماره      5تصویر شماره 

  

 8تصویر شماره      7تصویر شماره 
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 10تصویر شماره      9تصویر شماره 

  

 12تصویر شماره      11تصویر شماره 

  

 14تصویر شماره      13تصویر شماره 
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     15-تصویر شماره ب    15-الفتصویر شماره 

   

  17تصویر شماره      16تصویر شماره 

   

 18-2تصویر شماره      18-1تصویر شماره 
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 20تصویر شماره      19تصویر شماره 

  

 22تصویر شماره      21تصویر شماره 
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 23تصویر شماره 

   

 25-1تصویر شماره      24تصویر شماره 
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 25-3تصویر شماره       25-2تصویر شماره 

  

 25-5تصویر شماره       25-4تصویر شماره 

   

 25-7تصویر شماره     25-6تصویر شماره 
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 26تصویر شماره      25-8تصویر شماره 

 

 27تصویر شماره 

  

 28تصویر شماره 
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 30تصویر شماره    29تصویر شماره 

  

 32-1تصویر شماره       31تصویر شماره 
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 33تصویر شماره       32-2تصویر شماره 

  

 34تصویر شماره 
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 36تصویر شماره 
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 41تصویر شماره 
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Abstract: 

The historical novel "Babak" by Jalal Bargoshad, published in Baku in 1981, aims to propagate 

Mazdakism with the mentality of the communist era and has placed the general atmosphere of 

the novel at the service of Zoroastrian rituals and rites. Stalin's doctrine was to introduce Mazdaks 

as historical communists. In the sense that the liberation and anti-occupation movement was 

considered eternal and Babak was considered a defender of Zoroastrianism, which at that time 

by passing of two centuries, since the fall of the Sasanian monarchy, could have been reactionary 

due to it's extreme classism. This article critics this book. 
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Xülasə: 

1981-ci ildə Bakıda çapdan çıxan Cəlal Bərguşadın qələmə aldığı “Babək” tarixi romanı 

kommunist dövrünün təfəkkürü ilə məzdəkiliyi təbliğ etmək məqsədi daşıyır və romanın ümumi 

ab-havası zərdüştilik ayin və mərasimlərinin xidmətinə verib. Stalinin doktrinası Məzdakiləri tarixi 

kommunistlər kimi tanıtmaq idi. O mənada ki, azadlıqpərəstlik və işğala qarşı hərəkat Cavidan və 

Babəki o zaman Sasanilər sülaləsinin süqutundan iki əsr keçəndən sonra ifrat sinifiliyinə görə 

mürtəce sayılan zərdüştiliyin müdafiəçisi hesab edirdi. Bu məqalə bu kitabı nəzərdən keçirir. 
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Özet: 

Celal Barguşad'ın 1981 yılında Bakü'de yayımlanmış tarihi roman "Babek", komünist dönem 

zihniyetiyle Mazdakizmi tanıtmayı amaçlamış ve romanın genel atmosferi Zerdüşt ayin ve 

ritüellerinin hizmetine verilmiştir. Stalin'in doktrini Mazdakianları tarihi komünistler olarak 

tanıtmaktı. Özgürlük veren ve işgal karşıtı hareket, Cavidan ve Babek'i, o zamanlar Sasani 

hanedanının çöküşünün üzerinden iki yüzyıl geçtikten sonra Zerdüştlüğün savunucuları olarak 

görmesi anlamında, aşırı sınıf ayrımı nedeniyle gerici bulmaktaydı. Bu makale bu kitaba yönelik 

eleştirileri gözden geçirmektedir. 
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 : مقدمه 

سال    نیا در  رس  1981کتاب  چاپ  به  باکو  رح  ده، یدر  انزاب  ا، ین  سیرئ  میمترجمان:  چاپ    ،ی رضا  نگاه،  انتشارات 

رمان »جلال برگشاد«    سندهینو  یها  تیفعال  فی. مترجمان در توصمیکنیبر گرداندهاند مرور م  یآن را به فارس   1376چهارم:

از    گرید  یکی  «یدل آورانه »نب  ی »بر پشت بزآت« با الهام از زندگ  رمانبعد از نوشتن    "جلال برگشاد"  سندهی:»....نوسندینویم

رمان حاصل    ن یبابک پرداخته است. ا  ز یوار و شگفت انگ  حماسه  ی زندگ   ش ی قهرمانان زادگاهش نوشته است. در رمان حاضر به نما

است»رمان    افتهی رنگ و جلا    لیتخ  یرویهنر آموخته و با ن  ه ی( او که با ما1970-80ده ساله )  ریگیپر دامنه و کار پ   یپژوهشها

  یزاده روستا  سندهیکه نو  یی ( به  تلاش طاقت فرسا دست زده از آنجا1970-80سال)10  یدر ط   نیمترجم  یبه ادعا  سینو

عمل    انهیاز منطقه واقع گرا  هایاست تا در صحنه پرداز  یتی»بذ« هست. خود مز  یارس و مشرف بر قلعه   ی»برگشاد« در آن سو

  ده ینوشته شده و به چاپ رس  جانیآذربا  یبر جمهور   یشورو  تی)رمان در زمان حاکم  یستیدوران کمون   تیذهن  یکند. از طرف

( بر آمده  زدندیبر آن دامن م  یطرفدار شورو  یوابسته به تفکر تودها  یکه چپروها  ی)اصطلاح  یی مزدک گرا  غیاست( در صدد تبل

آ  یکل  یو فضا را در خدمت  )  رارق  یو مناسک زرتشت  نهاییرمان  بود که مزدک  ینیاستال  نی، ص.؟( دکتر1داده.  را    انیبر آن 

  .کنند   یمعرف یخیتار یستهایکمون

از قرارداد    یکتابها  مجموعه انطباق    یمذهب زرتشت  ییبه شناسا  ده،یکاو  کیبه    کیرا  1919بر آمده  و رموز آن پرداخته، به 

و... همت گماشته و سر انجام روا  ی خیتار  یایجغراف از همه مورخان باستان    ک ی  ی تیاز باب الابواب )بردعه( تا همدان  دست 

  ،یسینف  دیسع  ،یمانند حمداله مستوف  یبسا مورخان نسل دوره رضاخان  یمخبر السلطنه و ا  ،یفروغ  ا،یرنیپ   لیاز قب  ییایآر  انیستا

  ی رمان اتهامها  نیاست. تنها ابتکار جلال برگشاد در ا  افتهیکوب و... دست    نیزر  نیعبدالحس  ،یمی رح  یجواد مشکور، مصطف

 شتریجلال برگشاد ب یتهای. در نقد مختصر رواستخزر وارد کرده ا یای است که بر ترکان خزر ]شمال و شمال غرب[ در ییناروا

و   سندهیاست که نو  یادآوری« روشن تر گردد لازوم به  1970-80ساله10  ریگی»کار پ   ای  یخواهد شد تا بدعتگر  هیبه متن تک

 .اند اشاره نکرده ینگار خیاثر تار چیکتاب به ه  یجا چیمترجمان در ه

شده است.    ییشانگویدچار پر  ثیح   نیقرار گرفته از ا  یو مناسک زرتشت  نییرمان در خدمت آ  یکل  یناخواسته فضا  ایخواسته   

قلمداد کرده که در آن زمان با   یزرتشت  نییو بابک را مدافع آ  دانیجاو  یبخش و ضد اشغالگر  یمفهوم که جنبش آزاد  نیبه ا

 یتناقض از صفحه  نیباشد. بنابرا  توانستیم  یارتجاع   اشییگرا  یبه شدت طبقات  انیگذشت دو قرن از سقوط سلطنت ساسان

و... و    یالکند  لسوفیف  ل،یاسماع   خیش  ،یخاندان برمک  یدل سوزاندن برا  نیاستمرار دارد. تناقض ب  ی انی پا  یتا صفحه  نینخست

و در    دهیو بابک جنگ  دانی با جاو  هک  تیبازگرداندن همان حاکم  یرا اشغال کرده و برا  جانی همان اتحاد که آذربا  هیجنگ عل

  یستم و غارتگر  ی  جهیهست که جنبش بابک را نت   نیا  گری. تناقض د شوندیم  ی خاندان عباس  تیموفق به اعمال حاکم  تینها
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 م یترس  نیبه خواننده را چن  ییفشرده القا  ی  اند، خلاصه  که به متن افزوده  یشگفتاری. مترجمان در پ کندیم  ی»خزرها« معرف

 ر یو طاقت فرسا بود. »خزرها« از شمال سراز  رانگریو  یدوران از هر طرف دست خوش تجاوزها  نیدر ا  جانیکردهاند :»....آذربا

  ی روهایو ن  آوردندیاز غرب فشار م  زانس«یامپراتوران »ب  دند،یکشیو به آتش م  گرفتندیبرده م  کشتند،یم  کردند، یشدند. تاراج م  یم

  « .بردند  یم ورشیخلافت از جنوب و خاور 

نشان داده شده    نیمترجم  یبودن ادعاها  نیشده و دروغ   یموضوع بررس  نیو... ا  لیاردب  ی»سکونت اعراب در نواح  یفصلها  در

  ورشی  جانیمناطق آذربا  گری و د  لیبه صفحات اردب  یو عباس  یخلافت امو  یروهایبا ن  زیاست. خزرها تنها در مقام جنگ و گر

را از ورود به   یاعراب امو اتیرشته عمل  نیدر چند  هیام  یبن  تیحاکم  ی در دوره  یاه پادش  نیا  کهیگشتند. در حال  ی آورده و بر م

و بابک    دانیجنبش جاو  ی قوم ترک گرد آمده بودند و بالقوه حام  ستیاز ب  شیخزرها ب  هی. در اتحادگذاردیقلمرو خود ناکام م

همان فرهنگ تورکها بوده که تا قرن دوم    کو مزد  دانیجاو  نییو آ  نید  نیبودند. بنابرا  یدشمن مشترکشان، اعراب امو  هیعل

  ی. قومدندیکوشیتا اروپا م  نی و در جهت گسترش آن از چ  رفتهیبود: همه اقوام ترک اسلام را پذ  دهیگرد  نیمشخص و متع  یهجر

  د، خزرها، مساج  تی. در حاکمگروند یم  تیهودیمانده بودند که بعدها به    یاز اسلام خود بر جا  شی پ   نییچون خزرها هم بر آ

بر    سنده یرو، نو  نیوجود داشتند. از ا  یهودیو    یحیمسلمان، مس  انیمومنان به اد  یها  هر کدام در محله  ها   سهیو کن  سایکل

خود را به حرکت   یرهایشمش   فهی»... و هنگام گذشتن از برابر خل  :سدینویرمان م  نیآغاز  یها  در صفحه  نیمترجم  ی خلاف ادعا

  ریام  ی ! ام ینشان  ی خود م  یو خزرها را سرجا  م یرویفرمان دهد به دربند م  فهی! اگر خلزرها: مرگ بر خآوردند یبر م  ادیدر آورده، فر

بزرگ! اگر روم از دادن باج به بغداد    فهخلی–  دیکند، ما را به سروقتش بفرست  ی باز هم گستاخ  ی اندلس  ی اگر فرمانروا  ن،یالمومن

پور   دانی مان سجده خواهند کرد. جاو  یرهایبه شمش  هایخرم  هقبله عالم بداند ک- !میکش  یسرباز زند، خاک آنجا را به توبره م

خزرها،    هیبر عل  فهیتنها از جانب خل  یو تجاوزگر  ی خواه  ادهیز  یشعارها خو  نیدر ا14شهرک در برابرمان زانو خواهد زد! »صفحه  

 .شود ی م ده یپور شهرک د دانی جاو یهایو خرم  هایاندلس ها،یروم

از تبر  ده«یاز زبان »زب  -فصل دوم  در الرش  یبه بغداد و قصر طلا  زیکه  تاج سر من    ا ی:»...آسدینو  یبازگشته است م  دیهارون 

ندارند    یخدا نشناس علامه کار  نیبر ما مسلط خواهند شد؟ ا  هایرانینکنند، ا  رونیکه اگر آن شاگرد افلاطون را از دربار ب  دانندیم

:  گفتیکه به مامون م  دهام ینادرست و خطرناک خود پربکند. بارها  من به گوش خود شن  ی ها  شهیاند   اجز آنکه کله »مأمون« را ب

گرفت؟ لابد    میخواه  اتیمال  یبرود از چه  کس  شیسان پ   نی. اگر کار بدشودیم  یمرتکب اشتباه بزرگ  انیبا قتل عام خرم  فهی»خل

کند   ی چنان وانمود م «ی»الکند د؟«یبه کجا خواهد انجام خلافتحال و روز دستگاه  ی و دست خال ی ته ی از مرده ها! با خزانه

چنان با آب و تاب از »جعفر    سندهیدر ادامه نو  24صفحه    ست«ین  فهیبه اندازه او دوستدار خل  یکس  انیدربار  انی از م  ایکه گو
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چه   فهیخادم خل  یهایرانیا  که مثلا   کندینطق و خطابه جعل م  دیدربار هارون الرش  مهیند  یالکند  لسوفیاعظم و ف  ریوز  «یبرمک

 !اند؟  و منافع خود را به خطر انداخته کنندیم هیبابک هد  ایشهرک و  دانپوریجاو یهایبه خرم  یو اطلاعات یو نظام  یامکانات مال

ده   یریگ  یدارد که مثلا از آن»پ   یها برجستگ  صحنه  فیبه خزرها در گفت و گوها و توص  یست یفاش  ینگاه به اصطلاح امروز - 

»..خزرها به باب الابواب حمله کرده    :دیگویم  فهیو به خل  زندی در م  دیمادر هارون الرش  زرانیانداخته شده است. خ1970-80ساله  

صفحه    گردد«  یوحش  ینمرده است که دربند، جولانگاه خزرها  دیبه دل راه مده، هارون الرش  ی گفت: »غم  دهیاند... « و رو به زب

خواهند! خزرها از    یکافران از جان ما چه م  نیدانم ا  ی! نمرندیگ  یها باز هم آرام نم  ی: »لعنتد یناگهان غر  دیهارون الرش:»  30

  دانیاز پس جاو تواندینم ایآ رد؟ی گی. جلو اغتشاشات را نمچراابوعمران چشم بر آمده  دانمی. نمگریاز طرف د دانیطرف، جاو کی

 «...!نخواهم داشت  ش یآسا  زیدر بستر خود ن  یحت  ام،  ختهیاو یرا از دار ن  دانی ناپاک جاو  کریکه تا پ   د ینمایچنان م  د؟ یایشهرک برب

است تا    میبه طور مستق  سندهینو  هیانیمتن که ب  فی»شهر آزاد« از توص  اهیصبح س-3را در فصل    یستینگاه فاش  نیا  31صفحه

 :نمیبیم  شتریب  تهاینسبتاً مستقل شخص  یدگاههایمربوط به د  یو تا حدود  دهد ی م  بیکل ترت  یدانا  دی د  هیکه با زاو  یی گفت و گو

 شکستند یم  دندید یشهر بود، هر جا م یو دلاور ییبایرا که سمبل ز ریش یها مجسمهها آنبودند.   گانهی»...ترکان خزر با ترس ب

نسبت به    یحرمت  ی. خاقان در بدیکشیغله آتش زبانه م  یانباشته بود. از انبارها   ی ظی. آسمان شهر را دود غلانداختندیو دور م

فرو گذار نکرده فرمان داده بود که    زیچ  چیاز ه  بود،   یو عباس  یامو  یاز خلفا  یکی  ادگاریمساجد مقدس و باشکوه که هر کدام  

اسبان بلند بود. در    ههیدمشق و خزر، ش  ن،یاسپان خود را در مساجد ببندند. از سه مسجد بزرگ شهر، مسجد فلسط  ان،یسپاه

رفتار ابلهانه   نی.ادندرا در آن ها پر کرده بو ی به صورت انبار در آورده، اموال غارت زیو موصول را ن ریجزا ه،یصریمساجد حمص، ق

  در فصل مربوط به خزرها آمده بود:   34و  33  یها  صفحه  کرد«  یم  دیو نفرت مردم را نسبت به آن ها تشد  نهیخزرها ک  ی

در جامعه خزرها    ی مذهب  سمیپلورال  ی. از طرف کنندیو اسلام، سر انجام انتخاب سوم م  تیحیبا مس  یی »...خزرها در مواجهه نها

خود مانده    د یبر عقا  زیترک که مسلمان شده بودند مساجد خود را بنا کرده بودند و شمنها ن  گر ید  یاست و قومها  شدهیحفظ م

و بغداد بودند، دسته دسته به خزرها پناه آورده و ساکن شده بودند. خاقان    زانسیحاکمان ب  بیکه تحت تعق  زین  انیهودی  بودند.

است و   نیبه مساجد دروغ  یاحترام یبر ب  یمبن سندهینو فیتوص نی( بنابرا73، ص2) د یگرو هودی ن یبه د یلادیم 740در سال 

ساخته   ییرا به باستان گرا  سندهینو  ینداشته و نه تنها دل سپردگ  ینقاط قفقاز همخوان  یترک ها در اقص  یو زبان   ی قوم  تیبا واقع

:  میخوان  ی متن م  فیتوص  مثلا خزرها در    ریدر تحق  دارد.  تیحکا  یبه شورو  یتزار  هیروس  لی ها بعد از تبد   یسیو پرداخته انگل

خود   نیزبیچشمان ت  یخز را تا بالا  یبسته، پاپاقها  یپهن چرم  یکوتاه خود کمربندها  ینهایپوست  یکوتوله که بر رو  ی»...خزرها

م  ریبودند و شمش  دهیکش  نییپا به هرجا که دست  م  دادیبه دست  دلها   یها  نعره  کردند،یحمله  گوش خراششان هراس در 

به تن   ینیسنگ  یرا که زرهها  ینداشتند. به زحمت اجساد  دنیجنب  ینا  گرید  ینعش کشها از خستگ»  :35صفحه    «  ختیریم
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...« صفحه خشونت  دندیسوزان یهم انداخته م  یو ترکها را رو  کردندی. اجساد مسلمانان را دفن مدندیکشیم  نیزم  یداشتند، رو

 شان یها  ترک به چه عنوان کشته  ریاست. مسلمان ترک و غ   قتیاز حق  یترک، مغرضانه و عار  یکور نسبت داده شده به خزرها

کوتوله« لقب داده است؟    یبه »خزرها  یاریجلال برگشاد ترک با چه مع  ی اند؟! از طرف  شدهی سوزانده م  ی دفن و عدها  یا  عده 

کوتوله   زین نداز درب  یلومتریچند ک  ی در فاصله   ش یها  یتی و هم ولا  سنده یاگر قرار باشد ترک ها در دربند کوتوله باشند خود نو

که برادران شان   جانیآذربا  ی با ترک ها  یجنگ  چ یبوده و ه  فهیمهاجران خل  هیخواهند بود! از آن گذشته جنگ خزرها تنها عل

و   یجانیو آذربا یخزر ینشان دادن ترکها یدشمن خون ی در ادامه سندهینو داشته باشد. تیو واقع قتیتوانست حق یبودند، نم

خلفا به  سوزاندن  امو  ی سعبا  یدل  لحن  و...   یو  م  :کندیم  فیتوص  یستیفاش  یبا  ها  رزای»...چند  دوات  از   زانیآو  ی سفال  یبا 

 ی آبله رو  یرزای. منوشتندیرا م  رانیو مشخصات اس  کردندیم  یصورت بردار  یو با شتاب از اموال غارت  یسرسر  شان، یکمربندها

بود:    ده یسوال کش  ر یرا به ز  یریاس  زاد،یبود تا آدم  ند و دم مان  شاخیغول ب  ک یبه    شتریکه پاپاق خز بر سر داشت و ب  یخپلها

کلفت،   لیسب  یجنگجو  ی: آها -کاغذ   - بود؟  یبارت چ- بازرگانم    -   ؟ یچه کارها-بلال آباد  - ؟یاهل کجا هست   -شبل  -ه؟یاسمت چ

!  ستین  ی که کس  نجا یا  ،یکشی...عبد الله! احمق چرا داد م؟یعبدالله خشن و خشم آلود پاسخ داد: با من   ه؟یاسمت چ  نم؛ یجلو بب  ایب

  « ...طور است نیمن هم  یصدا -با زبان خوش حرف بزن

پدر بابک »عبدالله« و دو دوستش را از آنجا در مقابل ترکان    یهاینژاد پرستانه و صحنه ساز یفها یتوص نیا سندهینو -39 صفحه

من در    یارتجاع   ی»آتشگاه« و جشنها  انیبلال آباد را به عنوان فدائ  یروستا  ی اهال  یبعد  یتا بتواند در فصلها  دهد یخزر قرار م

  نی. چنزیبود، سلمان ن  نی . شبل هم چنفشردیجان عبدالله را م  ی نی»دلشوره و غم سنگ  : سدینوی. پس مندازدیب  یجا  یآورد

عبدالله    -هستند؟! سلمان گفت: خون خوارند  یو وحش  رحمیخزرها عجب ب  نیبودند. شبل گفت: ا  دهی را در خواب هم ند  یبتیمص

ملاحضه 42بر دوشان باد« صفحه    نیشبل گفت: نفر  -ندارند  فهیکم از ماموران خل  یزیچ  یگر یو وحش  یگفت: در خون خوار

ره آورد ده سال به اصطلاح مطالعه    ،یستیفاش  یو پدر و دوستان بابک از جنبه    فهیخود خل  فه،ی افراد خل  یداور  تیکه روا  شودیم

 بهدادن    یاست! نسبت برده فروش  یجانیآذربا  یسندهیداغ تر از آش، نو  ینستوه کاسه  سندهینو  نیا(  197-1980)  یریگ  یو پ 

در آن راه مجاهده  1970-1980 یریگیپ   سندهیاختراع کرده بود و نو فهیهاست که دستگاه خل ی خزرها هم از همان دروغ پراکن

و   د یخلفا و عواملشان قرار داشتند و آن نسبت بازار برده و خر ان،یحیمس یمحاصره شده از سو نیکرده است؟! خزرها در سرزم

 .است قتیاز حق یفروش آن پوچ و عار

که بابک از پدر    یی»بلال آباد« روستا  یو اقتصاد اهال   اتیآداب و رسوم، خلق  ییایجغراف  تیفصل به موقع  ن یا  -زاده آتش   - 4  فصل

است که    ی جعل  یعنوان  . عنوان فصل»زاده آتش«گذاردیم  یآمده و قدم در زندگ   ای ))گلدانه(( به دن  »عبدالله« و مادر »برومند«

. در  کنندیآتش سر م  یو خود شبانه روزشان را در پا  آورندی بار م  یقشر  انیروستا، زرتشت  یاهال  گریبرومند فرزندانش را مانند د 
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را دارند. نام برادر بابک »عبدالله « و   و »سلمان « »شبل«یاسام  زیکه پدر بابک »عبدالله« نام دارد و دو بازرگان همراه او ن یحال

  ی اسام  ن یفهمد که صاحبان ا  ی م  یاز سطح سواد و درک اجتماع   اربا هر مقد  ی. هر خوانندهااست  ه«یبرادرخواندهاش »معاو

 ات یمسلمان »بردعه« هست و جعل  یشهر  یو...( مسلمان هستند و داد و ستد شان با اهال   هی)عبدالله، شبل، سلمان، برومند، معاو

از وثوق الدوله تا   رومندینارتش   کیزبان  کیملت،    کی ،یپارس  سمیونالیناس یبه صاحبان پروژهها یتنها خوش خدمت سندهینو

  از صفحه   یبوده است. سطور  یو خارج  یمستشرقان و کوروش سازان داخل  ونرها،یسیبعد از رضاخان، م  یادیو ا  رپنجیرضا خان م

زنان در   گر ی. مادر بابک به دمیکنیمزدک +بابک+آتشکده و...« را مرور م  نیدروغ   یها وند یرا در »پ  سنده ینو ی خوش خدمت ی ها

چشم    هایانداخته است تا  از خرم  نجای: »خواهران من! دشمن ما را به اد یگویافراد سرکوبگر ابوعمران شدهاند م  ریبلال آباد که اس

و آرمانمان را در قلب و جانمان و در وجود   مانیرا در زهدان ها  ی. اما دشمن کور خوانده است. خواهران من ما زندگ ردیزهر بگ

  ی و نام خود را به ما داد. وقت  دیکه آرمان مزدک بزرگ دوام بخش  میخرمک پاتک هست  ران. ما دختمیدار  یفرزندانمان پاس م

و تا زنده بود در شهرها   ختیگر ی ساسان تختیزن مزدک بزرگ از پا کردند،یکشتار م دادگریرا به فرمان خسرو ب  یهزاران مزدک

  که دل  ی بزرگ بر افروخت. آتش  ی خود، آتش  یاز اخگر  و آرمان مزدک بزرگ را انتشار داد    جانی و اصفهان و آذربا   یر  یو روستاها

.  میانتقال ده  ندهیآن را چون مادرمان خرمه به آ  میدار  فهی که هر کدام از ما وظ  ی. آتشدیبخشیما را نور و گرما م  کیکا ی  یها

در دل خود   دس را چون آتش مق  دیو ام  میستیو ترس و مرگ با  یدینا ام  یرو در رو  یرسالت بزرگ  نیکه به خاطر چن  ارزدیم

که عبدالله    نیسخت کوتاه است. سوگند بر روح شرو  یخواهد شد. عمر روزها  روزیپ   ی کیبر تار  یی . سر انجام روشنامیزنده نگه بدار

 ی سخنران  48چقدر است« صفحه    نجایمگر فاصله در بند تا ا  میبمان  رتانیس  وید  نیکه ما گرفتار بند ا  گذاردیخواهد آمد. او نم

و اشغال  فهیعوامل خل یلای. به زعم او، آن ها نه به خاطر استمیبرومند خطاب به زنان اهل بلال آباد را مرور کرد لسوفانهیفوق ف

به خاطر آرمانها  یو روا دار  نشانیسرزم اند، بلکه صرفاً  »مزدک بزرگ« به خاطر رسالت    یانواع احجاف دست به مبارزه زده 

راه افتاده بود تا آ بگستراند؟!    جانیو اصفهان و آذربا  یدر ر  روانیشوهرش را در زمان انوش   یرمانها»خرمک پاتک« که مثلاً 

ا  ییارها یبا چه مع  سندهینو به  ا  اتیجعل  نیدست  از  است؟!  زرتشت زدگ  ن یزده  زرتشت  یهمه  آرمان شهر  چه    یو مزدک  یو 

  یها  است بند به بند نوشته  دهیکوش  ییدر آن ده سال ادعا   سندهیاست؟! نو  کردهیم  هیستم خلفا ارا  ریمردم ز  یبرا  یدستاورد

مزدک و خرمک پاتک    یدر رسا  شیکه در چند سطر پ    یکند! برومند  لیکوب را در قالب رمان به خواننده تحم  نیامثال زر

  ن یا  ی»همه    کند:  ی م  یابومسلم روضه خان   یبرا  یکرد، ناگهان به چهار قرن رو به جلو آمده و در قرن دوم هجر  ی م  یسخنران

از مادران   ی . بعضختیگریو از چشمش م  ختیریو چون خوابها در هم م  گرفتیدر چشم برومند جان م  ادها ی  پاک احوال چون  

  ی و بعض شدندیم نیدست به دامن شرو ی. بعضخواستندیم یاریبزرگ  یخود را درمانده و از دست رفته پنداشته،  از اهورا مزدا

ابومسلم استعداد م التماس ما  ی. زارکردندیاز روان    ن یکه غمشان سنگ  نیا  ی. زنها برادیشنینم  یرا جز خودشان کس  درانو 
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م   م ین  یکه آتش خاموش شود. چوبها  گذاشتند ینگردد، نم را  تار  راندند یگ  یسوز  آسمان    49.... « صفحه  تاراندندیرا م  یک یو 

  ی عرب  یها  لهیرا قب  شانینهایکه زم  یمردم است. مردم   یواقع  ی که دردها  شودیرا شامل نم  یتنها امور  سندهیبافتن نو  سمانیر

از   سندهیدارند. نو  یکرده و به مردم جز ستم و عوارض و عواقب اشغال روا نم  یو حجاز و... تصرف عدوان  منیکوچانده شده از  

  کند:  یم  یز یهم طبق دلخواه خود رنگ آم  یمیو اقل  یشهر را از منظر نژاد  نیبافتن ها مردم بلال آباد مشک  سمانی آسمان ر  نیا

 زانیآو  ینقرها  یپولکها  داد، یگردش م  یزن  ی. هربار که سرش را به سونمودیگرد و مهتاب گون برومند، پژمرده م  ره»....چه

»اگر بچه مان باشد اسمش را من انتخاب خواهم   عبدالله:  اد یداشت. او نگران بود و همچنان به    یموج بر م  اشییطلا  سوانیگ

به    یپسر  می».....برومند محبوب من! برا  ! عبدالله:«؟ییطلا  سوان یبا »گ  برومنددر دامنه سبلان    50کرد و اگر دختر....« صفحه  

  فه یآتش مقدس را از خل  یکه انتقام خاموش  یبخشیبه من م  ی! چنان پسرردیآرام نگ  امیدر ن  رشیکه هرگز شمش  یآوریم  ایدن

دارند. تنها غم و آرزو   یابوعمران و... غم  یهایروین  یهایعبدالله و برومند و... نه غم نان دارند نه از تعد  یعنی  -50صفحه    رد«یبگ

  سنده ینو  دی عرب هم به تاک یها غم آتش مقدس! نگهبان  نیمحکمتر کردن ا  یبرا  سنده ی»آتش مقدس« است؟! نو  زهشانیو انگ

را هم دفن    شان یآن ها مرده ها  ؟ یشناس  ی »مگر آتش پرست ها را نم  :پرسدیم  یگریآتشگاه از د  ی»....نگهبان جلو  : زنندیحرف م

را مقدس مکنندینم آنها خاک  نبا  دانندی .  رو  د یو معتقد هستند که  آلود. جسادها  با مرده  را  م  یآن  تا    گذارندیتخته سنگها 

دور    ییگذارند و در جا  یبه نام »استودان « م   یمرده را در تابوت  یلاشخورها و درندگان گوشت مرده را بخورند و بعد استخوانها

  « ....نندک ی از کشت زار و آب دفن م

ا  -دربار  یکشمکشها  -5  فصل ن  نیدر  پ   سندهینو  زیفصل  سال  ده  ها   یریگ  ی با  فصل  سر  ها  یگرید  یو....؟!  نوشته    ی از 

را به    الله رضا «  تیچون »عنا  یکسان  یها  یو دنبال تئور  کندیم  یرمان  تیرا روا1919قرارداد    یانهیباستان گرا  یتهایونالیناس

م راه  خود  فتنه  یرمان  انواع  ب  دهد...  در  »مامون«  دیهارونالرش  فهیخل  ازگشتها  مردم  آنجا  در  که  خراسان  به خلافت   از  را 

  جانیکه در بذ و آذربا  یی»...جنگها  آب رساندن به مکه رفته بود تا بر آن نظارت کند:  یبرا  دهی به وجود آمده بود. زب شناختندیم

.  کردندیماموران آبرو باخته تره هم خرد نم  یبرا  مد، یو م  نیشکیدر محال ب  گری . دگذاشتیچشمه اثر م  نهیهز  ی رو  افتاد، یاتفاق م

 روان یش  اتیداشت که ولا  میخاتون از آن ب  دهی. زبکردندیرا از تن جدا م  اتیمال  افتیهر روز سر چند مامور در  یشورش  انیخرم

ترکان خزر، هم    یرفتار شود. بعد از حمله  اطیمعاشات و با احت  انیکه با خرم  کردیم  جابیا  استیاز چنگ برود. س  زیو آران ن

 یسو نی! انی! و مترجم؟ی جانیآذربا یلیخ ی سندهینو تیبه روا 59بود...« صفحه  افتهیشدت  فهیخشم و هم جرات مردم بر خل

هارون    الیهر جا از خ  سندهیجدا بوده اند؟! نو  «یاسارت بار »گلستان« و »ترکمان چا  یاز قراردادها  ش یارس، پ   یارس و آن سو

  ی بعد از جنگ ها  یاشغال  نی! نه سرزمشمارد؟یبغداد بر م  یو حومه  یرا حوال  جانیکند آذربا   یم   تیزران روایو خ  دهیو زب  دیالرش

  یجلوه م1919قرارداد    یدر راستا   یو  تیبلکه مامور  سنده،ینو  یهمه نه تنها از ناآگاه  نیتوان گفت ا  یو نهاوند؟! و م   هیقادس
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 ی   مجسمه  نکیا  آمدند،یقلمرو به حساب م  یتهایولا  نیس که از نا آرامتریدر مصر  و اند  یشدن آرامش نسب کند: »...با قرار  

خود  فیبر آن بود که تکل فه ی. خلرفتینشانه م جانیخود را کاملا به سمت آذربا زةیبود، سر ن ستادهیالخضرا ا قبه یسوار که بالا

را خطرناکتر از دشمنان    ی. او دشمنان داخلد ینما  کسرهیموضع گرفته بودند،    نیسرزم  نیکه عمدتاً در ا  شیرا با دشمنان خو

هنوز جرأت دست و پنجه نرم کردن با او را نداشتند. خزرها پس از    یبود. دشمنان خارج  نیهم چن   قتیو حق  گرفتیم  یخارج

تجارت دوباره باز شده بود و....«    یو هندوستان آرام بود. راهها  نیچ  ی. مرزهاآمدندیبه حساب نم  یاکنون خطر  ،ینیعقب نش

به   یها  نیاز آن که در سرزم  ش یرحمت و عدالت بود و ب  نیاسلام، د   ن یکه د  آوردیمبارک خود نم  یبه رو  سندهینو  60  حهصف

  ها   نیاسلام را به آن سرزم  نیمب  نید   یامهایتنها بازرگانان و... پ   گری د  ینهایرو به رو شود، در سرزم  رشیجنگ فتح شده با پذ

 ن یو... چنان که امروز بزرگتر  نیچ  نیترکنش  یگرفت، از جمله در شبه قاره هند، قسمتهایرضامندانه قرار م  رشیمورد پذ  بردند،یم

 است یدر جنگ فتح نشده اندونز یکشور اسلام

در   ینفر  ونیلیحدود صد م  تیپاکستان و بنگلادش و جمع  تیپر جمع  یکشورها  بینفوس و به ترت  ونیلیم  صد یاز س  شیب  به

 .دند ی بازرگانان و... به اسلام گرو ی ها ام یو... تنها با پ  یهند و مالز

 هارون  «یسرخ و »دوست بیس-  6-فصل

سرنوشت و... را ضمن    نیی. حقوق تعجانیتا اصل خواست مردم درآذربا  دهد ی م  بیرا ترت  یی ها  فصل هم صحنه  ن یدر ا  سندهینو

 تیبه رسم  جان یدفاع مردم آذربا  یبرا  ی حق  چیه  نجا یقرار بدهد. تا ا  ی سیانگل  1919قرارداد    یمجموعه    ریدر ز  یداستان  تیروا

دارند، او را به   «یکه نسبت به »جعفر برمک  یمنافع خود و توهم توطئها  یاز رو  خاتون،  زرانیخاتون و خ  دهی. زبشودیشناخته نم

  ییحیبه »  سندهی. دلسوزاندن نورندیبگ  جانیتا احتمال حق مبارزه را از مردم آذربا  دهندیبه کشتن م  فهیخل  یکتاتورید  ی  لهیوس

:»...اما  ردیگیانکار حقوق سرچشمه م  نیاز هم  قاًیدق  دیاعظم هارون الرش  ریوز  «یو پسرش »جعفر برمک  یمهد  فهیخل  ریوز  «یبرمک

ببندم تا دلم خنک   ابشیبه آس یبکشم و بعد مثل اسب عصار  لیدوخته، م  جانیرا که به آذربا اهش یآن دو چشم س  د ینخست با

سراغ گرفت. مثلاً   توانیرا نم راشینظ انهیگراییایآر یهایسینو  خیاز تار کی چیبابک را در ه سندهینو ی ادعاها -  67شود« صفحه 

:»اگر هم اکنون از من بپرسد  آوردیکرده، م یسینو الیخ دیگشت زدن در باغ به همراه هارون الرش نیدر ح یاز قول جعفر برمک

دانم...   یمن هنوز آتش و آتشگاه را مقدس م   م یتوانم بگو  یچگونه م   م؟ یچه بگو  ؟یدار  ی در بذ چه مراودها  یشورش  انیکه خرم

حافظ منافع    یبرمک  ییحی که جعفر و پدرش    یو بابک داشته؟! در حال  دانی به مبارزه جاو  یچه کمک  یجعفر برمک  71« صفحه  

  سندگان ینو ای شده بود .آ یمدع یالکند لسوفیدرباره ف نیشیادعا همان قد پوچ است که در صفحات پ  نیخود و خلفا بودهاند! ا

  و دارند؟ داشتهاز جلال برگشاد  ریبه غ   ییادعاها  یی گرا ییایآر شگریستا

  پرند آخته -  7 فصل
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»... و   :دهدیکرده بود، ادامه م فیتوص ییطلا سوانیمادر بابک  را با گ شتریبابک و برادرش عبداله را چنان که پ  یکیژنت مصادره

  سندهینو ی دیق ی صرفاً از ب یکیژنت یی مصادرهها نیا ا یآ -87بور عبداله و بابک را نوازش کرده و ادامه داد...« صفحه  یبعد موها

در    ستنیز  طیبه شرا  یاشارها  نی! برومند مادر بابک کمتردیآیبه نظر م  د ی! بعست؟یدر کار ن  ی ادرهابرخواسته است و قصد مص

  ی سو  ی»...پس در برابر آتش زانو زد و رو  : کندیم  یپافشار  یو تنها به فکر آتش و آتشگاه و مناسک زرتشت   دهد یاشغال را بروز نم

که پس    ی دانیم  کیدور نگاه دار. خانه و خانواده ما را از شر بدخواهان در امان بدار. تو ن  وانیمزدا! ما را از شر د  یآسمان کرد: ا

اهورا! بابک    ینگاهشان بدار! ا  منیخواه بار آوردهام آنها را از چشم بد و شر اهر  کیبچه ها را تن درست و ن  نیاز شوهرم عبدالله، ا

  ی و شکستگ  ی را از کند  رش یاو را توانا و شمش  یبازو  ر! آتش مقدس را در دل او گرم و جانش را روشن بداریرا در پناه خود گ

  تو به سن بلوغ بر افروخته  دنیآتش را به پاس رس  نی. ایبند  یبر کمر م   یبه بابک کرد و گفت: پسرم کش  یدور بدار... آن گاه رو

  زین یدر دخمه خاموش- رگو گرنه من بعد از م یریانتقام پدرت را بگ دی. با یخدمت گذار آتش و دوستدار انسان باش دیام. تو با

و از موضوع    گنجدیمتن نم  نیدر حوصله ا  سندهینو  یالقاها  زیر  یو بررس  قدقی  دادن  ادامه  -88  صفحه  «...خفت  نخواهم  آسوده  –

»بابک« جلال برگشاد را به اختصار   یسرفصلها ی ادامه نیا نی . بنابراافتدیحماسه بابک« دور م  یخوان »بازیو بررس ینگار خیتار

 !میو افسرد می دی را د سندهینو یشگردها و القاها  7فصل  نی. تا هممیکنیم یبررس

شرکت جسته   «یبه سن بلوغ در مناسک »کست  دنیبا رس  هی و ملحقات آن که مثلاً بابک و معاو  ی و جشن سده باز  یساز  آتشکده

 اران ی  یاست. از منظر معرف   هیو ما  هیپایب  یو... همه و همه داستان پرداز  شودیو با دست موبد موبدان کمربند به کمرشان بسته م

است.   یخیتار  قتیاز حق  یعار  سندهینو  ی ها  ییقلم فرسا   زیبودند ن  وستهیو بابک پ   دانیکه به جنبش جاو  یمردم   یو گروهها

داغ و... در ابتدا و نشان ندادن    دربند، قره   روان،یش  ، یشک  یشهرها و روستاها   ی کرده است با نام بردن از اهال  ی جلال برگشاد سع

 .مانندیبابک م  ارانی  نیو آخر  نیکه اول  ورزدیم  دیتاک  «سال مبارزه، تنها به حضور »اکراد  یحدود س  یزمان  ی  حضورشان در برهه

کشنده    یشاد باد! برمنصور عباس  امبریپ   نی:»...روح شرومیدرنگ کن   سندهینو  نیتوهم آفر  یها یساز  در فصل هشتم به صحنه 

دشمن آتش پرستان باد!    د، ی! هزاران لعنت به هارونالرشدیباد! روح ابوعمران در جسم دراز گوش حلول نما  نیابومسلم هزاران نفر

 ی که پسران  ی: »...روزای( و  101، ص.3از بلاها دور باد...« )  انیرانیآتش پرستان و ا  ستاعظم، دو  ریوز  ،یبرمک  ییحیجعفر پسر  

کوه    یبه آتش وفادار باشند و... هفت سوار بر بالا  خوردندیو به حکم موبد موبدان قسم م   بستندیبر کمر م  "یکست"چون بابک

خراسان به  یکه مردم همدان و شهرها  دی! بداندیریگ ستبه د ریبزرگ، شمش زدانی: به نام دندیبلال آباد ظاهر شدند و جار کش

ب  گانه یب  انیاند و فرمانروا  پا خاسته قره  رونیرا  را خود به دست گرفتهاند. کردها،  پ   هایداغ  کرده، شهرها  به ما  .  وستهاندیهم 

،  4) ... «د یکن یبانیپشت دانیو از جاو د یبذ نه یسو کسریو   دیری. همه سلاح برگکندیم یکنندگان جانبدار امیامپراطور روم از ق

اختصاص   ی کشته شدن جعفر برمک  یکنده« در رسا  یبه نام »شتک خون بر رو  ی فصل  هایتوهم پراکن  نی( ...در ادامه هم106ص.
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  بیترت  نیداده بود. به هم  بیترت  یجعفر برمک   هیخاتون بر عل  ده یزب  ینیچ  را به توطئه  یی فصلها  زیاز آن ن  ش یداده است که پ 

 ندهینما  ران«ی»سف  29است. در فصل    دانیمربوط به جاو  یها  از فصل  شیب  زین  نیحس  به طاهربن  افتهی   صاختصا  یها  فصل

خود   د یو ترد  ثیبع  نسبت به محمدبن  دانیجاو  دی از ترد  یبابک به رغم آگاه  ند، یآیبابک به بذ م  گریاریمختلف    یگروهها  یها

بذ مقاومت خود را از    ن،ی با افش  شی و همکار  فهیاو به لشگر خل  وستنیکه با پ   ند یگزیاعظم خود بر م  یرا به سپهدار  یبابک، و

  ده ی: »...دژ کوبسازدیم  کی بر »اکراد« رمان بابک را به سرانجام نزد  سندهینو  یدر کام آتش« مداح  ها   ام ی. در فصل »ندهدیدست م

سنگر عوض    ا یداد. ماندن و مردن در دژ   لیتشک  یجنگ  یبودند... بابک شورا دهینفس جنگ  نیهمه تا آخر یشده بود و افراد رزم

نفس    نیتا آخر  هینمانده بود. معاو   یکس  هی. در شورا جز عبدالله و برومند و کلداندیاز بذ تا بلکه به روم رس  ختنیکردن و گر

از    دهبازمان   ارانی مهاجم، بابک و عبدالله و    یروهاین  ستادنیشد و در فاصله به نماز ا  دهیو کشته شده بود... راه دوم برگز  دهیجنگ

آمده بودند. بابک و عبداله زنها را   یاریاز »کردان« به    یهزار نفر  یاز دژ نگرفته بودند که گروه  یدژ خارج شدند. هنوز فاصلها

از ارس    شانیباز گشتند و سر انجام بابک و عبدالله سوار بر اسبها  نیافش  یروهایبه سر وقت ن  داده،  یروستا جا  نیکتریدر نزد

سنباط    بن  هفت نفر مامور حفاظت از بابک را در دام سهل  زی مانده به آخر ن  کی( و در فصل  461و    460، ص.  5گذشتند و...« )

و گارد حفاظت از بابک    یجنگ  یشورا  ی اصل  یاعضا  زی! هستند. در جنگ بزرگ همدان نند»اکراد«؟یآیگرفتار م  نیافش  یروهایو ن

بلال آباد وجود    ی به جز چند نفر از اهال  جانیآذربا  ی از اهال  ینام   ن. در کل رمان در انبوه رزمندگادهند یم  لیتشک  ز»اکراد«یرا ن

  غفلت کرده   م،یریگام بودن در نظر بگ ش یاگر رمان بابک را جز به لحاظ پ  . کنندیم ی ندارد و همه جا اکراد؟! هستند که جانفشان

مهم در نظر بود    ن یا  ادآوری مدنظر نبوده است و تنها    ی ادب   یشناس   یی بایرمان از منظر ز  یمتذکر شد که بحث ساختار  د ی . بامیا

بوده است. قهرمان    هایهمان توهم پراکن  ی  در جهت اشاعه  رانیمرکزگرا در ا  سانینو  خیتار  گریچون اخلاف د  زین  سندهینو  نیکه ا

  هیعل فهیها در کنار خل همان تیاما در نها  ندیستا  یبابک را م زیو به ظاهر آنها ن کند یمذاکره م  یرمان »بابک« بارها با افراد نام 

تضاد طرح   سندهی. نواند  فهی و... نظارهگر و مدافع خل  لیاسماع   خیش  ، یالکند  لسوفیمحاکمه بابک ف  ی  . در جلسهمانند  ی بابک م

.  ماندیدر م هایساز اما در صحنه کند یطرح م ختهیرا گرچه جسته و گر جان یو ترکان مدافع خلفا و منافع آذربا انیرانیا نیشده ب

چشم    نیاو به سود افش  یاطلاعات   هیو تخل  ی نفع اکراد است که از طرح به دام افتادن عصمت کرد  هها ب  مصادره   نیطبق هم

 .شده است یپوش

 : یریگ جهینت

در    ی»برا  اند:  . معروف است که گفتهزندیپل م  ندهیبلکه از ساختن گذشته به ساختن آ  سدینو  ینم  خیرا به خاطر تار  خیتار  یکس

اول  شیکش  ن،یآنچنان چه آگوست  ا یداد.«    رییگذشته را به نفع حال تغ  دی داشتن حال، با  اریاخت  یحیمس  ی  هیمعروف قرون 

 ، ص.؟( 6)دهد«یم رییبلکه نظر شخص را نسبت به گذشته تغ دهدینم رییتغ را یا گذشته چیه   ی»خداوند به خاطر کس :دیگویم
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 یکه بعض  شودیبرخورد م  یبه مسائل و حوادث  کندیحرکت م  ی خیحوادث تار  لیر  یکه بر رو  اتیادب  ا یو    یخیاوراق تار  یبررس  در

است.   شتریب  یعوامل خارج  ریکه تاث  گرددیرفتن آن م  نیکه منجر به از ب  شودیم  یو داخل  یخارج  یها  ها دچار بحران  از ملت

  ان یم  ن یهستند در ا  ا یها سرزنده و پو  و در برابر حوادث  شودیخاص منتظم م  یی بایزو با    حیصح  ت یریاز ملتها هم با مد  یبعض

 :لهیهمان قهرمانان هستند. توماس کارل  نیمتشخص  یو آن بعض  بردیمتشخص هستند که عامه ملت از آن رنج م  یعوامل داخل

Thomas carlyle:قهرمانان و    سدینویم  خی( در کتاب قهرمانان و قهرمانان تاری اسکاتلند  ی ادب  سندهیو نو  خدانی )متفکر، تار

 ی جان خشت. اگر دست هنرمند  یب  هیلا  کیملت عبارت است از    لیاست. از نظر کارل  »فرهنگ«  نموده  دانیآنکه آنها را وارد م

 (10، ص.7خواهد ماند.) ی بدون شکل و حرکت باق انی به آن برنخورد تا پا

اند و   را ساخته خیکه تار یهاست قهرمانان  نهیهم بسته به قهرمان آن در همه زم جانیضعف ملت آذربا ا یبرجسته قدرت و  نکته

شد از عوامل   کتهیکه د  اتیو ادب  خیتار  نهیاند. اما در زم  توده مردم خلق شده   انیبوده که از م  یآن قهرمانان تجسم روح مل

جهالت    یاز رو  ای ترس و    ع،یاست که از طرق مختلف تطم  انیکرده و ع   ینقش باز  یاخلگذاشتن بر عوامل د  ریبا تاث  یخارج

از جمله کسرو  ندگانینما بوده  آذر  هایبد ملت  اختراع کلمه  با  آذربا  یو... که  اند  جانیموجب زحمت مردم  چون   یشمندانیو 

ساز    خی. ما تارمیو متاسفانه ننوشت  میساخت  را  خ یما تار  ی»آر گفتند:  ئتیشدند. چنانکه مرحوم ه  گرانیو...د ها  ئتیه ها، یزهتاب

  « ---!یرانیکاردان ا  ریفارس، ما را کرد غلامان ترک و خودشان را سروان و وز  سینو  خیتار  یآر---...!!! سینو  خیو آنها تار  میبود

گرفته اما    رمورد تاخت و تاز قرا  آن  یارض  تیمورد حمله و هجمه و تمام  خیدر طول تار  جانی ، ص.؟( درست است که آذربا6)

   کوتیبا نیدتریشد ریملت را ز نیاست ا یدراز انیفارسها و روسها سال نکهیموجب اتحاد و قوام آن گشته با ا شهیآن هم اتیادب

ملت را از حفظ بازگو   نیا خیو تار اتیتمام فرهنگ و ادب دیبا سازش لب بگشا  قیعاش کیاند اما اگر فقط  و ... قرار داده یفرهنگ

ادینمایم اما در  هستند که مردم زحمت کش و    ن«یدروغ   گرانیاز جمله جلال برگشاد در خدمت »د  ی سندگانینو  انیم  نی. 

هدف چنان گم گشته که مخالفان شاهزادگان و اربابان شلاق بدست    ریرفته و مس  اد ی از    انی م  ن یدر ا  ی قیو حق  ی اصل  انییفدا

  یدربار  یشده و داستانها  یفرع  ی آنان نشان داده و موضوع جنگ و کشتار قهرمانان مردم  اءیأح  ی کتاب، حام  نیدر ا  ،ی ساسان

 .یموضوع اصل

 : منابع 

 510، چاپ چهارم، ت ص 1369برگشاد، جلال: بابک. ترجمه رضا انزابی و رحیم ریس نیا. تهران: انتشارات نگاه، .1

 311، چاپ دوم، ت ص 1374،یموحد. تهران: انتشارات خوارزم ی کستلر، آرتور: خزران. ترجمه محمدعل .2

 همان .3
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Abstract: 

This article begins by discussing the history of the Turks in the Khorasan region, followed by 

explaining the prominent Turkic groups in the erea. Finally, the names of the various historical 

Turk-Turkmen tribes in the Khorasan are explained. 
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Xülasə: 

Bu məqalədə əvvəlcə Xorasan bölgəsindəki türklərin tarixindən bəhs edilir, daha sonra bölgədəki 
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 مقدمه

 ی ( و جنوبی)مرکز  یرضو  ،یخراسان شمال  یهاکه در حال حاضر به استان   باشدیم  رانیدر شمال شرق ا  یامنطقه خراسان نام  

النهر از ماوراء  ی که بخش  شدیآن اطلاق م  یامروز  یایاز جغراف  ترعیوس  ی شده است. خراسان بزرگ در گذشته به مناطق  میتقس

از   رانیا  ی هااستان  گریاز د  یی هاو بخش  کستانیترکمنستان، ازبکستان و تاج  غانستان، اف  یامروز  یاز کشورها  ی مختلف  یو نواح

 .دی گردیشامل م زیسمنان، گلستان، کرمان و اصفهان را ن زد، ی یهاجمله استان 

تمدن ترکستان قرار داشته و در   یاز ترکستان بوده، در حوزه  یتیپژوهان، خراسان ولا  خیو تار  نیاز مورخ  یاریبس  یدهیعق  به

 یاز حوزه  یخراسان بخش  ن،یشده است. همچن  ادیاز آن    «ی و »ترکستان جنوب  «ی»ترکستان غرب  یهابا نام  خیاز تار  ییهابرهه

ترک بعد از اسلام بوده    یخ یتمدن تار  یاز حوزه  یمهم  یهیناح  ز،یو ن  یدر ترکمنستان کنون  ع تورک »آنااو« واق  یتمدن باستان

 .است

 رانیخراسان و قفقاز به فلات ا  قیها عمدتا بر سر راه حرکت خود از ترکستان به طرف غرب، از طرترک  لادیقبل از م  یهاهزاره   از

  .اندوارد شده

گشته   یاز تمدن و فرهنگ ترک غن  یمختلف ترک بوده و با آثار  یهااز گروه   یاریخراسان گذرگاه و سکونتگاه بس  خ،یطول تار  در

 .شده است تیو حائز اهم

  ه یناح  ن یترک در ا  یهایها و امپراتور حکومت  یبرخ  لیو تشک  س یخراسان(، تأس  ت یمنطقه از ترکستان )ولا  نیا  گر ید  تیاهم

 .تورک بوده است یدولت و امپراتور   نیچند تختیخراسان مرکز و پا یاز شهرها یاریاست. بس

  ، ی ترک غرب  ها، گؤکها، ساکاها )ساخا(، ماساژئتهونها، آغهون  ریبزرگ ترک نظ  ی های از امپراتور  یبخش  خ یدر طول تار  خراسان

  ان، یهند(، صفو  انی)گورکان  انی (، بابرانی )گورکان  انیموریت  ان،یلخانیا  ان،یخوارزمشاه  ان،یسلجوق  بغو،یاغوز    ان، یغزنو  ان،یقاراخان

 .تورک بوده است  یبزرگ و کوچک محل یهادولت  گری... و د،قاجارها  ان،یافشار

خراسان به طور خلاصه با استناد به چهار منبع    یها در خطه ترک و ترکمن و مناطق سکونت آن   فیو طوا  لاتیمقاله ا  نیا  در

 .است دهیارائه گرد

 لاد ی از م   شی ترک پ   ی ها گروه  (1

و    ی ترک )با نام مل  ی هاگروه  ن یساکن شدند. ا  رانیدر ا  لادیاول م  ی هاو سده  لادیاز م  شیمختلف ترک در قرون پ  ی هاگروه

  یهاگروه  نیدر خراسان حضور داشتند. ا  زیاز آن ن  شیها پ در خراسان ظاهر گشتند. ترک  انیترک( عمدتا در دوران ساسان  یکیاتن

 .بودند  رهیاوغوز و غ  پچاق،یترک، خزر، قارلوق، قگؤک  ت،یهون، آفتالترک اغلب از ترکان آنااو، ساکا )ساخا(، کوشان، آغ
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 یامروز  هیو ترک  رانیو ا  ن یالنهرنیوارد ب  لادیقبل از م  یهاها در هزارهاز ترک  ی گروه  ندیگویهم هستند که م   ی پژوهانخیتار

و   ی لامیا ،یسومر یهاتمدن ش یدایداشته و در پ  ییسزاسهم به هان یسرزم نیدر ا یکهن بشر  یهاتمدن یریگو در شکل شده

 .اندرا ترک دانسته هایسومر ،یی هاهینظر یبا ارائه زین ی. برخندانموده فا یا یانقش عمده رهیغ 

  ی که زبان ترک  کند یخود اثبات م  قاتیتونا«، در تحق  م ی»پروفسور عثمان ند  خ، یشناس، سومرشناس و محقق تارزبان  تورکولوگ،

 . اندبوده  هیهمسا انیبا سومر لادیسال قبل از م 3500ها حداقل سال قدمت داشته و ترک 8500حداقل 

 اوغوز   ی ها گروه ترک  (2

)اوق + اوز(    هالهیقب  ای  رهای ت  یاوغوز به معن  ن،ی از محقق  یبعض  دهیمختلف ترک هستند. به عق  یهالهیها و قباز گروه   یامجموعه 

ها  که هر گروه از آن  شوندیم  لیاوق/اوخ« تشک-اوق/اوخ« و »اوچ-»بوز  یلار« آمده است. اوغوزها از دو گروه عمدهلار/اوخ»اوق   ای

 . شوندیم یو چهار بو  ستی( و در مجموع بلهیقب -)شاخه «یشامل دوازده »بو

قاجار   ،ی افشار، عثمان  ،یصفو   ونلو،یقاراقو  ونلو،یقواتابکان، آغ  ان،یخوارزمشاه  ان،یسلجوق  بغو،یترک اغوز    یهاو دولت های امپراتور

 .نهادند  انیها را بنبودند که ترکان اوغوز آن  یی هاسلسله ره، یو غ 

ها  از امپراتوران و خاقان  یاریترکان بود. بس  ان یو سمبل قدرت و اتحاد در م  یو مل   ی لیفرا ا  یتیترک، »اوغوز خان« شخص  خیتار  در

 .دانستندیمختلف ترک، تبار خود را از نسل اوغوز خان م  یهاها و دولتسلسله ها، ی و شاهان امپراتور

بالکان، افغانستان،    یعراق، کشورها  ه،یقفقاز، قبرس، سور  ه،یترک  جان،یترکمنستان، آذربا  ران،یامروز ترکان در ا  تیجمع  غالب

رومان  ونان،یبلغارستان،   ازبکستان و قسمت  یمولداو  ، یمجارستان،  غ   هیاز روس  ی)گاگاووزها(، خوارزم  اوغوز   یهااز ترک  ره،یو 

 . باشدیم

  «ی مرل ی »ا   ا یو    « ابَرلی   –ترک »ابَرلو    فه ی طا (3

  ، یدربند  ، یرخلیاز درگز، دستگرد، کلات، سرخس، ق  یدر مناطق  ی ابَرل  -ترک ابَرلو  فهیترک افشار است. طا  ل یا  فیاز طوا  یکی

 .در مشهد سکونت دارند زیها ناز آن یو گروه کنند یم  یکپکان و ... زندگ  اب،یم

  « ی وردل ابی   –  وَردلو ی ترک »اب   فه ی طا   (4

قلعه    یئنگیحصار،    ی(، لطف آباد، روستای)درگز امروز  می قد  ورد یاز اب  یدر مناطق  فهیطا  نیترک افشار است. ا  لیا  فیاز طوا  یکی

 .کنندیم  یدر مشهد زندگ   زیها ناز آن ی اند و گروهو... ساکن

  « ی رل ی اج   -  ی ترک »اَجَرل   فه ی طا (5
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  فهیطا  ن یا  ،ینادر  یآرامؤلف عالم  ، یمحمدکاظم مرو  تیبنا به روا  ی اند، ولبزرگ افشار به شمار آورده  ل یرا از ا  یاَجَرل  فهیطا

به درگز    یلچؤله تکه  ، یمثال قاراباشل  ی گرید  فیبخارا با طوا  ی به خوارزم و ترکستان، از قارش  یعباس صفوشاه    یهنگام لشکرکش

از دستگرد،    یدر مناطق  های. امروزه اجرلدانندی)ترکمن( م   یاوغوز شرق  ی هااز ترک   یافهیرا طا  ها یاجرل  یرخاند. بانتقال داده شده

 . و کلات سکونت دارند یشلیلطف آباد، چاپ 

 « ی قاجار احمدل  ،احمدلی   – ترک »احمدلو    فه ی طا   (6

از    یو گروه  کنندیم   یاز لطف آباد، کلات، درگز، حصار،... زندگ  ی ترک در مناطق  فهیطا  نیترک قاجار است. ا  لیاز ا  یافهیطا

 . در مشهد سکونت دارند  زیها نآن 

 « ارشلی   – ترک »اَرَشلو   فه ی طا   (7

در مشهد    زیها ناز آن  یاند و گروه از درگز، لطف آباد و ... ساکن  ی ترک در مناطق  فهیطا  نیترک افشار است. ا   لیاز ا  یافهیطا

 .سکونت دارند

  « ی انلارغی   –  انلو ی ارغ   –یان ی ترک »ارغ   فه ی طا   (8

در    انیکوه جهان ارغ   یدر پا  انیجهان ارغ   یکه به سبب سکونت در روستا  «یلیگرا/تییگرا/تییترک »کرا  لیاست از ا  یافهیطا

 .در مشهد سکونت دارند زین  هایانلیاز ارغ  ی اند. گروهنام معروف شده نیبه ا نیآباد شهر اسفرا یبخش صف

 « ی چاغاتا - یترک »ارلات جاغاتا   فه ی طا   (9

زاوه و محولات    تیاز ماروچاق افغانستان به خراسان آمدند و در ولا  هیکه در زمان صفو  «یل یترک گرا  لیاست از »ا  یافهیطا

 .افتندی( اسکان هیدریح)تربت

 « ی ترک »اسدل   فه ی طا   (10

 .سکونت دارند یاسدل یاز بجنورد و روستا یمناطق در

 « ولو ی ترک »انا  فه ی طا (11

 راوغلویاز درگز، نوخندان، کلاته چنار درگز، امان مگان نوخندان، ارباب عاصف، خاله چنار، محمد آباد، چغر و چاغ   یمناطق  در

 .کنند یم  یزندگ

  « اوتانلی   – ترک »اوتانلو   فه ی طا (12



 

63 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

در    زیها ناز آن  ی اوتانلو سکونت دارند و گروه  یاز درگز و در روستا  ی ترک در مناطق  فهیطا  نی ترک افشار است. ا  لیاز ا  یافهیطا

 .کنندیم  یمشهد زندگ 

  «اوستاجلی   – تورک »اوستاجلو   ل ی ا  (13

از نوخندان، دستگرد، درگز، محمد آباد، جشن    یترک در خراسان در مناطق  لیا  نیترک قزلباش است. ا  لیا  هیاتحاد  لاتیاز ا  یکی

 .آباد و مشهد سکونت دارند

  « اؤزبگ   –  گ اؤزبی   –ترک »ازبک    یجامعه   ا یگروه و   (14

قفقاز،    پچاق،یترک در ترکستان، دشت ق  یهاگیها و باز خان  یاریو محتشم است و لقب بس   لیو خان اص  گیب  یبه معن  ازبک

  .مصر و... بوده است ، یآناتول ران،یا جان،یآذربا

که در    باشندیخان« م  زیفرزند »چنگ  «یخاندان »جوچ  یکه امروزه با نام ازبک مشهورند از اعقاب و مردم شرق  یترک  یجامعه

  یهااز ترک  یمختلف  فیترک متشکل از طوا  یجامعه  نینهادند. ا  انیرا در ترکستان بن  «یبانی»دولت ترک ش  ی لادیم  16قرن  

  .است رهیقارلوق و غ  پچاق، یاوغوز، ق

  نیا زیرا ن یهستند و کشور ازبکستان امروز تیدر اکثر یقزاقستان امروز  زستان،یقرق کستان،ی گروه ترک در ازبکستان، تاج نیا

از   یاگروه ترک، به لهجه   ن یمنطقه خوارزم ازبکستان عمدتا از ترکان اوغوز هستند. ا  نیاند. ساکنداده  لیتورک تشک  یجامعه

ترک تاث  کنندیم  کلم( تیس)دوغو تورکچه   یزبان  امروزه تحت  ا  یترک  ر یکه  ترک در خراسان در   یجامعه  نیاوغوز قرار دارد. 

 .کنندیم  یخانه و مشهد زندگ  یی از درگز، کلات، چولا یمناطق

 « ی رل اؤزدمی   –   رلو ی ترک »اؤزدم   فه ی طا   (15

 .کنندیم  یدر مشهد زندگ  زیها ناز آن ی ترک در درگز سکونت دارند و گروه فهیطا نیترک افشار است. ا لیاز ا یافهیطا

   «ی ل ده ای   –  لو ده ی ترک »ا   فه ی طا (16

در    زیها ناز آن  یو ... سکونت دارند و گروه   یل دهیا  یترک در درگز، کلات، روستا  فهیطا  نیترک افشار است. ا  لیاز ا  یافهیطا

 .کنندیم  یمشهد زندگ 

  « ی رل ی غدای   –  رلو ی گد ی ترک »ا  ل ی ا  (17
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ترک در خراسان    لیا  نی)ترکمن( است. ا   ی اوغوز شرق  یهاو از ترک  " بگ  شیتوقتام  یهاگروه" ترک تکه    لیا  یهیاز اتحاد  یلیا

 لیا  هیاز اتحاد  یجزئ  رانیدر جنوب ا  هایرلیغدیا  ا یو    هایرلی گدی تکه سکونت دارند. ا  یشمال بجنورد و در روستاها  یدر نواح

 .حضور دارد زین رانیا ی غرب جانیو در استان آذربا هیدر شرق ترک ترک لیا نی. اباشندیم یی ترک قشقا

 « ی مانلای   –  مانلو ی ترک »ا   فه ی طا (18

از درگز،    یترک در مناطق فهیطا  نیمشهور است. ا  زین  «ی»عبدالملک  فهیترک به طا  فهیطا  نیترک افشار است. ا   لیاز ا  یافهیطا

  ی استان تهران و مناطق  اریدر استان فارس و شهرستان شهر  راز یاز شمال ش  ی دستگرد، لطف آباد، محمد آباد، مشهد و در مناطق

 .سکونت دارند رانو نور در مازند یاز شهرستان سار

 « ی لمره ای   –  لو مره ی ترک »ا   فه ی طا   (19

از درگز و بجنورد سکونت   یترک در مناطق  فهیطا  نی)ترکمن( است. ا  یاوغوز شرق  ترک تکه از گروه ترک  لیا  هیاز اتحاد  یافهیطا

 .دارند

  « ی نانلی ترک »ا   فه ی طا   (20

 .کنندیم ی ترک افشار است و در لطف آباد و حصار زندگ لیاز ا یافهیطا

 اوغلو« ترک »ائل   فه ی طا (21

از درگز، لطف آباد و ... سکونت    ی ترک در مناطق  فهیطا  نی ترک قزلباش است. ا  لیا  هیترک اوستاجلو از اتحاد  لیاز ا  یافهیطا

 .دارند

 « ی رل ی م ی ترک »ائ   فه ی طا (22

 .غرب بجنورد سکونت دارندشمال ی)ترکمن( که در نواح یاوغوز شرق یهااست از ترک  یافهیطا

  «ش ی ترک »آتام   فه ی طا   (23

از بجنورد خراسان    یترک در مناطق  فهیطا  نی)ترکمن( است. ا  یتورک اوغوز شرق  لاتیاز ا  یکیتورک »تکه«،    لیاز ا  یافهیطا

 .و مراوه تپه در استان گلستان سکونت دارند یشمال

  « ی عشق آبادل  –ی ترک »آشک آبادل  فه ی طا   (24

به   یاز شهر عشق آباد مرکز ترکمنستان امروز  فهیطا  نی)ترکمن( است. ا  ی اوغوز شرق  ی هاترک »تکه« از ترک  لیاز ا  یافهیطا

 .عشق آباد سکونت دارند یآن و روستا ی اند و امروزه در بجنورد، نوخندان و روستاهاجنوب رود اترک مهاجرت کرده ینواح
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  ترک »افشار/آفشار/ آوشار«   ل ی ا  (25

.  باشندیترک »اوغوز« هستند. افشارها از فرزندان »اولدوز خان« فرزند »اوغوز خان« م  یو چهارگانه  ستیب  لیاز قبا  یک ی  افشارها

  ی آمدند. در سده یو افغانستان امروز هیعراق، قفقاز، سور ه،یترک ران،یبه ا یاز ترکستان مرکز یلادیم ازدهمی یافشارها از سده

کرمان، لرستان   جان،یآذربا  ه،یلویشدند و در خوزستان، فارس، کهگ  ری سراز  رانیغرب امرکز و شمال  نوب،به ج  یلادیدوازدهم م

  .و... پراکنده گشتند

  قاجار و   ه،یافشار  ه،یصفو  ونلو،یقوآغ  ونلو،یاتابکان خوزستان )افشار شوملا(، قاراقو  ،یترک سلجوق  یهادولت  لیدر تشک  افشارها

ترک افشار   لیا «یرخلی»ق  فهیاز طا  هیسلسله افشار انگذاریداشتند. »نادر شاه افشار« بن ییسزا  نقش به( ریخانات قاراباغ )جوانش

 .بود

دارند و در تمام نقاط خراسان حضور دارند. افشارها    یقابل توجه  تیترک جمع  لات یها و اگروه  ریدر خراسان نسبت به سا   افشارها 

قلعه شاه توت،    ،یدستگرد، دربند  اب،یاز درگز، کلات، سرخس، مشهد، بجنورد، دشت اتک، کپکان، م  یدر خراسان در مناطق

آغواج،   )گزگان(  داغلار  یهالاق ییقلعه،    ی ئنگیقوزقان  کوپه  کوه  ن  یدامنه  سبزوار،  قوچان،  نوخندان،  مسجد(،   شابور،ی)هزار 

 .لطف آباد، تربت جام، چاووشلو و ... سکونت دارند ن،یدامنه، جو شکان،یرباط، م ت،یسرولا

(، اِبِرلو ی(، ارشلو )ارشلی(، قاسملو )قاسمل ی(، اوسانلو )اوسانلیعبارتند از شاملو )شامل   رانیترک افشار در ا  لیا  ی عمده  فیطوا

(،  ی)پاپال (، پاپالو  یکؤپکلو )کؤپکل  ه،یلوی(، کهکیللو )تکه(، تکهرخلوی(، قرخلو )قی(، گوندوزلو، بکشلو )بکشلیمرلی)ا  مرلوی(، ای)ابرل

 .(ی(، زنگانلو )زنگانل ی لدهی )ا لودهیا لو،یعل ،ی نانلی(، ایمانل ی)ا مانلوی(، ای(، کوسه احمدلو )کوسا احمدلیسرورلو )سرورل

 آنااؤلو«، »آنااؤولو«   ،ی ترک » آناائول   فه ی طا   (26

آشک آباد/عشق آباد ترکمنستان   یحوال  "آنااو"از    ی)ترکمن( هستند که در گذشته در مناطق  یاوغوز شرق  یهااز ترک   یافهیطا

ترک در قوچان،    فهیطا  نی جنوب رود اترک مهاجرت کردند. ا  یشاه قاجار به نواح  نیساکن بودند و در دوران ناصرالد  یامروز

  ی در مشهد زندگ  زیها ناز آن   یبجنورد، درگز، کلاته چنار، نوخندان، محمد آباد، فاروج، نجف آباد، اسد آباد سکونت دارند و گروه

 .کنندیم

 « باباخانلی   –ترک »باباخانلو   فه ی طا (27

از ا  لیبزرگ ترک چاووشلو )ا  فهیمشتق از طا  یافهیطا بخش    یترک در نواح  فهیطا  نیترک افشار است. ا  لیترک چاووشلو( 

 .شهرستان درگز سکونت دارند ی چاووشلو و قاراباشل
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 « ی ئرل ی بوغا  - ی ر ی بوغا   –ی ر ی ترک »بغا   فه ی طا (28

وارد خراسان شدند.    ، یلخانیدولت ترک ا  انگذاریهولاکو خان، بن  یدر غالب اردو  ها یرلیاست. بغا  «یلیترک »گرا  لیاز ا  یافهیطا

  شابور، ین  ن،یآباد، اسفرا  یاز بام، صف  ی ترک در مناطق  یفه ی طا  ن یخراسان ترکستان است. ا  ت یها از قاراقوم تا ولاخاستگاه آن

 .در تهران سکونت دارند زیاستان سمنان و ن غانسبزوار، سرخس، مشهد، دام

  « ی بوگمنج   –ی ترک »بُقمِنج   فه ی طا (29

 ن یمشهور گشتند. ا  یها در بُقمِنج رادکان مشهد سکونت داشتند و به نام بُقمنِجآن   شتریاوغوز هستند که ب  یهااز ترک   یافهیطا

)هزار مسجد(، رشتخوار، محمد آباد،    یالله اکبر و کوپه داغلار  یهااز بقمنج، رادکان، درگز، دامنه کوه  ی ترک در مناطق  فهیطا

 .کنندیم ی چناران و مشهد زندگ

  « ی شل ی بک   - ترک »بکشلو   فه ی طا   (30

 .از بجنورد و درگز سکونت دارند یمناطق در

 « ی ترک »بلو   فه ی طا (31

 .قائنات و مشهد سکونت دارند شه،یسرب رجند،یاز ب یمناطق در

 « ی ترک »بوباش   فه ی طا (32

 .از دربند و کلات سکونت دارند یمناطق در

  « ی ترک »بوخانل  فه ی طا (33

 .کنندیم ی از بجنورد زندگ یمناطق در

 « ی ترک »بورانل   فه ی طا   (34

 .کنندیم ی از بجنورد زندگ یمناطق در

 « ی رل باهادی   –ترک »بهادرلو    فه ی طا (35

 ی نوخندان و روستا  داشکیسنگ سرخ و دل  یاز درگز، روستاها  ی)ترکمن( هستند و در مناطق  یاوغوز شرق  یهااز ترک   یافهیطا

 .بهادرخان سکونت دارند

  «ات ی با   –ات ی ترک »ب   ل ی ا  (36
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از فرزندان »گون خان« پسر »اوغوز خان« هستند.    ها اتیترک »اوغوز« است. ب   یو چهارگانه  ستیب  ل یاز قبا  ی کی  ات یب  لیا

زنجان، اصفهان،   جان،یاز خراسان، آذربا  یاز ترکستان به غرب مهاجرت کردند و در مناطق  انیدر زمان دولت ترک سلجوق  هااتیبا

 یسکن  زی ن  هیو سور  هیها در قفقاز، عراق، ترکاز آن   یو گروه  افتندیسکونت    رانیا  ینواح  گری و د  یاراک و تهران امروز  راز،یش

  .دند یگز

و ...    رویچکنه، خ  ،یقاراباشل ،ووشلودرگز، چا   ت، یسرولا  شابور،یآباد، ن  ی از مشهد، قوچان، بام، صف  ی در خراسان در مناطق  ها اتیبا

 .کنند یم  یزندگ

  اتی ( ، »بهیشام سور  یهااتی)ب  « یاتی »شام با  ات«، یاست : »ب  ریکه در خراسان سکونت دارند به شرح ز  اتی ترک ب  لیاز ا  یفیطوا

 .رهیو غ  رزاده«یپ  اتی»ب «،یمختار  ات ی»ب ات«،ی»قارابا  «،یخسروشاه

و در استان خراسان   شتری ها بآن   تیجمع  یو رضو  یحضور دارند و در استان خراسان شمال  رانیاز نقاط ا  یاریدر بس  ها اتیب

 .کمتر است تشانیجمع یجنوب

 « بگ   –  گ ی ترک »ب   فه ی طا   (37

 .از بجنورد سکونت دارند یترک در مناطق فهیطا نی)ترکمن( است. ا ی اوغوز شرق یهاترک تکه از ترک لیا هیاز اتحاد یافهیطا

 « پاپالی   – ترک »پاپالو   فه ی طا (38

 .گزگان، لطف آباد، آغواج و ... سکونت دارند  ای ترک در درگز، قوزقان  فهیطا نیترک افشار. ا لیاست از ا یافهیطا

 « ی وانل ی پهل   - ترک »پهلوانلو    فه ی طا (39

 .کنندیم ی از بجنورد زندگ یمناطق در

  ترک »تاتار«   یجامعه   ا یگروه و   (40

  تیهو  یترک، در معرف  یجامعه  نی. اشوندیقپچاق« شمال ترکستان هستند که به غلط تاتار خوانده م  یهااز »ترک  یگروه

.  خوانندیاصطلاح نامأنوس به خود ناخرسندند و خود را ترک م  ن یو از اطلاق ا  کنند ی»تاتار« استفاده نم   ی خود از واژه  ی مل-یکیاتن

 .کنندیم  ی زندگ هیقفقاز و ترک ن،یاوکرا یمهیکر ه،یتاتارستان، روس ی گروه ترک عمدتا در جمهور نیا

.  اندتیگروه ترک در اکثر نیا ی است و اوغوزها افتهی لیاوغوز و قپچاق تشک فیعمدتا از مجموعه طوا  ران،یجامعه ترک در ا نیا

ا  ی گروه ابه خراسان آمده  «یگورکان  موریت  ریها در زمان »امترک  نیاز  گروه ترک در مشهد، درگز، کلات، بجنورد و   ن یاند. 

  .بجنورد و گنبد کاووس سکونت دارند نیماب  یو در روستاها یجغتا ن،یتاتار از توابع بجنورد، جو یروستا
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  « لی تکه   -  لو تکه   – ترک »تکللو   فه ی طا   (41

از مشهد، تربت جام، درگز، محمود آباد، لنگه جام، قلندر آباد، همت آباد،    ی در مناطق  فهیطا  نی ترک افشار است. ا  لیاز ا  یافهیطا

 .سعد آباد و ... سکونت دارند ن،ید ابدال آباد، تاج

 ترک »تکه«   ل ی ا  (42

  ی از اراض  ی تکه از شرق به چهارجو و مرو و بخش  لیا  ی. در گذشته اراضباشد ی)ترکمن( م  یبزرگ ترک اوغوز شرق  ی هالیاز ا  یکی

چهارجو   انیم یها، از شمال به خط فرضو گؤکلان  ها موت ی یمُرغاب و تجن و سرخس، از غرب به اراض یرودخانه  نییقسمت پا 

 .خراسان و ترکمنستان محدود بود یبه خط مرز  جنوبآروات و از  لیزیو ق وهی خ یو صحرا

 .شمال آن و در استان گلستان )ترکمن صحرا( و مازندران سکونت دارند  یاز بجنورد و نواح  یترک در خراسان در مناطق   لیا  نیا

  « ی رل ی ترک »تم   فه ی طا (43

 .اندسراسر خراسان پراکنده در

 « مورتاش ی ترک »ت   فه ی طا   (44

  یفهیطا  نی( به خراسان آمدند. اانیموری)ت  انیترکستان بودند که در زمان دولت ترک گورکان  یمناطق شمال  یهااز ترک   یافهیطا

 .و مشهد سکونت دارند مورتاشیت یروستا ر،یو کسبا نیاز بجنورد و در نرد ی ترک در مناطق

 « ی مور ی ترک »ت   ل ی ا  (45

 موریت  ریداشتند و به ام  ی( حضور جدی)گورکان  یموریترک است که در دولت ترک ت  یهارهی و ت  فیها، طوااز گروه  یامجموعه 

از تربت جام، باخزر،   یترک در مناطق  لیا  نی( مشهور گشتند. ایموریت  لینام )ا  نیسبب به ا  نی وفادار بودند و به هم  اریبزرگ بس

  .البرز، تهران، مازندران و سمنان سکونت دارند یهااز استان یخواف، مشهد و در مناطق نگانزور آباد )جنت آباد(، خواف، س

  کنند یصحبت م  یرا فراموش کرده، فارس  یزبان ترک  یرانیخراسان در اثر معاشرت با جامعه ا  یمور یترک ت  لیاز ا  یر یکث  تیجمع

 .اندگشته  لهیمیها آسآن انیو در م

 « ی قربان ی ترک »جان ل ی ا  (46

از کلات، دشت خاوران، درگز، مشهد، سرخس و دهستان    ی مختلف ترک است که در مناطق  فیها و طوااز گروه  یامجموعه 

 .خانه سکونت دارند ییچولا

 « یی چاغاتا   - ییجوغتا   -یی ترک »جغتا  ل ی ا  (47
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دودمان    هایی. چاغاتااندافتهیدر خراسان اسکان    یموریمختلف ترک است که در زمان دولت ترک ت  فیها و طوااز گروه  یامجموعه 

حکم آباد،    ، یبخش جغتا  یسبزوار، روستاها  نیترک در جو  ل یا  نی. ادانندیم  زخانیپسر دوم چنگ  ی خود را منسوب به چاغاتا

 .کنندیم ی و مشهد زندگ هیدر یدرگز، کلات، سرخس، تربت ح

 « ر یی جالا   - ری ترک » جلا  ل ی ا  (48

خان را   زیجناح چپ لشگر چنگ رها یخان وارد خراسان شدند. جلا ریترک است که در عصر چنگ فیها و طوااز گروه یامجموعه 

  یدر استان تهران زندگ  زی ها ناز آن  ینو و مشهد و گروه   نیاز کلات، درگز، لا   یترک در مناطق  ل یا  نی. مردمان ادادندیم  لیتشک

 .کنندیم

  « ی د ی ترک »جمش  ل ی ا  (49

ترک است که به فرمان نادر شاه افشار از شمال افغانستان مهاجرت نموده و وارد خراسان شدند.    فیها و طوااز گروه  یامجموعه 

بجنورد، قوش خانه،   ن،ییجبر آباد پا  مان،یسرخس، پس کمر مزرداران، سرخس، فر چهیاز مشهد، شور ی ترک در مناطق لیا نیا

  ی ترک  زبانیرانیدر اثر معاشرت با جامعه ا  یدیترک جمش  لی از ا  یری کث  تیو ... سکونت دارند. جمع  ناتیجنت آباد، تربت جام، قا

 .اندگشته  لهیمیها آسآن انیو در م کنندیصحبت م  یرا فراموش کرده، فارس

 « ر ی جاوانش   - ر ی ترک »جوانش   فه ی طا   (50

از   ی است که گروه یامروز جانیآذربا یجنوب قفقاز و قاراباغ جمهور رهایجوانش یترک افشار است. مسکن اصل لیاز ا یافهیطا

مهاجرت    رانیا  جانیآذربا  یهابه استان  زین  گرید  یها توسط نادرشاه افشار به خراسان و شمال افغانستان کوچانده شدند و گروه آن 

 ر ی)جاوانش  ری جوانش  نینشخان  ا ی( و  یغیقاراباغ )قار اباغ خانل  نینشبا اسم خان  ینینشخان  زین  قاراباغدر منطقه    رهایکردند. جوانش

تاسیغیخانل تارکرده  سی(  در  م  خیاند که  مشهور  مناطق  رهای. جوانشباشدیترک  و    یدر خراسان در  قوچان، کلات  از مشهد، 

 .سرخس سکونت دارند

 « ی انلی ترک »جو   فه ی طا (51

 .کنندیم ی از بجنورد زندگ یمناطق در

 « ی چاخماقل   - ترک »چاخماقلو   فه ی طا (52

 .سکونت دارند ی چاخماقل یو روستا ریاز بجنورد، کسبا یمناطق در

  « ی شل ی چاپ   - »چاپشلو   ای ترک »چاووشلو«    فه ی طا (53
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ا  یافهیطا از  دولت ترک   لیترک قزلباش در تشک  لیا  هیاتحاد  لاتیا  ری که مانند سا  یاوستاجل-بزرگ ترک اوستاجلو  لیاست 

به    انیصفو  یها در دورهاز آن  یبود و گروه  یو شرق آناتول  جانیچاووشلوها آذربا  یداشتند. مسکن اصل  یاسهم عمده  یصفو

  ن یاز کلات، لا  یترک به نادر شاه افشار بودند. چاووشلوها در مناطق  فیطوا  نیدارترخراسان مهاجرت نمودند. چاووشلوها از وفا

 .و چاووشلو سکونت دارند ی نو، مشهد، درگز، قاراباشل

 « یی ترک »چولا   فه ی طا (54

از   ی به خراسان آمدند و در مناطق  انیقارلوق که در دوران دولت ترک خوارزمشاه  -  پچاق یق   یهااست از گروه ترک  یافهیطا

 .خانه سکونت دارند ییمشهد، زوان دره، کلات و دهستان چولا

 ترک »چؤله«  ره ی ت  (55

از شمال ترکستان مهاجرت نموده و در مشهد و درگز    انیتورک افشار است که در زمان صفو  لیا  یلتکه-لوتکه   فهیاز طا  یارهیت

 .ساکن شدند

 « ی رل ی ض ی خ   - ترک »خِضرلو   فه ی طا (56

 .بجنورد سکونت دارند ی)ترکمن( که در روستاها یاوغوز شرق یهاتورک تکه از ترک لیاست از ا یافه یطا 

 ترک »خلج«  ل ی ا  (57

کهن از زبان   یشیها به گوقپچاق، قارلوق و اوغوزها. خلج ت،یکرائ غور،یاو اغما،یمختلف ترک  ی هااست از گروه  یفیطوا مجموعه

ها  از خلج  گری د  ی. گروه کنندیم   یو مشهد زندگ  شهیفد  شابور،یاز خواف، ن  یها در خراسان در مناطق. خلجکنندیصحبت م  یترک

اطراف قزو تهران سکونت دارند. خلج  کاشان،  ن، یدر خلجستان و  اراک، تفرش، ساوه و  نقم،  افغانستان  حضور دارند.    زیها در 

  یهاییاز غلزا  یادیز  تیاند. جمعکوچ کرده  ینواح  نیخلج هستند که از افغانستان به ا  ییغلزا  لیخواف خراسان از ا  یهاخلج

 .کنندیصحبت م  یکرده، فارس شرا فرامو یترک زبانیرانیا یخلج در اثر معاشرت با جامعه لیا

   خوجالار«   - لر ترک »خواجه   فه ی طا (58

  ن یبه درگز آمدند. ا  یدوران قاجار از ترکمنستان کنون  لی)ترکمن( است که در اوا  یاوغوز شرق  یهامهم ترک  فیاز طوا  یکی

جعفر آباد   یخوجالار، جعفر آباد فاروج، قوچان و روستا  یاز بجنورد، نوخندان، مانه، جرگلان، روستا  یترک در مناطق  یفهیطا

 .کنندیم  یقوچان زندگ

 « ی برات   ،ی بروت  ،ی »روات   ای   «ی ترک »روت   فه ی طا (59
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قارلوق است که در زمان حکومت نادر شاه افشار از هرات ترکستان    -قپچاق    یهااز ترک   یافه یو طا  یمور یترک ت  لیاز ا  یاشاخه 

ها  به مانند هزاره  ها یاز روت  یریکث  تی. جمعدانند یها ماز هزاره   یافهیرا  طا   هایروت  ، ی. برخافتندیبه تربت جام خراسان انتقال  

 .کنندیصحبت م  یرا فراموش کرده، فارس یترک زبانیرانیا یجامعهدر اثر معاشرت با 

   « ی زنگانل  - ترک »زنگانلو   فه ی طا (60

افشار به درگز، کلات و ... مهاجرت کردند. احتمال    لیا  گرید   فیمانند طوا  انیترک افشار که در زمان صفو  لیاست از ا  یافهیطا

  .زنگان )زنجان( باشند یدارد که زنگانلوها از افشارها

  ترک »ساربان«   فه ی طا (61

 .از کلات و درگز سکونت دارند یمناطق در

 « ق ی ترک »سار   فه ی طا (62

 .شمال خراسان در مشهد و سرخس سکونت دارند  ی)ترکمن( که در روستاها یاوغوز شرق یهااست از ترک  یافهیطا

 ترک »سالور«   فه ی طا (63

شمال خراسان در مشهد و سرخس سکونت   ی)ترکمن( که در روستاها  ی اوغوز شرق  ی ها»سالور« ترک  لیاست از ا  یافهیطا

 .دارند

 « ساروانلی   – ترک »سروانلو   فه ی طا (64

 .ترک در درگز، لطف آباد، حصار و مشهد سکونت دارند یفهیطا نیا

  «ی سرورل   - ترک »سرورلو    فه ی طا (65

 .سکونت دارند  یو دربند  ابیاز درگز، م ی ترک در مناطق یفهیطا نیترک افشار است. ا لیاز ا یافهیطا

 « ی ئهل ی تورک »سو   فه ی طا   (66

 .بجنورد سکونت دارند  ی)ترکمن( که در روستاها یاوغوز شرق یهااست از ترک  یافهیطا

 « دلر یی سئ   -  دلر ی ترک »س   فه ی طا (67

گر نوخندان  از توابع درون   دلریس  یو روستا  گرسعادت درون  یروستاگر،  ، نوخندان، درون یقاراباشل  ،یشلیاز درگز، چاپ   یمناطق  در

 .کنند یم  یزندگ



 

72 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

 « ی نچل ی ترک »سئو   فه ی طا   (68

بجنورد سکونت   یاز روستاها  ی ترک در مناطق  یفهیطا  نی)ترکمن(. ا   ی ترک تکه از گروه ترک اوغوز شرق  لیاست از ا  یافهیطا

 .دارند

  «ی شامل   -ترک »شاملو   فه ی طا   (69

  گری و د جانیاز خراسان، آذربا یایو نواح رانیبه ا هیترک قزلباش که از سور لیا یهیترک افشار است و از اتحاد لیاز ا یافهیطا

ترک قزلباش    لیا  یهیدر اتحاد  ها یمعروف گشتند. شامل  یشامل -آمدند به شاملو  هیاز سور  نکهینقاط کوچ کردند و به سبب ا

 .خراسان در مشهد سکونت دارند ی هایداشتند. شامل  یانقش عمده هیصفو یسلسله لیکداشتند و در تش ی خاص گاه یجا

  ترک »شاهسون«   ل ی ا   ه ی اتحاد (70

ها  ها به همراه قزلباشاست. شاهسئون   افتهی  لیتشک  انیمختلف ترک است که در دوران صفو  فی و طوا  لاتیها، ااز گروه  یامجموعه 

غرب  اراک و ...(، شمال  ار،یها در مرکز )اصفهان، ساوه، قم، تهران، شهر. شاهسون دادندیم  لیرا تشک  انیصفو  یاز دو اردو  یکی

خلخال و ...(، در جنوب    ل،یساوجبلاغ )مهاباد(، اردب  ه،یالبرز، کردستان، دشت مغان، اورم  ن،ی قزو  ،همدان، زنجان  جان،ی)آذربا

بخت و  چهارمحال  فارس،  شمال  ،یاری)دشت  و   )... و  اخوزستان  سمنان(  مازندران،  )خراسان،  .  کنند یم  یزندگ  رانیشرق 

 .کنندیم  یزندگ  هداز بغبغو سرخس، مشهد و مزدوران مش  یخراسان در مناطق ی هاشاهسون 

 « شرقلی   – ترک »شرقلو   فه ی طا (71

 .از خواف، باخزر، کاشمر و مشهد سکونت دارند یترک اوستاجلو که در مناطق لیاست از ا یافهیطا

  « خلر ی شئ   - خلر ی ترک »ش   فه ی طا (72

تورک در    یفهیطا  نی. اخیو عبدالرحمن ش  خیش  در یحاج ح  یفهی)ترکمن( معروف به طا   یاوغوز شرق  ی هااست از ترک  یافه یطا 

 .از درگز، نوخندان و ... سکونت دارند یمناطق

 « ی ائل   ی ترک »عل   فه ی طا (73

  لگانیو ش  کوهنیو زر  کوهانیم  یهااز درگز، لطف آباد، دامنه  ی)ترکمن( که در مناطق  یاوغوز شرق  یهااست از ترک  یافهیطا

 .سکونت دارند

 « ی ل علی   –  لو ی ترک »عل   فه ی طا (74

 .ترک افشار است و در درگز و بجنورد سکونت دارند لیاز ا یافهیطا
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 « یی ترک »غلزا  ل ی ا  (75

افغانستان و خراسان مهاجرت    ستان،یبه س  ییمختلف ترک که از شرق ترکستان و آلتا  یهااست از گروه  یفیمجموعه طوا  ییغلزا

سرخس   یهاییاند و غلزاخواف از افغانستان آمده یهایی. غلزاکنند یم  یخراسان در خواف و سرخس زندگ یهاییاند. غُلزاکرده

 نیترک »خلج« هستند. ا لیخواف خراسان و افغانستان از ا  یهاییاند. غلزاآمده ستانیاز س ندیگویم  ییسرگلزا ای ییرا که گلزا

  یخراسان در اثر معاشرت با جامعه  ی هاییاز غلزا  یریکث  تی( در سرخس، خواف و مشهد سکونت دارند. جمع ها ییترک )غلزا  لیا

 .کنندیصحبت م یرا فراموش کرده، فارس یترک زبانیرانیا

 ترک »قاجار«   ل ی ا  (76

  ی و در قفقاز سکن  رانیغرب اظاهر گشتند. ابتدا در شمال  رانیدر ا  ان یلخانیاوغوز است که در زمان ا  ی هابزرگ از ترک  یلیا

  .دندیرس یو به مناصب حکومت افتندی یشتریقدرت ب هیصفو یاسترآباد و گرگان آمدند. در دوره یهاسپس به دشت دند،یگز

نهادند و از سال    ایجغراف  نی قاجار« را بر ا  یکردند و نام »ممالک محروسه  یگذاران یبن  رانیرا در ا  ه«یدولت ترک »قاجار  قاجارها 

سلسله بود.    نیا  انگذاری. آقا محمد خان قاجار بنکردندیم  یسال بر ممالک محروسه حکمران   131، به مدت  1925تا    1794

و تبار خود    ستودند یرا م  زخان«یبود. قاجارها امپراتور بزرگ ترک »چنگ  رانیا  خیدر تار  ترک  یدودمان پادشاه   نیآخر  هیقاجار

 .رساندندیم یرا به و

خراسان در درگز، لطف آباد و حصار    یو تهران سکونت دارند. قاجارها  جانیاند و عمدتا در آذرباپراکنده   رانی در سراسر ا  قاجارها 

 .کنندیم ی و مشهد زندگ

 « ی ترک »قاراباشل   فه ی طا   (77

طا  یافهیطا از  ت  یفه یاست  »قوتلو  »  لیا  مور«یبزرگ  شرق  یهاترک  موت«یبزرگ  صفو  یاوغوز  زمان  در  که  از   هی)ترکمن( 

و مشهد    یقاراباشل   یاز درگز، محمد آباد، چاووشلو، روستا  ی ترک در مناطق  یفهیطا   ن یبه درگز آمدند. ا  یترکمنستان امروز

 .سکونت دارند

 « ی ترک »قاراچوخال   فه ی طا   (78

)شاه    هی)تورکمن( که در زمان صفو  ی اوغوز شرق  یهاترک  موت«یبزرگ »  لیا  مور«یبزرگ »قوتلو ت  یفهیاست از طا  یافهیطا

 .سکونت دارند زیعباس( از ترکستان به درگز آمدند و در نوخندان، مشهد و در تهران ن

 ترک »قاراچورلو«   فه ی طا (79
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 .کنندیم ی زندگ نیو اسفرا نیاز جو یمناطق در

 « ی قاراخانل  - ترک »قاراخانلو   فه ی طا (80

 .کنند یم  ی( زندگیارسک )خراسان جنوب یآباد، ارسک و روستاها یصف ن،یترک در اسفرا یفهیطا نیا

 « ونلو ی جامعه ترک »قراقو   ا یگروه و   (81

  جان، یآذربا  ران،یغرب ادر غرب و شمال  یلادیدوازدهم م  یترک اوغوز است که در سده   فیو طوا   لاتیها، ااز گروه   یامجموعه 

  .نهادند  انیبن ی دولت یشرق عراق و شرق آناتول

تورک در درگز، نوخندان، دستگرد، دشت تکاب،    یجامعه  نیاند. امنطقه آمده  نیبه ا  انیخراسان در زمان صفو  یونلوهایقراقو

 .کنندیم  ی)هزار مسجد(، سعد آباد، محمد آباد و مشهد زندگ  یکوه کوپه داغلار  یهادامنه ،یبوزداغ 

 ترک »قاراگؤزلو«   فه ی طا (82

قاجار از همدان به خراسان منتقل شدند و در مشهد، درگز، لطف آباد،    یدوره  لیترک قاراگؤزلو که در اوا  لیاست از ا  یافهیطا

 .کنند یم  یزندگ لگانیحصار و ش

 « ی لی ز ی ق   یقارش   –ی ل ی قوزئ  ی ترک »قارش   فه ی طا (83

 .از درگز، چاووشلو و دستگرد سکونت دارند یترک چاووشلو که در مناطق لیاست از ا یافهیطا

 « یی قارا  - ییترک »قرا   فه ی طا (84

نادر شاه افشار    یبه خراسان وارد شدند. در اردو  یگورکان  موری ت  ریام  یاز ترکان شمال ترکستان بود که به همراه اردو  یافهیطا

. متأسفانه  کنند یم  یاز مشهد، تربت جام و کاشمر زندگ  یترک در مناطق   یفهیطا  نیداشتند. ا  یمناصب مهم  انیو دولت افشار

 .کنندیصحبت م یرا فراموش کرده، فارس ی ترک زبان،یرانی ا یدر اثر معاشرت با جامعه سانخرا یهاییاز قرا یریکث تیجمع

 « ی رخل ی ق  -  ی رقلقی   –ترک »قرقلو    فه ی طا (85

  ی دربند  اب،یبه خراسان آمدند و در اطراف دستگرد در م  یاز شرق آناتول   انیترک افشار است که در زمان صفو  لیاز ا  یافهیطا

و    یمناصب لشگر  ها یرخلیافشار است. ق  لیا  یفهیطا   نیترک افشار، از ا  یو درگز ساکن شدند. نادر شاه افشار، مؤسس سلسله

در    ها یرخلیبودند. ق  هیدولت افشار  ات یو حاکم ولا  یوال  رانینقاط ا  شتریو در ب  داشتندافشار را در دست    یسلسله  یحکومت

 .و ... سکونت دارند یدربند  اب،یاز درگز، مشهد، م یمناطق
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 تورک »قورغولو«   فه ی طا (86

ترک قزلباش که در زمان شاه عباس به سرخس آمدند و در منطقه مذکور و    لیا  هیذوالقدر« از اتحاد  لیاست از »ا  یافهیطا

 .سکونت دارند زیاز مشهد ن یمناطق

 ترک »قزلباش«   ل ی ا   ه ی اتحاد (87

 ی سلسله  س یها با تاسگرد هم آمدند. قزلباش  ونلویو قراقو  ونلویقوترک آغ  یهاسلسله  یترک است که در دوره  لاتیاز ا  یامجموعه 

که    شدیم  لیترک تشک  لی قزلباش از نه ا  لیا  یهیدادند. اتحاد   لیرا تشک  انیصفو  ی و ارتش پادشاه  ینظام  یشاخه   ،یترک صفو

از:   اوستاجل1عبارتند  افشار،  3  ،ی( شامل2  ،ی(  باهارل 5( قاجار،  4(  تال9( روملو،  8( ذوالقدر،  7لو،  ( تکه6  ،ی(  . در دوران شی( 

 .شدیگفته م زیآن قزلباش ن انیها و سپاهحکومت نیبه تمام مردم ا  انیو افشار انیصفو

و قفقاز و    هیعراق، سور  ،یشرق   یاروپا  یبالکان و کشورها  ه،ی. در افغانستان، ترککنندیم   یزندگ  رانیدر تمام نقاط ا  هاقزلباش

  .سکونت دارند زین جانیآذربا یجمهور

  ی از درگز، نوخندان، لطف آباد، دستگرد، خواف، باخزر، محمود خان و کاشمر و مشهد زندگ  ی خراسان در مناطق  یهاقزلباش

 .کنندیم

 « ی خانل چ ی ل ی ترک »ق   فه ی طا (88

 .کنندیم  یزندگ  ی خانلچیلیق یو روستا ریاز بجنورد، کسبا یمناطق در

 « ی چ چ ی ل قی   –  یچ ی ل ی ترک »ق   فه ی طا (89

آباد و مشهد و در استان    ی سبزوار، بام، صف  ، یجغتا  ن،یاز جو  ی ترک در مناطق  یفهیطا  نی. ا«ی لیترک »گرا  لیاست از ا  یافهیطا

 .کنندیم  ی .. و در کالپوش سمنان زندگان،ی گلستان در گرگان، فندرسک، رام

 « ی کنگرل  - تورک »کنگرلو    فه ی طا   (90

اند و در تون )فردوس( و  به خراسان آمده  انیترک قزلباش که در زمان صفو  لیا  هیاوستاجلو« از اتحاد  لیاست از »ا  یافهیطا

 .سکونت دارند زیترک علاوه بر مناطق مذکور در مشهد ن یفهیطا نیاست( ساکن شدند. ا زدیاز استان  یطبس )امروز جزئ

 « احمدلی   کوسا – ترک »کوسه احمدلو   فه ی طا (91

تلاش فراوان نمودند.    یو  دنینادر شاه افشار حضور داشتند و در به قدرت رس  یترک افشار است که در اردو  لیمهم ا  فیطوا  از

 .نو و مشهد سکونت دارند  نیترک در درگز، کلات، لا یفهیطا نیا
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 « ی کهرل  - ترک »کهرلو   فه ی طا (92

 .ترک در درگز و سرخس سکونت دارند یفهیطا نیا

 « ی ائل   ت ی گرائ   –یل ی ترک »گرا  ل ی ا  (93

ا  فیاز طوا  یامجموعه  و در زمان دولت ترک  از شمال ترکستان  ا  انیلخانیمختلف ترک است که   ران یبه جنوب ترکستان و 

 .به خراسان وارد شدند یگورکان موری ت ریدر زمان ام  هایلیاند. گراآمده

  ه،یدریکپکان، زاوه، تربت ح  ن،یقوچان، بجنورد، اسفرا  روان،یش  ت،یسرولا  شابور،یاز مشهد، ن  یخراسان در مناطق  یهایلیگرا

از نکا مازندران، کالپوش   ی و ... و در مناطق  یجغتا  ن،یآباد، جو  ی درگز، سملقان، جاجرم، سبزوار، مانه، چناران، رادکان، بام، صف

  .گلستان سکونت دارند استانو گرگان  انیسمنان و رام

 « ی گوارسل   - ترک »گوارسلو   فه ی طا (94

از ترک   یافهیطا »آنااو« و آشک آباد )عشق آباد(    کیاز »گوارس« نزد  انی)ترکمن( که در زمان قاجار  یاوغوز شرق  یهااست 

  کوهانیو م  کوهنیلطف آباد، دامنه زر  یو روستاها  ریخاله م  یبه شمال خراسان آمدند و در درگز روستا  یترکمنستان امروز

 .سکونت دارند

 ترک »گؤکلان«   فه ی طا (95

  نیا  ی )ترکمن( که در اطراف بجنورد سکونت دارند. مرکز اصل  یاوغوز شرق   یهاگؤگلن« ترک  - گؤکلان    لیاست از »ا  یافهیطا

 .خزر و دشت گرگان، ترکمن صحرا و شهر گنبد کاووس است ی ایترک شرق در لیا

 ترک »گوندوزلو«   فه ی طا (96

 .از استان خوزستان سکونت دارند  ی ترک در خراسان در باغباده و درگز و در مناطق  یفهیطا  نی ترک افشار. ا  لیاست از ا  یافهیطا

 « ی ترک »گوودار   فه ی طا (97

 .کنندیم  یو گلستان زندگ یخراسان شمال یاستان ی از مرزها یمناطق در

 « ی مادوانل  -ترک »مادوانلو   فه ی طا (98

)بخارا( ترکستان به درگز و نوخندان   یاز قارش  ی)ترکمن( که در زمان شاه عباس صفو  یاوغوز شرق  یهااست از ترک   یافهیطا

 .در استان تهران سکونت دارند زیو مشهد و ن کوهانیو م کوهنیزر یهاو در مناطق مذکور و دامنه افتندیخراسان انتقال 
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 « ی لی ترک »ماه   فه ی طا (99

 .غرب بجنورد سکونت دارندشمال ی)ترکمن( که در نواح یاوغوز شرق یهااست از ترک  یافهیطا

 ترک »مورچلو«   فه ی طا (100

 .تکه سکونت دارند یغرب بجنورد در روستاهاشمال ی)ترکمن( که در نواح یاوغوز شرق یهاتکه« ترک  لیاست از »ا یافهیطا

 « ی ل هنه می   – لو هنه ی ترک »م   فه ی طا (101

ترک   یافهیطا از  شرق  یهااست  آن  یاوغوز  م)ترکمن( که موطن  ا  هنهیها  دارد.  قرار  ترکمنستان  اکنون در   ن ینام داشت که 

 .سکونت دارند  کوهانیو م کوهن یزر  یهاو گل خندان و دامنه رآبادیترک در درگز، لطف آباد، خ یفهیطا

 « ی رل ی ناخ   -ترک »ناخورلو    فه ی طا (102

 .دره جرگلان بجنورد سکونت دارند ی)ترکمن( که در نواح یاوغوز شرق یهاتکه« ترک  لیاست از »ا یافهیطا

 « ن ی ترک »نارد   فه ی طا (103

 .کنندیم  یو گلستان زندگ یخراسان شمال ی استان یمرزها نیاز بجنورد و ماب یمناطق در

 ترک »نؤهورلو«   فه ی طا (104

از بجنورد و دره    یترک در مناطق  یفهیطا  نی)ترکمن( است. ا  ی ترک اوغوز شرق  لاتیاز ا  ی کیترک »تکه«،    لیاز ا  یافهیطا

 .جرگلان سکونت دارند

 »هزاره«   ترک  ل ی ا  (105

  یی آلتا  یهاها از شرق ترکستان و کوه. هزارهباشدیها هزارستان افغانستان مآن   یترک است که مسکن اصل  فیاز طوا  یامجموعه 

از مشهد،   یها در زمان نادر شاه افشار به خراسان آمدند و در مناطق مختلفخان بودند. هزاره زیچنگ یاز اردو یاند و جناحآمده

  .ساکن شدند رهیخواف، سرخس و غ  ،تربت جام، باخزر مان،یفر

  که نیها با ا. هزارهندیگویسخن م  یفارس ا ی  یرا فراموش کرده و به زبان در یترک  ها،زبانی در انی در م ی به سبب زندگ   هاهزاره

 .نامندیم زبان«یاند، ترک بودنشان را فراموش نکرده و خود را »ترک درهضم گشته زبانیدر یدر جامعه

 ها ی جان ی آذربا   (106
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و  تهران  ،یقم، اراک، استان مرکز ن، یزنجان، همدان، قزو جان،یغرب کشور، آذربااز شمال ریاخ یهاکه در دهه  یترک شهروندان

از لطف آباد، محمد آباد، درگز،    یاند و عمدتاً از گروه ترک اوغوز هستند و در مناطقبه خراسان مهاجرت نموده  رانیا  ینواح  گرید

 .اندپراکنده هیدریبجنورد، کاشمر و تربت ح روان،یقوچان، مشهد، ش ران،یباجگ

  ترکان استان گلستان (107

( خراسان هستند لوی)قارا اؤ  یلیگرا  یهادر استان گلستان اکثرا از ترک   انیشهرستان رام  انیبر ترکان خرسان بزرگ، بوم   علاوه

دارند که به نظر   یلیاردب  شیبه گو  هیشب   یااست و لهجه   یلیگرا  یخراسان  یاز ترک  یااست که شاخه   یقزلباش  یو زبانشان ترک

  نودشت یآباد کتول تا شهرستان م  یاکنون از شرق شهرستان عل  شیگو  نیبوده است. ا  میقد  لیدر اردب  یاصل  شیگو  رسدیم

  .دارد انیجر

دفاع    یترکان برا  نی. اگردندیم  میو کاغذلو تقس  یدیسع  ازرلو،یرجبلو، صادقلو، قوانلو،    ، یبا  یها فهیبه طا   ی انیترک رام  مردمان

از خراسان مستقر   یاز جمله مناطق  گر ید  ی در کالپوش و نقاط  ان،یها به دستور صفومنطقه در مقابله با ازبکان و ترکمن  انیعیاز ش

  ی سودر آن  یفعل  انیرام  یاز آن در جنوب غرب  یی هارانهیشدند که و  ان«یبه نام »کهنه رام  یوارد مکان   یآت  رها در ادواشدند. آن

به فرمان    کنیاست، ول  ماندهیترکان بود( باق  نیا  یهاگاهقره قاچ )که آن هم از سکونت  ی( و روستایزراع   یی هانی)زم  هاشییآ

  .دندیکوچ ی کنون انیرام نیهم ا یتازه  انیخان قاجار به رام یقل نیحس

)قارا    یلیترکان گرا  لیو عدم تما  وهی خوارزم و خ  نیها و خوانبا ازبک  انیافشارها و قاجار  ان،یصفو  یهااست که جنگ   یگفتن

و از   جانیترک از خراسان بزرگ به آذربا  یهافهیاز طا  یو کوچ دادن برخ  وهیخوارزم و خ  نیها و خوان( به جنگ با ازبکلویاؤ

 ان یترک و در زمان صفو  یهافهیطا  ییدر جابجا  انیشهرستان رام  یهاها و شاهسون قزلباش  دیبه خراسان باعث گرد  جانیآذربا

 .و افشارها وارد آن منطقه شوند

م  یهااز شهرستان  یکی  نودشتیم  شهرستان اواخر دوره  یامروز  نودشتیاستان گلستان است و  نام    لر«ی»حاج  یپهلو  یتا  

مغولان به ترکان منطقه خوارزم،   ی( خراسان بودند و پس از فشارهایلی )قارا اؤ  یلیاز ترکان گرا  لریحاج  هیداشت. ساکنان اول

  های و جنگ صفو  وستندیزبانان خود پبه هم  یامروز  نودشتی دست به مهاجرت زده و در م  زین  ی لیاز ترکان گرا  یگرید   یهافهیطا

احتمالا مناطق سراب،   جان،یاز آذربا  نودشتیم  تیاز جمع  ی. بخشدیگرد  لریحاج  یها در منطقهترک  ش یبا ازبکان باعث افزا

 .کوچانده شدند 
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 خراسان یترک شورانیگو ی پراکندگ  یمحدوده

مینودشت در استان گلستان    ان،یاز طرف غرب به شرق از رام  رانیخراسان در ا  یترک  شورانیگو  یپراکندگ   ی محدوده  امروزه

  ی شهرها یهیو از شمال به جنوب از مرز ترکمنستان و در ناح  یابدیو در خراسان بزرگ تا مرز افغانستان ادامه م  شودیشروع م

از مردم    ی. بخشابد ی یاستان سمنان ادامه م  یهاتا سبزوار و کناره  یو رضو  یخراسان شمال  یا هو باقر شروع و در استان  روزهیف

 .ترک خراسان هستند زین ی و شمال یرضو یهاسمنان با خراسان یسمنان در مرزها

 منابع 

 .و چهار کیجلد  ران،یترکان ا یمل  یایجغراف یمحمود. فرهنگ   ان،یپناه .1

 1369نسل دانش. تهران،  یو آموزش یخراسان. مؤسسه انتشارات یریعشا  یهافهیو طا   هالیدر ا  ی. پژوهشیعل  دیس ا،یرنیم .2

 1395و نشر بهنود. قم،  شیبخشا اسیها در خطه خراسان. انتشارات (. تورکلمازییعبدالله )  ،یقاسم .3

جوانش4 دکتر  ا  ر،ی.  ا  ی اپ ی  الیسوس -ائتنو  ندهیتورکلر  رانیبابک.  ب  ،ینولوژیتئرم  یلیلگیو  آراس  یگیرلی“تورک   ی اولوسلار 

 -23 ه،یتورک ،یصریق وم”،یسمپوز
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 وابستگی: 

جان یعلوم آذربا یمؤسسه فولکلور آکادم   

یاداره روابط خارج سیرئ . 

ی باکوو   کوهی بابا  – اولین فولکلوریست آذربایجان   

 :چکیده

 ی کم اریبس قاتیحال، تحق ن یانجام شده است. با ا  یادی ز  یو انتشار متون فولکلور کارها یجمع آور نهیدر زم جان یآذربا  در

  یباباکوه  یو هنر ی علم یها ت یآنها انجام شده است. اگرچه در مورد خلاق یها تیما و فعال یفولکلورها نیدر مورد اول

 یار ی حال بس نی گرفته شده است. با ا دهیناد  یلی فولکلور او به دلا تیاما فعال  ،صورت گرفته است  یگسترده ا قاتیتحق ی باکو

  ینوشته شده بود، اما بابا کوه ی آثار به زبان عرب  ن ینمونه مطالعات فولکلور ما دانست. اگرچه ا  ن یتوان اول یاز آثار او را م

  زی کرد و گاه ن  یارائه م  انی در مورد راو یا تردهکرده، اطلاعات گس یرا جمع آور کی ، متون فولکلور  ی بصورت حرفه ا ی باکو

که  میاب ی  یحال الحلاج « است که از آنجا درم ةی داد. نمونه آن اثر »بدا یو نوشته بود نشان م یرا که جمع آور ی ا خچهی تار

  .کرده است تی که در شهر بود، روا ی( را در حالم921-858منصور حلاج ) یمتفکر بزرگ صوف ت یحقان  یباکو  یبابا کوه

رود.  یارزشمند در عالم علم درباره منصور حلاج به شمار م  اریبس  یو حت ن یاول یباکو یشده توسط بابا کوه یگردآور اتیروا

شده  یجمع آور یکجا و چه زمان   ،یتوسط چه کس نکه یدر مورد ا ینکات را یفولکلور ما ارزشمند است ز   خی اثر از منظر تار ن یا

 .است وجود دارد

 .11-10قرن  جانی حلاج منصور، مطالعات فولکلور آذربا  ، یباکو  یبابا کوه: ی د ی کلمات کل 

مطالعات تاریخ  "ارومیه: فصلنامه تخصصی  .یباکوو کوهی  بابا – اولین فولکلوریست آذربایجان شامیل، ع. (: )آپااستناد  
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Abstract: 

In Azerbaijan, a great deal of work has been done in the collection and publication of 

folkloric texts. However, little research has been conducted on the Azerbaijan first 

folklorists and their artistic activities. Although extensive studies have been carried out 

regarding the scientific and artistic creativity of Baba Kuhi Bakuvi, his folkloric activities 

have been overlooked for some reasons. Nonetheless, his works can be regarded as the 

earliest examples of Azarbaijan folkloric studies.  

Although these works were written in Arabic, Baba Kuhi Bakuvi collected folkloric texts 

professionally, providing extensive information about the narrators and sometimes 

indicating the history of the texts he gathered and wrote. An example his works is “Badayat 

hal al-Hallaj  (Al_Hallaj's Innovations)," from which we know that Baba Kuhi Bakuvi 

narrated the righteousnessof the great Sufi, Mansur Hallaj, (858-921) while he was in the 

city. 

 Narrations collected by Baba Kuhi Bakuvi are among the earliest and most valuable 

sources about Mansur Hallaj. This work is significant from the perspective of our folklore 

history because it contains details about who collected it, where, and when. 

Key words: Baba Kuhi Bakuvi, Hallaj Mansur, Azeraijan folklorism of 10-11th centuries. 
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Xülasə: 

Azərbaycanda folklor mətnlərinin topanması, pasportlaşdırılması və nəşri sahəsində xeyli iş 

görülüb. Lakin ilk folklorşünaslarımız, onları fəaliyyəti haqqında çox az araşdırmalar aparılıb. 

Baba Kuhi Bakuvinin elmi və bədi yaradıcılığı haqqında geniş araşdırılmalar aparılsa da onun 

folklorşünaslıq fəliyyəti nədənsə diqqətdən kənar qalıb. Halbuki onun əsərinin bir çoxunu 

folklorşünaslığımızın ilk nümunələri saya bilərik. Bu əsərlər Ərəb dilində yazılsa da Baba Kuhi 

Bakuvi bir folklorşünas peşəkarlığı ilə mətinləri toplamış, söyləyicilər haqqında geniş bilgi vermiş, 

bəzən də topladığı və yazıya aldığı tarixi də göstərmişdir. Buna nümunə kimi onun “Bədayət hal 

əl-Həllac-Həllacın həyatı və ölümü” əsərini göstərmək olar. Oradan öyrənirik ki, Baba Kuhi 

Bakuvi Həllac Mənsur (858-921) haqqında rəvayətləri Şuştər şəhərində olarkən böyük sufi 

mütəfəkkirinin oğlu Həmdin dilindən yazıya alıb.  

Baba Kuhi Bakuvinin topladığı rəvayətlər elm aləmind Həllac Mənsur haqqında ilk və olduqca 

dəyərli qaynaq sayılır. Bu əsər folklorşünaslıq tariximiz baxımından ona görə dəyərlidir ki, 

kimdən, harada və nə vaxt toplandığı haqqında qeydlər var. 

Açar sözlər: Baba Kuhi Bakuvi, Həllac Mənsur, 10-11-ci yüzil Azərbaycan folklorşünaslığı.   
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Üyelik: 
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İlişkiler Dairesi Başkanı. 

Özet: 

Azerbaycan'da folklor metinlerinin bulunması, pasaportlanması ve yayınlanması alanında 

birçok çalışma yapılmıştır. Ancak ilk folklorcularımız ve faaliyetleri hakkında çok az araştırma 

yapılmıştır. Baba Kuhi Bakuvi'nin bilimsel ve sanatsal çalışmaları kapsamlı bir şekilde 

araştırılmış olmasına rağmen folklor faaliyetleri bazı nedenlerden dolayı gözden kaçırılmıştır. 

Ancak onun pek çok eseri folklor çalışmalarımızın ilk örnekleri sayılabilir. Bu eserler Arapça 

yazılmış olmasına rağmen Baba Kuhi Bakuvi, metinleri bir halkbilimci profesyonelliğiyle 

toplamış, anlatıcılar hakkında geniş bilgiler vermiş, bazen de derleyıp yazdığı tarihi de 

göstermiştir. Bunun bir örneği de “Bedayet hal el-Hallac-Hallac'ın hayatı ve ölümü” adlı 

eseridir. Buradan Baba Kuhi Bakuvi Hallac Mansur (858-921) hakkında Şuşter şehirdeyken 

büyük mutasavvıf düşünürün oğlu Hamd'ın dilinden yazdığını öğreniyoruz.  

Baba Kuhi Bakuvi'nin derlediği rivayetler, Hallac Mansur'la ilgili bilim dünyasında ilk ve çok 

değerli kaynak olarak kabul edilmektedir. Bu eserde kim tarafından, nerede ve ne zaman 

derlendiğine dair notlar bulunması nedeniyle folklor tarihimiz açısından değerlidir. 

Anahtar kelimeler:  Baba Kuhi Bakuvi, Hallac Mansur, 10-11. yüzyıl Azerbaycan folklor 

çalışmaları 
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Giriş: 

Hər il onun qəbrini ziyarətə minlərlə zəvvar və türist gəlir. Çoxları onun adını və atasının adını, 

soyadını unudub. Yaddaşlarda Baba Kuhi kimi qalıb. Məni isə Baba Kuhinin qəbri başına 

çəkən nə inanc, nə də turist marağıydı. Baba Kuhiyə - həmyerilimiz olan bir sufiyə, arifə, 

Azərbaycanın dünyada tanıdan ilk böyük folklorçusuna qəbri başında fatihə oxumaq istəyi idi. 

Sovetlər zamanında din alimlərini təbliğ etmək qadağan idi. Buna baxmayaraq, onun haqqında 

xeyli məqalə yazılmış, hətta kitab da çap edilmişdi. Səbəb isə Baba Kuhinin din alimi deyil, 

sufi filosofu kimi təbliğ edilməsi idi. Sufi-arifin dünyagörüşü haqqında Sovet dövründə 

yazılanlar zamanın ideoloji təsirindən kənar deyil. Sovetlər Birliyi dağılandan sonra yazılanlar 

öncəkilərdən xeyli fərqlənməyə başladı.  

Qəribəmə gələn o oldu ki, Şirazda görüşdüyüm Qaşqay ziyalılarının çoxu Baba Kuhini şirazlı 

bir fars kimi tanıyırdı. Onun Qafqaz dağlarının güneyində, indiki Azərbaycan Respublikasının 

ərazisində mövcud olmuş Şirvanşahlar (861-1538) dövlətindən gəldiyini çox az adam bilirdi.  

Vaxtilə şəhərdən aralı, Cəfərabad kəndinin ərazisi olan bu yer indi şəhərə bitişikdir. 

Qaynaqlarda Baba Kuhinin adının və soyadının yazılışında fərq o qədər də çox deyil. Ciddi 

fərq onun künyəsinin Bakuvi, Şirvani, Şirazi, Nişapuri kimi yazılmasındadır. Bunu da təbii 

saymaq olar. Məşhur insanlarla qürur duymaq, onu özünün həmyerlisi, qohumu saymaq 

dünyanın hər yerində yayğındır. Homer, Yunis İmrə və b. görə bəzən şəhərlər adından insanlar 

bir-birini məhkəməyə verirlər. 

 Azərbaycandan Avropa ölkələrinə, uzaq Amerikaya, Yaponiyaya və Çinə gedənlərin sayı 

Şiraza gedənlərdən qat-qat çoxdu. Halbuki, orta yüzillərdə, insanlar karvanlarla gedib-gələndə 

Şirazla Azərbaycanın əlaqəsi daha sıx olub. Sərhədlər açılandan 28 il keçməsinə, İran İslam 

Respublikası tərəfindən viza götürülməsinə baxmayaraq, Şiraza gələn həmyerlilərimiz 

təkəmseyrəkdir. Onların da çoxu bilgisizlikdən buraya gəlmir.  

Azərbaycan Sovet Enskilopediyasının birinci cildində yazılıb: “Baba Kuhi Bakuvi 

(Məhəmməd, yaxud Məhəmmədəli ibn Abdullanın təxəllüsü, 948-1050) “Azərbaycan şairi, 

filosofu, Şərq ölkələrinə (İran, Ərəbistan, Hindistan və s.) səyahət etmiş, bir müddət İranın 

Nişapur şəhərində, sonra Şirazda yaşamışdır... Əvvəllər ortodoks İslam mövqeyində durmuş, 

sonralar batiniliyin ilk nəzəriyyəçilərindən olmuşdur. Fəlsəfi görüşlərinin əsasını təşkil edən 

materialist meyilli panteizm, zərdüştlüklə, Empedokl və Pifaqor təlimlərinin ayrı-ayrı 
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müddəaları ilə uyğun cəhətlərə malikdir... “Qafillərə xəbərdarlıq” və “Əl-Hüseyn bin Mənsur 

əl-Həllacın həyatının əvvəli və axırı” əsərini şərqşünas Louis Massinyon fransızcaya tərcüməsi 

ilə birlikdə çap etdirmişdir (1914, Paris)” (ASE, 1976:517, I cild). 

1. Baba Kuhinin qəbrini təmir etdirən Hacı Zeynalabdin Şirvani 

Baba Kuhi dəfn edildikdən sonra qəbri üzərində qoyulmuş başdaşı günümüzədək gəlib 

çatmamışdır. Araşdırıcılar 11-ci yüzilin qaynaqlarında onun doğumu, ölümü, doğulduğu yer 

haqqında bilgiyə rast gəlməmişlər. Hindistandan Şiraza gələn Hacı Zeynalabdin Şirvani (1780-

1838) Baba Kuhinin qəbirini ziyarət etmişdir. Sufi alimin qəbrinin baxımsızlığı onu çox 

üzmüşdür. 

Nurəddin Kərəmovun yazdığına görə, 40 ildə 60 min kilometr yol keçmiş Hacı Zeynalabdin 

Şirvani “Təmkin” ləqəbilə şeirlər yazsa da, 15 ilə yaxın Məstəli şah ləqəbilə Nemətullah 

dərvişlərinin mürşidlərindən olsa da, əsasən, səyyah kimi tanınıb. Hacı Zeynalabdin Şirvani 

səkkiz il Hindistana səyahət edəndən sonra 1809-cu ildə Şiraza gəlir. Lakin burada çox qalmır 

(Kərəmov, 1977:20). Şiraza ikinci gəlişi haqqında İran alimlərindən Hacı Mirzə Həsən 

Rükizadə (Adəmiyyət) bilgi verir. O yazır ki, Nemətullah təriqətinin şeyxlərindən olan Hacı 

Zeynalabdin Şirvani hicri 1234 (miladi 1815) ildə Şiraz yaxınlığında Baba Kuhi deyilən yeri 

özünə məskan seçir. Nemətullah dərvişlərindən olan Rəhmətəlişahın xahişi ilə Baba Kuhidən 

Şiraza köçür. Müxtəlif fasilələrlə 1826-cı ilin martınadək Şirazda yaşayır (Kərəmov, 1977:18).  

Bir çox əyalət hakimləri Hacı Zeynalabdin Şirvanini incidib, mühafizəkar din xadimləri onun 

haqqında mənfi fikirlər formalaşdırsalar da, Məhəmməd şah (hakimiyyəti 1834-1848) 

hakimiyyətə gəldikdən sonra səyyaha münasibət dəyişir. Şah ona 1834-cü ildə Şiraz 

yaxınlığında illik gəliri min tümən olan bir kənd bağışlayır. Səyyahın 1248-ci (hicri-qəməri) 

ildə (miladi 1832-1833) Cəlaləddin Məhəmməd, iki il sonra da Hüsaməddin Əli adlı övladları 

doğulur (Kərəmov, 1977:28-29). Nürəddin Kərəmov səyyahın yaxın dostu Məsuməlişah 

Şirazinin “Tərayiqül-həqayiq” əsərindən gətirdiyi alıntıda yazır: “Böyük əmim Hacı 

Məhəmmədtağı belə nəql edir: “Hacı Zeynalabidin Şirvani arvadı ilə birlikdə son dəfə 

Məkkəyə gedərkən mən də onunla idim. Ciddəyə yaxınlaşdığımız zaman o vəfat etdi. Mən 

onun cənazəsini Ciddəyə gətirib, şəhərdəki Ümmayna-Havva qəbristanlığında dəfn etdim” 

(Kərəmov, 1977:32). 1838-ci ilin qışında baş vermiş bu hadisədən sonra Məkkə ziyarətini başa 

çatdıran Hacı Məhəmmədtağı səyyahın ailəsini yenidən Şiraza gətirir. 
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Səyyahın “Riyazüs səyahət - Səyahət bağçaları” (1822), “Hədaiqüs səyahət - Səyahət bağları” 

(1827) və “Bustani səyahət - Səyahət gülzarı” (1832) əsərləri çoğrafiyaçılar, tarixçilər, 

etnoqraflar, filosoflar üçün dəyərli qaynaq rolunu oynamışdır (Kərəmov, 1977). 

Faktlardan belə qənaətə gəlirik ki, tarixən Şirvanla Şiraz arasında sıx bağlılıq olmuşdur. Hacı 

Zeynalabdin Şirvani Şiraza gedərkən Baba Kuhinin adı ilə bağlı olan yerdə yaşamış, 1236-cı 

(miladi 1820-1821) ildə burada evlənmişdir. Şirazda olarkən maddi vəziyyəti yaxşılaşan kimi, 

həmyerlisi olan böyük sufinin qəbrini abadlaşdırmış, ona başdaşı qoydurmuşdur. Ondan 22 il 

sonra isə Fars vilayətinin hakimi Təhmasib Mirzə qəbirin üzərində bir türbə tikdirmişdir.  

2.  Baba Kuhinin doğumu haqqında fərqli fikirlər 

Araşdırıcılar Baba Kuhinin zamanında yazılmış qaynaqlarda onun doğulduğu yer və il 

haqqında bilgiyə rast gəlməyiblər. ASE-də böyük sufi-arifin 948-1050-ci illərdə, İslam 

Ensiklopediyasında 947-954-cü illərdə doğulub 1050-ci ildə öldüyü yazılır. Vikipediada Baba 

Kuhi Bakuvi məqaləsində qaynaq göstərmədən sufi-arifin 933 (934) - 1074-cü illərdə 

yaşadığını göstərirlər. Zakir Məmmədov isə yazır: “İlkin qaynaqların verdiyi məlumata görə, 

mütəfəkkirin ölüm tarixi təxminən 1037-ci ilə düşür. Məhəmməd Bakuvi ömrünün axır 

çağlarında (90 yaşından sonra) Şirazın yaxınlığında bir mağaraya çəkilib orada yaşamışdır” 

(Məmmədov, 2006:60). Onda belə anlaşılır ki, Zakir Məmmədov da Baba Kuhinin 947-ci ildən 

öncə anadan olduğu fikrindədir. 

M.Nazif Şahinoğlu İslam Ensiklopediyasının 26-cı cildindəki “Kuhi-Şirazi” məqaləsində  

yazır: “336-343-cü illərdə (947-954) Şirazda anadan oldu. Adının Nefehatül-ünsdə 

(Əbdürrəhman Caminin əsərinin qısa adı-Ə.Ş.) ve ona dayanan qaynaqlarda Ali b. Muhamməd 

şəklində göstərilməsi yanlışdır. Bu yanlış Şeddül-izar adlı kitabın iki əlyazma nüsxəsindən 

qaynaqlanmaqdadır və onun haqqında danışan ilk əsərlərdə adı Muhammed b. Abdulla olaraq 

qeyd edilməkdədir. Ömrünün böyük bir qismini Şirazın quzeyindeki dağın ətəyində keçirdiyi 

üçün Kuhi (dağlı) ləqəbilə tanınır. Ulu babası Bakuyənin (Bakeveyh) adı Şiraz xalqının dilində 

zamanla Baba şəklinə düşüb, Sədi Şirazi də Bostanında (Sədi Şirazinin “Bustan” əsəri nəzərdə 

tutulur-Ə.Ş.) onu Baba Kuhi deyə anmış və tərifləmişdir” (Şahinoğlu, 2002: 347, 26 cild) 

Vikipediada yazılanlara görə, Baba Kuhi 140 il ömür sürmüşdür. Bu da heç inandırıcı 

görünmür.  
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Baba Kuhi haqqında ilk və ən mötəbər qaynaq Şərqin böyük şairi və araşdırıcısı Əbdürrəhman 

Caminin (1414-1492) “Nefahatu’l Uns Min Hadaratu’l-Kuds” əsəridir. Əsər Farscadan 

Türkcəyə tərcümə edilərək 1971-ci ildə İstanbulda nəşr edilmişdir. 

M.Nazif Şahinoğlu kimi İslam təriqətlərini gözəl bilən bir araşdırıcının “Ulu babası Bakuyənin 

(Bakeveyh) adı Şiraz xalqının dilində zamanla Baba şəklinə düşüb” yazması təəccüb doğurur. 

Təsəvvüf haqqında sözlüklərdə baba sözünün mənəvi ata, mürşid, təriqət başçısı, yolgöstərən 

anlamında işlədildiyini (Göyüşov, 2001: 41) yazırlar. Maarifə Hacıyeva və Mehmet Rıxtımın 

birgə hazırladıqları “Folklor və təsəvvüf ədəbiyyatı sözlüyü” kitabında baba sözü haqqında bir 

az geniş bilgi verilir. Araşdırıcılar yazır: “Ata, şeyx, mürid kimi hörmətə layiq kişilər... Əhməd 

Yəsəvinin Anadolu torpaqlarına gəlmiş xəlifələri və müridlərinə də baba deyilmişdir. 

Təsəvvüfdə sülük yoluna girən, nəfsinə qalib gələn, nəfsində ölmüş, ruhunda dirilmiş və 

cəmiyyət üçün yararlı hala gəlmiş kişilərə baba deyilir... Bu təbir Bəktaşi şeyxləri üçün ünvan 

olaraq söylənilir... İstər Azərbaycanda, istərsə də Türkiyədə baba adı daşıyan yer və pir adları 

təsəvvüflə bağlıdır... Baba Samit piri, Soltan Baba piri, Baba Dilim piri, Şeyx Baba piri 

(Azərbaycan) kimi yer və türbə adları bu yerlərdə yaşamış və ya dəfn edilmiş dərvişlərin 

xatirəsini yaşadan adlardır” (Hacıyeva, Rıxtım, 2009: 59). 

Doğuda hörmətlə yad edilən Arslan Baba, Seraxs Baba, Baba Dehqan, Baba İlyas, Baba İshaq, 

Baba Samit, Baba Tahir Üryani, Baba Fərəc, Baba Kamil Xocəndi və b. adlardakı baba sözü 

də məgər Bakuyenin (Bakeveyh) adının Şiraz xalqının dilində zamanla Baba şəklinə dönməsi 

ilə yaranmışdır? Açıq-aşikar görünür ki, Bakuye (Bakeveyh) Baba Kuhiyə çevrilməyib. Baba 

- təriqət başçısı, Kuhi də dağda yaşayan anlamındadır. 

Əbdürrəhman Caminin (1419-1492) “Nəfəhatül-üns”(müqəddəs yelərdən əsən dostluq 

əsərində Şirvani-i Kəbir və Şirvani-i Sağirdən söz açılır. Tahsin Yazıcı “İslam 

Ensiklopediyası”nın 10-cu cildindəki “Ebu Said Ebul Hayrı” məqaləsində göstərir ki, 9-10-cu 

yüzillərdə Xorasanda böyük bir sufi mühiti olmuşdu. Xorasan sufiləri içərisində önəmli mövqe 

tutan Əbu Səid Əbul Xeyrinin müridlərindən Əbu Nasir-i Şirvani Azərbaycanda təkkə açmış 

və ətrafına çox sayda mürid toplamışdır (Yazıcı, 1994: 220-222, 10 cild). 

Professor Eybalı Mehrəliyev “Baba Kuhi Baküvi və Pir Hüseyn Şirvanı” kitabında qaynaqlara 

dayanaraq bu qənaətə gəlir ki, Şirvani-i Kəbir Baba Kuhi kimi tanınan Əbu Abdullah 

Muhəmməd b. Abdullah Bakuvi, Şirvani-i Sağir isə onun kiçik qardaşı Hüseyn Şirvanidir 
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(Mehrəliyev, 2012: 15). Eybalı Mehrəliyevə görə, Şirvanşah Mənuçöhrün məşhur vəziri Pir 

Hüseyn Şirvaninin (onun Navahı kəndi yaxınlığında, Pirsaat çayı sahilindəki türbəsi də 

ziyarətgahdır) doğmaca qardaşı olan Baba Kuhi Bakuvi 933-934-cü ildə doğulub. Dəniz 

səviyyəsindən 3632 metr yüksəkdə olan, hər yay zirvəsinə minlərlə insanın ziyarətə getdiyi 

Babadağ adı da elə Baba Kuhidən alınmışdır (Mehrəliyev,  2002: 37).  

3.  Baba Kuhinin əsərləri haqqında fikir ayrılıqları 

Azərbaycanlı Abbasqulu ağa Bakıxanovun, Əli Əjdər Səidzadənin, Zakir Məmmədovun, Sara 

Aşurbəylinin, Solmaz Rzaquluzadənin, Nurəddin Kərəmovun, Məsiağa Məhəmmədinin, 

Sənan İbrahimovun, Nailə Vəlixanlının, Füzuli Bayatın və b. elmi əsərlərində Baba Kuhi 

haqqında dəyərli bilgilər var.  

Şirvanşahlar dövlətinin tarixini araşdıran Sara xanım Aşurbəyli “Bakı şəhərinin tarixi: orta 

əsrlər dövrü” və “Şirvanşahlar dövləti” kitabında Baba Kuhidən söz açır. “Bakı şəhərinin tarixi: 

orta əsrlər dövrü” kitabında “Baba Kuhi batinidir. Lakin batiniliyin diapozonu o qədər genişdir 

ki, bu məsələ üzərində xüsusilə konkret bir şəkildə dayanmaq lazım gəlir... Belə hesab edirlər 

ki, o, sufidir. Bəzi tədqiqatçılar isə düşünürlər ki, o qələndəri idi. Qələndərilər isə heç də bütün 

məsələlərdə sufilərlə uzlaşmırdılar.” ( Aşurbəyli, 1998). 

Baba Kuhi Bakuvinin Ərəb dilində bizə gəlib çatmış fəlsəfi əsərləri arasında “Əxbar əl-arifin”, 

“Əxbar əl-qafilin”, “Bədayət hal əl-Həllac” və başqalarının adını çəkmək olar” (Aşurbəyli, 

1998) yazan müəllifin səkkiz il sonra çap olunmuş “Şirvanşahlar dövləti” kitabında oxuyuruq: 

“O, (yəni Baba Kuhi-Ə.Ş.) ilk gəncliyində əşərilik təriqəti başçısının ardıcılı, məşhur şeyx Əbu 

Abdullah Xəfifinin (ö.h.371-ci il (miladi 981/2) yanında təhsil almışdır. Ortadoksal kəlamı 

bütün incəliklərinə qədər öyrənən Baba Kuhi müsəlman ölkələrini gəzməyə çıxmış, hədislər, 

İslamın görkəmli xadimləri haqqında məlumatlar toplamışdır. O, 10-11-ci əsrlərdə sufilik 

təliminin mərkəzi olan Nişapura gələrək burada sufiliyin görkəmli nümayəndələri-Əbu Səid 

ibn Əbül Xeyr əs-Süləmi və başqaları ilə görüşmüşdür. O, hicri 412-ci ildə (miladi 1021/2) 

Nişapur xanəgahının piri oldu. Ölümündən bir neçə il əvvəl Şiraza gəlib dağ mağarasında 

guşənişinlik həyatı yaşamış və h. 442-ci ildə (miladi 1050/1) orada ölmüşdür... Həmdullah 

Qəzvininin məlumatına görə, o, türbəsi və xanəgahı Şamaxı yaxınlığında, Pirsaat çayı sahilində 

yerləşən Pir Hüseyn Şirvaninin qardaşı idi (Aşurbəyli, 2006: 106). Qeyd edək ki, Həmdullah 

Qəzvininin (1281-1346) “Tarix-e qozide” əsərində (səh.785) olan bu bilgidən Yevgeni Bertels, 

Əli Əjdər Səidzadə, Solmaz Rzaquluzadə, Eybalı Mehrəliyev və b. da istifadə etmişlər. 
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Tağı Musəvi Baba Kuhinin yuxarıda adı çəkilən əsərlərindən başqa “Hekayat əs-sufiyə” adlı 

əsərinin də olduğunu bildirir (Musəvi, 1967: 60). Zakir Məmmədov isə yazır ki, “Hekayat əs-

sufiyə - Sufilərin hekayələri” əsərinin əlyazma nüsxələrindən biri İstanbulun Ayasofiya 

kitabxanasında saxlanılır. Bəzi mənbələrdə Məhəmməd Bakuvi əşariliyin (yəni 12 imam 

şiəçiliyi - Ə.Ş.) nümayəndəsi kimi də göstərilir. Mütəfəkkirin hədislər toplaması faktı onun 

sünni hüquqşünas alim və sxolast olmasını söyləməyə də əsas verir (Məmmədov, 2006: 60). 

İranlı araşdırıcı Həbibullah İmad evini təmir etdirərkən divardan içərisində bir neçə əlyazma 

olan sandıq tapır. Həmin əlyazmalardan biri də Fars dilində yazılmış bir “Divan” olur. 

Həbibullah İmad bu “Divanı”ı oxuyarkən onun Baba Kuhiyə aid olduğu qənaətinə gəlir. 

Beləliklə, Baba Kuhinin Farsca “Divan”ı tapıldığı fikri geniş yayılır. 

Bu fikri yayan alimlərdən biri də Yevgeni Bertels olub. Baba Kuhinin dünyagörüşü haqqında 

kitab yazmış Solmaz Rzaquluzadə “Divanı”ın Baba Kuhiyə aid olduğunu söyləyərkən Yevgeni 

Bertelsin “Sufizm və sufi ədəbiyyatı” əsərinə dayanır. Füzuli Bayat isə yazır: “İlk Farsca sufi 

“Divan”ını yazanlardan biri Baba Kuhi Bakuvi, həm də Ərəbcə üç traktat yazmışdır. Milliyətcə 

Türk olan Baba Kuhinin dünyagörüşü ortacağ İran sufilərindən fərqlənmir. Digər tərəfdən, 

əsərin bəzi yerlərində zərdüştlüklə bağlı anlayışların güclü olması (oda sitayiş, günəş Allahı 

Xurşidə pərəstiş və s.) Baba Kuhinin yerli kultu yaxşı bildiyini göstərir (Bayat, 2011: 95).  

Gördüyümüz kimi, Solmaz Rzaquluzadə də, Füzuli Bayat da Baba Kuhinin “Divan”ı 

olmasından söz açarkən Yevgeni Bertelsə dayanırlar. Yevgeni Bertels isə yazır: “Mənim dərin 

inamıma görə, Kuhinin “Divan”ı həqiqətdə həm də ibn Bakuyə adlandırılan alim şeyxə 

məxsusdur” (Rzaquliyeva, 1978). Alıntıdan aydın görünür ki, Yevgeni Bertels kimi məşhur bir 

alim “Divan”ın Baba Kuhiyə məxsus olduğunu söylərkən ciddi bir qaynaq göstərmir, “mənim 

dərin inamıma görə” yazmaqla kifayətlənir.  

Yevgeni Bertelsin “Sufizm və sufi ədəbiyyatı” əsərini yazdığı dövrdən yüz ildən çox keçir. Bu 

illər boyunca tədqiqatçılar sufizm mövzusunda xeyli araşdırmalar aparmışlar. Həmin 

tədqiqatçılardan biri – Azərbaycan fəlsəfə tarixinin araşdırılmasına ömür xərcləmiş Zakir 

Məmmədova görə, “19-cu əsrdə Rzaquluxan Hidayətin İnsan və Kuhi təxəllüslü şair Əli 

Şirazinin bir şeir divanını Bakuviyə mənsub bilməsi həqiqətdən uzaqdır. Şiəliyi qızğın 

tərənnüm edən həmin “Divan” məzmun və üslubca 16-cı əsrə uyğundur” (Məmmədov, 2006: 

61).  
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Zakir Məmədovun bu fikri inandırıcıdır. Birincisi, Baba Kuhinin əsərləri Ərəb dilində yazılıb. 

Orta yüzilliyin qaynaqlarında onun Farsca yazdığına dair bir qaynaq yoxdur. İkincisi, 16-cı 

yüzüllikdə yaşayan şairlərə məxsus bir üslubda yazılmış “Divan”da həm də şiəliyi təbliğ edən 

şeirlərin olması bu əsərin Baba Kuhiyə aid olmadığını söyləməyə əsas verir. 

M.Nazif Şahinoğlu da yazır: “Ancaq bu divandakı şeirlərin çoxunun hətta heç birinin ona 

(Baba Kuhiyə-Ə.Ş.) aid olmadığı da deyilir” (Şahinoğlu, 2002: 26). Heyf ki, M.Nazif 

Şahinoğlu “Divan”da yer alan şeirlərin Baba Kuhiyə aid olmadığını söyləyən araşdırıcıların 

adını yazmır. 

 

4.  Baba Kuhinin görüşdüyü alimlər 

Tahsin Yazıcı yazır ki, Xorasan sufiləri içərisində önəmli bir yer tutan Əbu Səid Əbül Xeyrinin 

müridlərindən Əbu Nasir-i Şirvani Azərbaycanda təkkə açmış və bu təkkənin ətrafına çox 

sayda mürid toplanmışdır (Yazıcı, 1994: 220-222, 10 cild). Professor Eybalı Mehrəliyev isə bu 

müridlərin öndərlərinin Şirvani-i Kəbir adlandırılan Baba Kuhi və onun Şirvani-i Sağir 

adlandırılan kiçik qardaşı Hüseyn Şirvani olduğu qənaətindədir (Mehrəliyev, 2002: 37).  

Bir müddət Şirvanda yaşadıqdan sonra Məhəmməd ibn Abdullah Bakuvi Doğu ölkələrinə 

səyahətə çıxır və Şiraz şəhərinə gələrək burada Əbu Abdullah ibn Xəfifiyə müridlik edir. Az 

zamanda şeyxinin və onun müridlərinin məhəbbətini qazanır, sufi şeirinin görkəmli 

nümayəndələrindən biri kimi tanınır. Şeyxi dünyasını dəyişdikdən sonra onun təkkəsinə 

rəhbərlik edir. Bakuvi 981/982-ci ildə Şirazı tərk edib Bağdada, Nişapura gedir. Onun 988-

990-cı illərdə Şirvanda yaşadığı da söylənilir. 

 Nişapur mühiti ona olduqca güclü təsir edir. Çünki həmin dövr Xorasan süfizmin beşiyi 

sayılırdı. Böyük sufilər də o bölgədə yaşayırdılar. Həmin alimləri çox vaxt Xorasanın yeddi 

ulduzu, yeddi piri adlandırırlar. Yeddi pir – ulduz dedikdə İslam dininin sultanı həzrəti İbrahim 

Ədhəm, İslam dininin, həm də ariflərin sultanı, “Kitab-ül Əktab”ın müəllifi Bəyazit Bistami, 

kəramət və halət sahibi Əbül Fazil Saraxs (Saraxs Baba), kəramətli pir həzrət Əbu Səid Əbül 

Xeyri, “Qurani Şərif”ə böyük təfsir yazan, kəramətli pir, həzrəti Xoca Abdulla Ənsari, 

kəramətli pir, həzrəti Əbül Həsən Xaraqani, məşhur üləma, kərəmətli pir, həzrət Fəxrəddin 

Əttar Nişapuri nəzərdə tutulurdu.  
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Abbasqulu ağa Bakıxanov “Gülüstan-i İrəm” əsərində yazır: “Tarixçilərin dediyinə görə, Şeyx 

Əbu Abdulla Əli bin Məhəmməd Bakılı həm dünyəvi, həm də ruhani elmlər sahəsində seçilirdi. 

O, uşaqlıq illərində dövrünün ən görkəmli alimlərindən Şeyx Abdulla Xəfifdən, Şeyx Əbül-

Qasım Quşeyridən və başqalarından dərs almış, məşhur şeyx Əbu Səid Əbül Xeyri ilə elmi 

mübahisəyə girişmişdir. Onun biliyini yüksək qiymətləndirən Şeyx Əbül Abbas Nəhavəndi ilə 

uzun müddət əlaqə saxlamışdır. Ömrünün son illərində o, xəlvətə çəkilərək, Şiraz yaxınlığında 

bir mağarada yaşamış, Şərqin ən savadlı alimləri onun ziyarətinə gəlmişlər. O, 1051-ci ildə 

Allahın rəhmətinə qovuşmuşdur” (Bakıxanov, 1970: 138). 

Belə alimlərlə görüşən, onlarla söhbətlər edən və öyrənən Məhəmməd ibni Abdulla Bakuvi 

Əbu Əbd ər-Rəhman Sullami öldükdən sonra onun xanəgahına rəhbərlik etməli olur. Lakin 

orada uzun müddət qalmır, yenidən Şiraza dönür. 

Azmi Bilgin də “Təsəvvüf və təkkə ədəbiyyatı” kitabında (Bilgin, 2003: 296) Yevgeni 

Bertelsin “Sufizm və sufi ədəbiyyatı” əsərinə dayanaraq Baba Kuhinin Bağdadda Həllac 

Mənsur (858-921) ilə görüşdüyünü yazır.  

Məsiağa Məmmədli isə böyük əmək sərf edərək Baba Kuhinin “Bədayət hal əl-Həllac-Həllacın 

həyatı və ölümü” əsərini dilimizə çevirmiş, ona geniş izahlar yazaraq nəşr etdirmişdir. Oradan 

öyrənirik ki, Baba Kuhi Tustər şəhərində Həllac Mənsurun oğlu Həmdlə görüşüb. Həmdin atası 

haqqında dediklərini Baba Kuhi çox cidd-cəhdlə qələmə alıb. Bu Həllac Mənsur (858-921) 

haqqında ilk və olduqca dəyərli qaynaqdır (URL-4). 

Bu əsərdən aydın görünür ki, Məhəmməd Abdulla oğlu çox ciddi toplayıcı imiş. O, topladığı 

materialları günümüzün terminləri ilə desək, pasportlaşdırırmış. Bu pasoprtlaşdırmadan da 

Həllac Mənsur (858-921) haqqında hekayə və xatirələrin kimdən və harada toplandığını 

öyrənirik. 

Nişapurdakı sufi mühitindən söz açarkən Solmaz Rzaquluzadə yazır: “Burada bir tərəfdən şeyx 

Bəyazid əl-Bistaminin ekstaza çağıran, “Allahla qovuşmaqdan həzz alan”, “ilahi eşq ilə məst 

olan (ərəbcə: sükr)” tələbələri, o biri tərəfdən Şeyx Cüneyd əl-Bağdadinin “ekstaz” və 

“sərməstlik”də sufilər üçün təhlükə görən (sufi bu zaman öz-özünü süni şəkildə qızışdıraraq, 

fantaziyasını Allahla həqiqətən qovuşmaq kimi qələmə verir) ardıcılları vardı. Cüneydin 

tələbələri sufi üçün yeganə düzgün yolu “ayıqlıq”da (ərəbcə: səhv), “sakit, ayıq ibadətdə” 

görürdülər... 



 

92 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

Mənbələrdə Bakuvinin Xorasan alimi Əbu Əbd ər-Rəhman Sullami və Əbül Qasim Qüşeyri ilə 

dostluğu, Əbu Abbas Nəhavəndi ilə elmi mübahisələri (həmin mübahisələrdə Nəhavəndi 

Bakuvinin üstünlüyünü etiraf etmişdi), həmçinin o dövrdə böyük populyarlıq qazanmış sufi 

şeyxi Əbu Səid ibn Əbül Xeyrlə birbaşa təmaslarda olması barədə də məlumatlar verilir” 

(Rzaquliyeva, 1978). 

5. Baba Kuhinin Şiraza təkrar dönüşü 

Nişapurda yaşadığı illərdə qızğın fəaliyyətinə, böyük alim və ariflərlə görüşüb fikir mübadiləsi 

etdiyinə görə bir çoxu onu Nişapurlu saymış və künyəsini Nişapuri yazmışdır. Yevgeni 

Bertelsin adı və soyadı Şeyx Məhəmmədəli Əbu Abdullah Məhəmməd ibn Abdullah ibn 

Ubeydullah ibn-Əhməd Şirvani Babakuhi (URL-5) kimi yazdığı böyük sufi arifin Nişapurdan 

Şirvana gəlməsi, oradan Şiraza getməsi, yoxsa Nişapurdan birbaşa Şiraza getməsi haqqında 

ciddi bir qaynaq yoxdur.  

Zakir Məmmədov yazır: “Məhəmməd Bakuvi ömrünün sonlarında 90 yaşından sonra Şiraz 

yaxınlığında bir mağaraya çəkilib orada yaşamışdır (Məmmədov, 1986: 6-10). 90 yaşlı qocanın 

karvanla Şirvandan Şiraza getməsi o qədər də inandırıcı görünmür. Demək, Məhəmməd 

Abdulla oğlu 90 yaşlarından əvvəl Şiraza gedibmiş. 

Onu nəzərə alsaq ki, keçmişdə yoluxucu xəstəliklərdən, təbii fəlakətlərdən, savaş və onun 

doğurduğu aclıqdan insanlar daha gənc ikən ölürdülər, onda Baba Kuhinin 100 ildən çox 

yaşaması da şübhə doğurur. Bu gün məzardakı kəllə sümüyü əsasında dünyasını dəyişmiş 

adamın portretini dəqiq yaratmaq mümkün olduğu kimi, onun sümüyündən alınmış 

nümunədən də cinsini, yaşını, irqini, hətta hansı nəsilə mənsub olduğunu da müəyyənləşdirmək 

olur. Heyf ki, indiyədək böyük sufi-arifin məzarını açıb onunla bağlı bəzi faktları 

incələməyiblər.  

Doğunun məşhur alimlərindən Xacə Abdullah Ənsarinin yazdığına görə, Baba Kuhi Bakuvi 30 

min hekayə və 3 min hədis toplayıbmış. Onun topladığı hədislər sufi ruhlu olduğuna görə, 

mühafizəkar İslam alimləri bu hədislərə ciddi yanaşmamışlar. 

Maqnitofonun, diktofonun, kameranın mövcud olduğu indiki dövrdə belə 30-35 min mətin 

toplayan folklorçuya az-az rast gəlmək olar. Kağız-qələmin ibtidailiyini, iş şəraitinin 

çətinliyini, yəni səfərlərdə, şam işığında yazmağı nəzərə alsaq, bu, çox çətin bir işdir.  
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Səyyah Hacı Zeynalabdin Şirvanı haqqında dəyərli araşdırmaların müəllifi olan Nürəddin 

Kərimov (URL-3) və “Baba Kuhi Bakuvi (Nişapuri, Şirazi) və Pirhüseyn Şirvani” kitabının 

müəllifi Eybalı Mehrəliyevə görə (Mehrəliyev, 2002: 37), kainatın heliosentrik sistemi 

haqqında Baba Kuhi Əbu Reyhan əl-Birunidən 30-40 il, Kopernikidən isə 500 il əvvəl fikir 

söyləmişdir. 

6. Baba Kuhinin adı ilə bağlı olan yerlər haqqında 

Baba Kuhidən yazanlar onun künyəsini Şirvani kimi də göstərirlər. Şirvan toponiminə çox 

yerdə rast gəlinsə də, onlardan üçü daha məşhurdur. Bunların biri Qafqaz dağlarının güneyində 

- Azərbaycanda yerləşən Şirvan ərazisidir ki, miladi 861-1538-ci illərdə var olmuş Şirvanşahlar 

dövləti də elə bu ərazidə qurulmuşdur; ikincisi, bugünkü İran İslam Respublikasının 

Qüzeyində, Xəzərə yaxın bir yerdəki Şirvan qəsəbəsidir; üçüncüsü də bugünkü Türkiyənin Siirt 

vilayətindəki Şirvandır.  

Bunlardan başqa, Şirvanla bağlı bir sıra ayrı toponimlər də var (Şirvancıq, Şirvanlı, Şirvan dərə 

vb.). Ancaq Şirvani ləqəbini götürən alim, sərkərdə, şair və səyyahların böyük əksəriyyəti 

Azərbaycanın Şirvan bölgəsi ilə bağlılığı olan şəxslərdir. 

Azərbaycan müstəqilliyinə qovuşandan sonra Baba Kuhi haqqında yazılan publisistik 

məqalələrin sayı da çoxalmışdır. Bu yazılar böyük arifi tanıtmaq baxımından əhəmiyyətli olsa 

da, bəzən ifrata varılır. Harada Baba adı ilə bağlı ziyarətgah görülürsə, oranı Baba Kuhi ilə 

bağlamağa çalışırlar. Məsələn, Salyan rayonunun Qaraçala qəsəbəsi yaxınlığındakı 

Kürovdağın yamacında bir ziyarətgah var. Ziyarətgaha gələnlərin Həzrət Baba adlandırdıqları 

bu yeri son zamanlar Baba Kuhinin adı ilə bağlayırlar. Şirvan Şəhər Mədəniyyət Mərkəzinin 

məsləhətçisi Eldar Qəmərli Sputnik saytının əməkdaşına deyir: “Vağamı müqəddəsləşdirən 

yeganə səbəb Yaxın Şərq ölkələrində səyyah, böyük şair və filosof kimi tanınmış Baba Kuhinin 

bir müddət burada yaşamasıdır... Lakin xalqın çoxəsrlik inancı və nəsildən- nəsilə ötürülməklə, 

mahiyyətcə dəyişikliyə uğramadan bu günümüzədək gəlib çıxmış rəvayətlər, heç də əsassız 

hesab edilə bilməz. Vağamla Pirsaat çayı vadisi arasında 30-35 km məsafə var. Ola bilsin ki, 

Baba Kuhi həqiqətən əvvəlcə orada məskunlaşıb, sonra bu mağaraya köçüb” (URL-3). 

Ehtimalla, “ola bilsin ki” ilə tarixi şəxsiyyətlər haqqında fikir söyləmək elmdən uzaqdır. Belə 

fikir və mülahizələr dolaşıqlıq yaradır. Baba sufilərdə təriqət başcısına, müridə verilən addır. 

Quba, Şabran, Şamaxı, İsmayıllı rayonlarında da baba filankəs adı ilə türbələr və məzarlar var. 
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Babadağın da Baba Kuhinin adı ilə adlandırılması fakta dayanmır. Qafqaz dağ silsiləsinin 

güney-doğusundakı Babadağdan başqa Türk xalqlarının yaşadıqları Özbəkistan 

Respublikasının Surxandərə vilayətində, Surxandərya ilə Kafirniqan çayları arasında Babatau 

dağları, eləcə də Krımın Canköy rayonunda Babatau dağı var. Anadoluda da Fəthiyə 

rayonunun güney doğusundakı, Dənizli ilə Muğlanın arasında, Kəmər Su Anbarının güney 

batısında, Qara dənizin Ereyli ilə Devrek rayonları arasında və b. bölgələrdəki dağ adlarının da 

Baba dağ adlandırıldığını görürük (ASE, 1985: 288, I cild).  

Arxeoloq F.İbrahimov 1990-1993-cü illərdə Qız qalasının yanında qazıntı apararkən orada 

tikinti qalıqlarına rast gəlmiş, 1998-ci ildə işini davam etdirəndə isə iki otağın salamat qalmış 

divarları ortaya çıxmışdır. Böyük otağın döşəməsində qazıntı aparılarkən batı tərəfdəki divarın 

güney-batısında tağ formalı taxça içərisində yerləşmiş mehrab aşkar etmişdir. Mehrabın 

üstündəki Ərəb əlifbasının kufi xəttilə yazılmış mətni Məşədixanım Nemətova “Hakimiyyət 

Allaha məxsusdur” kimi oxumuşdur. Arxeoloq F.İbrahimova görə, aşkara çıxardığı bina qalığı 

məscid olmuşdur. O ehtimal edir ki, 11-ci yüzildə tikilmiş bu məscid Baba Kuhi Bakuvinin 

məscididir (URL-2).  

Həm tarixi mənbələrdə, həm də xalq arasında dolaşan rəvayətlərdə Bada Kuhinin təxəllüslərinə 

aid o qədər məlumatlar var ki, bunların hamısının bir tarixi şəxsiyyət barədə olmasının özü 

zaman-zaman mübahisə mövzusuna çevrilib. 

Sonuc 

Miladi 1051-ci ildə dünyasını dəyişən Baba Kuhini yaşadığı mağaranın yanında dəfn ediblər. 

Xəlifə Qaimin (1031-1075) zamanında demək olar ki, hakimiyyətin şəriksiz sahibi Deyləmli 

Buveyhilər sülaləsi olub. Bu sulalənin öndəgedənlərinin də Baba Kuhiyə sevgisi böyük 

olduğuna görə, qəbri üzərində türbə tikdiriblər. Sonrakı yüzilliklərdə baxımsızlıqdan türbə 

dağılıb. 

Şərqin Nizami Gəncəvi, Sədi, Hafiz, Əbdürrəhman Cami, Nəsimi, Seyid Əzim Şirvani kimi 

dahi sənətkarları ona şeirlər həsr etmiş, öz əsərlərində Baba Kuhini xatırlamışlar (URL-6). 

Baba Kuhinin milli mənsubiyyət məsələsinə Füzuli Bayat belə aydınlıq gətirir: “Demək 

lazımdır ki, indiki Türkmənistan, Əfqanıstan və İran ərazilərini əhatə edən tarixi Xorasan 

vilayəti erkən orta əsrlərdən ikidilli idi... Xorasan sufi məktəbi təbii ki, təkcə Türk sufizmi 

olaraq anlaşıla bilməz. Nişapur məktəbi və nümayəndələri Əcəm sufi qoluna daxil idilər və 
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onun milliyətcə Türk olan sufiləri də (məsələn, Baba Kuhi, Xaraqani, Sührəverdi, Şeyx 

Mahmud Şəbüstəri və b.) Türk sufi şairləri, yaxud filosofları sayıla bilməz. Hətta Buxara 

bölgəsində yaranan nəqşibəndi təriqətinin dərvişləri də ikidilli idilər (Bayat, 2011:87). 

Bizə görə, ikidillilik göstərilən şəxslərin Türk sufiləri olması gerçəkliyini ortadan qaldırmır. 

Şirazda Azərbaycandan gedənlər Baba Kuhi zamanında yaşadıqları kimi, sonrakı yüzillərdə də 

yaşamlarını davam etdirmişlər. Səfəvilər dövründə Azərbaycandan Türklərin Fars vilayətinə 

aparılması oradakı azərbaycanlıların sayının və nüfuzunun artmasına səbəb olmuşdur. Şirazda 

və ona yaxın vilayətlərdə yaşayan Qaşqayların sayının 2,5 milyondan 5 milyonadək olduğunu 

yazırlar.  

Şirazdan İsfahana gedən yolun solundakı yamacda yerləşən Baba Kuhi Bakuvi türbəsinin ətrafı 

beş il əvvəl yenidən abadlaşdırılmış, orada park salınmış, əsərlərindən parçalar daşlara 

yazılmış, ərazi turistik bölgəyə çevrilmişdir.  
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 : مقدمه

  قاتیحال، تحق  ن یانجام شده است. با ا  یادیز  یمطالعه و انتشار متون فولکلور کارها   افتن، ی  نهیدر زم  جانیآذربا  در

اول  ی کم  اریبس   ی و هنر  ی علم  ی ها  تیاگرچه در مورد خلاق   آنها انجام شده است.  یها  ت یما و فعال  یفولکلورها  ن یدر مورد 

حال    نیبا ا  گرفته شده است.  دهیناد  ی لیفولکلور او به دلا   تی است، اما فعال  هصورت گرفت  یگسترده ا  قاتیتحق  ییباکو  ی باباکوه

  ی نوشته شده بود، اما بابا کوه  یآثار به زبان عرب   نیاگرچه ا  .نمونه مطالعات فولکلور ما دانست  نیتوان اول  یاز آثار او را م  یاریبس

کرد و   یارائه م  انیدر مورد راو  یکرد، اطلاعات گسترده ا  یم  ی فولکلورشناس مشهور، متون را جمع آور  کیبه عنوان    ییباکو

حال الحلاج حلاج« اشاره    ةیتوان به اثر »بدا  یکرد. به عنوان نمونه م  یو نوشته بود چاپ م   یرا که جمع آور  یا  خچهیتار  زیگاه ن

  ی فرزند متفکر بزرگ صوف نیحمد نم( را از زبا921-858حلاج منصور ) اتی روا ییباکو یکه بابا کوه م یابی  یکرد. از آنجا در  م 

بار در    ن یارزشمند و اول  اریکرده است بس  یگردآور  یی باکو  ی که باباکوه  ی اتیکه در شهر توستر بوده نوشته است. روا  یدر زمان 

  وردست در م  ییها  ادداشتی  رایفولکلور ما ارزشمند است ز  خ یاثر از نظر تار  ن یرود. ا  ی عالم علم درباره حلاج منصور به شمار م

 .شده است یجمع آور  ی کجا و چه زمان ،یچه کس نکهیا
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پدرش را فراموش کرده اند. از او با   ینام او و نام و نام خانوادگ   یاریروند. بس  یقبر او م  ارتی هزاران زائر و گردشگر به ز  سالانه

عالم،    ،ی صوف  -  یکشاند. بابا کوه   یکه مرا به قبر بابا کوه   یستیدر کار بود و نه علاقه تور  یمان یشود. نه ا  یم  ادی   ینام بابا کوه 

 ، یشورو  ریرا بر سر قبرش بخوانم .در دوران اتحاد جماه  یخواست فاتحه ا  ی که هموطن ماست، م  جانیفولکلور بزرگ آذربا  نیاول

  ی منتشر شد. چرا که بابا کوه  زین  یکتاب  یدرباره او نوشته شد و حت  یادیمقالات ز  ن،یمنع شدند. با وجود ا  غیاز تبل  ینید  یعلما

نوشته شد، خارج    یعالم صوف  ینیدرباره جهان ب  ی. آنچه در دوره شوروی نیعالم د  کیشد نه    غیتبل  یصوف  لسوفیف  کیبه عنوان  

  ی قبل  یبا نوشته ها  ینوشته ها به طور قابل توجه  ،یشورو  ر یاتحاد جماه  ی . پس از فروپاشستیآن زمان ن  کیدئولوژیاز نفوذ ا

را   یبا آنها آشنا شدم، بابا کوه   رازیدر ش  که  ییبود که اکثر روشنفکران قشقا  نیکه من را متعجب کرد ا  یزیتفاوت داشتند. چ

  ی م( که در جنوب کوه ها1538-861)  روانشاهان یش  التیدانست که او از ا  ی م  ی شناختند. کمتر کس  یم  یرازیش  ی پارس  کی

  فرآبادجع یمکان که قبلاً از شهر دور بوده، قلمرو روستا نیوجود داشت، آمده است. ا   یفعل جانیآذربا یقفقاز، در قلمرو جمهور

وجود ندارد. تفاوت    یدر منابع تفاوت چندان  یبابا کوه  ینام و نام خانوادگ  یبوده و اکنون در مجاورت شهر قرار دارد. در املا

دانست. معمول است که به   یعیتوان طب  یرا م  نیاست. ا  یشابورین  ،یرازیش  ،یروانیش  ،یاو به عنوان باکو  هیدر نگارش کن  یجد

  .گرانی امره و د ونسی. هومر، میآنها را هموطن و بستگان خود بدان م،یافراد مشهور افتخار کن

 راز یبود که به ش  ی از کسان  شتریب  ار یرفتند، بس  نیدور، ژاپن و چ  یکایآمر  ،یی اروپا  یبه کشورها  جانیکه از آذربا  ی کسان  تعداد

شد. با وجود    یم  کترینزد  جانیو آذربا  رازیکردند، ارتباط ش  ی که مردم با کاروان ها رفت و آمد م  یرفتند. اما در قرون وسط 

کم هستند.    ندیآ  یم  رازیکه به ش   ی هموطنان  ران،یا  یاسلام  یجمهور  یاز سو  دیو لغو رواد  اسال از باز شدن مرزه  28گذشت  

  :آمده است جانیآذربا یالمعارف شورو ره ی. در جلد اول داند یآ ینم نجایبه ا یناآگاه  لیاز آنها به دل یاریبس

از    ی شرق  یبه کشورها  یجان یآذربا  لسوفی( )شاعر، ف1050-948بن عبدالله،    ی محمدعل  ای )نام مستعار محمد،    یی باکو  یکوه   بابا 

  گاه یدر جا  نیاز ا  ش ی... او پ رازیکرده و سپس در ش  ی زندگ  رانیا  شابوریدر ن  ی سفر کرد ( ، مدت  رهیعربستان، هند و غ   ران،یجمله ا

اوست، شباهت    ی فلسف  یها   دگاه ی که اساس د  ی ستیالیماتر  سمیپردازان باطن بود. پانتئ  هینظر ن یاول  ی . وستادیاسلام ارتدوکس ا

  ی زندگ   انی ... »انذار به غافلان« و »ابتدا و پاثاغورثیامپدوکلس و ف  یاز آموزه ها  یدارد و مفاد جداگانه ا  یزرتشت  نیبا د  یی ها

ترجمه شده است.( همراه با    یبه فرانسو  ونینیماس  ییلو  اورشناس» منصور بن الحلاج« در آن وجود دارد. )توسط خ  ن«یحس

 . جلد اول ،یس یسووئت انسکلوپد جانی، آذرباASE, 1976:517) )(سی، پار1914ترجمه )
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 کرد   ر ی را تعم   یکه قبر بابا کوه   یروان ی ش    ن ی العابد  ن ی ز   یحاج  .1

  ازدهم ی نمانده است. محققان در منابع قرن    ی قبر او گذاشته شده تا به امروز باق   یبر رو  یکه پس از دفن بابا کوه  یقبر  سنگ

  راز ی( که از هند به ش1838-1780)  یروانیش  نیالعابد  نیز  ی . حاجافتندی در مورد تولد، مرگ و محل تولد او ن  ی اطلاعات  چیه

  یکرم اف، حاج  نیشد. به گفته نورالد  نیسخت اندوهگ  یبه قبر عالم صوف  یتوجه  ی کرد. از ب  ارتی را ز  یآمده بود، قبر بابا کوه

  15سروده و حدود    ن«یرا با تخلص »تمک  یاست، اشعار  مودهی را پ   لومتریهزار ک  60سال    40که در مدت    یروانیش   ن یالعابد  نیز

 یمسافر شهرت داشته است. حاج کیشاه بوده، اما عمدتاً به عنوان  یمتخلص به مستعل ینعمت الله شیدراو یسال از مرشدها

 ماند  ینم  نجایدر ا  یادیشد. اما او مدت ز  رازیوارد ش  1809پس از هشت سال سفر به هند در سال    یروانیش   نیالعابد  نیز

(Karamov, 1977:20).  دهد.    یخبر م رازیسفر خود به ش  نیاز دوم  ران یا  ی( از علمات یزاده )آدم  یحسن روک  رزایم  یحاج

به نام بابا    یم( محل1815)  یقمر  یهجر  1234فرقه نعمت الله در سال    وخیاز ش  یروانیش   نی العابد  نیز  یحاج  سدینو  یم  یو

نقل مکان کرد. او تا مارس   رازینعمت الله از کوه به ش  شیاز دراو  شاهیدرخواست رحمتعل. بابا به دیبرگز  رازیش  یرا در حوال  یکوه

  نیالعابدنیز  یاز قضات استان حاج  یاریاگرچه بس . (Karamov, 1977:18) کرد  یزندگ  رازیمختلف در ش  یبا وقفه ها  1826

محمدشاه    دنیکردند، اما پس از به قدرت رس  جادیدر مورد او ا یکار نظرات منفمحافظه  ونیرا آزرده خاطر کرده، روحان  یروانیش

هزار   انهی با درآمد سال  رازیش یکیدر نزد  یی شاه روستا  1834کرد. در سال    ریی( نگرش نسبت به مسافر تغ1848-1834)سلطنت  

  ا یبه دن  یعل  نیمحمد، و دو سال بعد، حسام الد  نیجلال الد  اح،ی(، فرزندان س1833-1832)م.    1248تومان به او داد. در سال  

جهانگرد،    یمیصمدوست    ،یرازیش  شاه یاز اثر معصوم  یکرم اف در نقل قول  نینورالد .(Karamov, 1977:28-29) آمدند

  یبرا  یروانیش  نیالعابدنیز  یهمسر حاج  ی: »وقتکندینقل م  نیچن  یمحمدتق  یبزرگم حاج  ی: »عموسدینویم  ق«یالحقاق ی»طر

درگذشت. جسد او را به جده آوردم و در قبرستان  م یشد یم   کیکه ما به جده نزد یبار به مکه رفت، من با او بودم. زمان  نیآخر

شهر    نایامم در  ا .(Karamov, 1977:32)   «کردم  دفنحوا  از  زمستان    نیپس  در  که  حاج  1838واقعه  افتاد،    ی اتفاق 

(، 1822الجنه « ) اضیمسافر » ر نیبازگرداند. آثار ا رازیکه سفر حج خود را به مکه تمام کرد، خانواده مسافر را به ش یمحمدتق

)  احهیالس  قهی» حد الس1827«  »بستان  و  )  احهی(  نقش  1832«  قوم  دانان،ی جغراف  یبرا  یارزشمند  منبع(  نگاران،  مورخان، 

و   روانیش  نیب  یکیرابطه نزد  یخیکه از نظر تار  میرس  یم  جه ی نت  نیها به ا  تی(دارد.  با توجه به واقع1977)کرموف،    لسوفانیف

و    کند یم  یاست زندگ  مرتبط  یکه به نام بابا کوه   یدر محل  رازیدر راه ش  یروانیش  نیالعابدنی ز  یوجود داشته است. حاج  رازیش

  یقبر صوف  افت،یاو بهبود    یبود، وضع مال   رازیدر ش  نکهی. به محض اکند یازدواج م  نجایم( در ا1821-1820ق )1236در سال  

  رزا،یاستان فارس، طهماسب م  ی سال پس از آن قاض  22را که هموطن خود بود، آراسته و بر آن سنگ قبر گذاشت.    یبزرگ

 .بر سر قبر ساخت یادبودی
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 ی نظرات مختلف در مورد تولد بابا کوه  .2

نوشته شده  ASE اند. در  افتهیاز محل و سال تولد او ن  یاطلاع   چیه  نینوشته شده است، محقق   یکه در زمان بابا کوه  یدر منابع 

عالم بزرگ صوف اسلام  رهیدر دا  1050-948در سال    ی است که    1050متولد شد و در سال    954-947در سال    یالمعارف 

  - (  934)  933در سال    یکنند که عالم صوف   یبدون ذکر منبع اشاره م  ا،یپد  ی کیدر و  ییباکو  یدرگذشت. در مقاله بابا کوه

به   باًیوفات متفکر تقر  خیارائه کرده اند، تار  هیکه منابع اول  ی: »بر اساس اطلاعات سدینو  یاست. ذاکر ممدوف م  ستهیز  یم  1074

  یبازنشسته شد و در آنجا زندگ  رازیش  کیدنز  ی( به غاریسالگ  90در اواخر عمر خود )پس از    یرسد. محمد باکو   یم  1037سال  

متولد    947قبل از سال    یاست که بابا کوه   ده یعق  نیشود که ذاکر ممدوف بر ا  ی(. سپس معلوم م 60:  1385کرد« )ممدوف،  

: »در سال  سدینو  یم   یالمعارف اسلام  رهیو ششم دا  ستیدر جلد ب  «یرازیش  یاوغلو در مقاله »کوه  نیشاه  فیشده است. م.نظ

  .آمد ایبه دن رازی( در ش954-947) 343-336 یها

است از آنجا که بخش    زاریدالیکتاب به نام ش  یاشتباه برگرفته از دو نسخه خط  نیدادن او به عنوان محمد اشتباه است. ا  نشان

را در دامنه کوه  یادیز به کوه  رازیدر شمال ش  یاز عمر خود  پدربزرگش  ی)کوه  یگذرانده است،  نام    هیباکو( معروف است. 

و در بستانش )منظور از »بوستان«    د ینام  یاو را بابا کوه  یرازیش  یبابا شد و سعد  رازیش( به مرور زمان در زبان مردم  هی)باکو

به    نیکرد. ا  ی سال زندگ   140  ی بابا کوه  ا، ی پد  ی کی(. به گفته و347:  2002اوغلو،    ن یاست( او را ستود« )شاه  یرازیش  یسعد

به نظر نم  چیه اول  یوجه قانع کننده  القدس«    ،یکوه   بابامنبع درباره    نیو معتبرتر  نیرسد.  الانس من حضرات  اثر »نفحات 

از فارس  نی( شاعر و محقق بزرگ شرق است. ا1492-1414)  یعبدالرحمن جام در    1971ترجمه و در سال    یبه ترک   یاثر 

  ی شناسد، م  یم  یرا به خوب  یاسلام  یاوغلو که فرقه ها  نیشاه   فیمانند نظ  یتعجب است که محقق  یاستانبول منتشر شد. جا

تصوف نوشته شده است که    یبابا شد. در لغت نامه ها  رازی( به مرور زمان در زبان مردم شهی)باکو  هی: »نام جد بزرگش باکوسدینو

به معنا رئ  ،یپدر معنو  یواژه »پدربزرگ«  به کار رفته است  س یمرشد،  و رهبر  در کتاب  .(Göyushov, 2001:41) فرقه 

  ی شده است، اندک  هیته  می ختیو مهمت ر  وایتصوف« که به طور مشترک توسط معرفه حاج  ات یو ادب  انهی»فرهنگ فرهنگ عام

 دانی ... خلفا و مرد یمر  خ،یکه در خور احترام پدر، ش   ی: »مردانسندینو  ی م  نیدر مورد واژه »بابا« آمده است. محقق  شتریاطلاعات ب

شوند،    ی و سلوک م  ریکه وارد راه س  یمردان  هشدند. در تصوف ب  یخوانده م   ز یآمدند بابا ن  یم   یآناتول   نیکه به سرزم  یسویاحمد  

  ن ی... اندیگو ی شوند، بابا م ی م د یجامعه مف یشوند و برا یدر روح زنده م  رند، یم ی کنند، در نفس خود م یبر نفس خود غلبه م 

مربوط به   هیو چه در ترک  جان یبا نام بابا چه در آذربا یریرود. اماکن و پ   ی به کار م  یبکتاش  وخی ش  یاصطلاح به عنوان خطاب برا

( هستند.  جانی)آذربا  یریبابا پ  خیش  ،یریپ  میلی بابا د  ،یریسلطان بابا پ   ،یریپ  تیمانند بابا سام ییتصوف ... نام اماکن و مقبره ها

 ,Hajiyeva) «دارند  یرا زنده نگه م   ش یدراو  ادیهستند که    یی شدند. آنها نام ها  ی دفن م  ای کردند    ی م  ی مکان ها زندگ  نیکه در ا
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Rikhtım, 2009:59). بابا فرج، بابا    ،ی انیبابا طاهر اور  ت،یبابا اسحاق، بابا صم  اس،یبابا ارسلان، بابا سرخس، بابادهقان، بابا ال

  ل یبه »بابا« تبد  رازی( در زبان مردم شهی)باکو  هینشأت گرفته است که نام باکو  نیواژه بابا در نام ها از ا  ایو .... آ  یخجند  لیکم

بد است؟  باکو  ی هیشده  باباکوههی)باکو  هیاست که  رئ  ی (  بابا  است.  و کوه   س ینشده  است  معنا  یفرقه  نش  ی به  است.    نیکوه 

مقدس(    ی از نفس ها  دهیدم   ی در اثر »نفحات الاُنس« )دوست  ریصغ  یروانیو ش  ریکب  یروانی( از ش1492-1419)  ی عبدالرحمن جام

  یقمر  یهجر  10تا    9دهد که در قرون    ی نشان م  یالمعارف اسلام  رهیدر جلد دهم دا  ر«یابوالخ  دیبرد. در مقاله »ابوسع  ینام م 

 انیصوف  انیکه در م  ریابوالخ  دیاز شاگردان ابوسع  ی کی  یروانی ش  ریدر خراسان وجود داشته است. ابونص   انهیصوف  عیوس  طیمح

 رداز شاگردان را دور خود گرد آو یادیگشود و تعداد ز جانیدر آذربا یا هیداشت، تک  یمهم گاه یجا

  (Yazıcı, 1994:220-222, 10). 

که ابوعبدالله محمد بن    رد یگ  یم  جهینت  «یروانیش  نیرحسیو پ   یباکو  یاف بر اساس منابع کتاب »بابا کوه   یمهرعل  پروفسور

به ش باکو  یباباکوه   ریکب  یروانیمعروف  عبدالله  او حس  ریصغ  یروانیو ش  یهمان  )مهرعل  یروانیش  ن یبرادر کوچکتر   ف،یاست 

در    یمنوچهر )مقبره و  روانشاهیمعروف ش  ریوز  ،یروانیش  نیحس  ریبرادر پ   ،یباکو  ی اف، بابا کوه  ی (. به گفته مهرعل15:  2012

  3632آمد. نام باباداغ که    ای به دن  934-933است( در سال    ینواح  یروستا  یک یدر نزد  یارتگاه یز  زین  رساتیرودخانه پ   هیحاش

:  1381  ف،یگرفته شده است )مهرعل  یاز بابا کوه  ،کنند   یم  دیارتفاع دارد و در تابستان هزاران نفر از آن بازد  ایمتر از سطح در

37). 

 ی اختلاف نظر درباره آثار بابا کوه  .3

باک  یعباسقل  سع  ی عل  خانف،یآقا  آشورب  دزاده،یاژدر  سارا  ممدوف،  نورالد  ،یلیذاکر  رضاقولوزاده،  مس  نیسولماز  اقا    ی کرموف، 

است.    یدرباره بابا کوه   یاطلاعات ارزشمند  ی او حاو  ی آثار علم  گرانیو د  ات یب  ی فضول  ، یخانلیول   له یاف، نا  م یسنان ابراه  ،یمحمد

حکومت   خیدرباره تار  یق یدر تحق  روانشاهان«یو »دولت ش  «یشهر باکو: دوره قرون وسط  خیدر کتاب »تار  یلیسارا خانم آشورب

  ی است. اما دامنه  باطن  یباطن  یبابا کوه"  "یشهر باکو: دوره قرون وسط  خیتار"برد. در کتاب    ینام م  یاز بابا کوه  روانشاهانیش

از محققان تصور    ی است. برخ  ی موضوع تمرکز کرد... آنها معتقدند که او صوف نیا  ی به طور خاص رو دی آنقدر گسترده است که با

بابا   ی(. از جمله آثار فلسف1377  ،یلیموافق نبودند.« )اشورب انیدر همه مسائل با صوف  انیکنند که او قلندر بوده است. قلندر یم

حال الحلاج« و    اتی»بدا  ن«،یالغافل  ار»اخب  ن«،یتوان به »اخبارالعارف  ی م است،    ده یبه دست ما رس  ی که به زبان عرب یباکو یکوه

نزد    یجوان  لی( در اوایبابا کوه  یعنی: »او ) میخوان  یم  روانشاهان«یدر کتاب »دولت ش  سندهی اشاره کرد. بعدها توسط نو  رهیغ 

تمام    ارا ب   یکه کلام سنت  ی درس خواند. بابا کوه   ی( از رهبران فرقه اشعر2/981)م    371  ی)متوف  یفیمعروف ابوعبدالله خف  خیش

برجسته    یها  تیدر مورد شخص  ی و اطلاعات  ثیمسلمان پرداخت و احاد  یآن مطالعه کرده بود، به گردش در کشورها  یظرافت ها
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 د یابوسع  -برجسته تصوف    ندگانیآمد و با نما  ازدهمیدر قرن دهم و    انهیصوف  میمرکز تعال  شابور،یکرد. او به ن  یاسلام جمع آور

شد. چند سال قبل از    شابوریخانقاه ن  ریم( پ 1021/2)  یقمر  یهجر  412ملاقات کرد. او در سال    گرانیو د   یالسُلم  ریبن ابوالخ

م( در آنجا درگذشت... به گفته   1050)  442شد.. او در سال   نیکرده گوشه نش  ی زندگ  یآمد و در غار کوهستان  رازیمرگش به ش

قرار    رساآتیرودخانه پ   هیو در حاش   یشاماخ  یکیاو در نزد  انقاهبود که مقبره و خ  یروانیش  نیرحس یبرادر پ   یو  ،ینیحمدالله قزو

و...    فیمهرعل  یبال یسولماز رضاقولوزاده، ع   دزاده،یاژدر سع  یبرتلز، عل  یوگنی(. لازم به ذکر است که  106:  2006  ،یلیدارد )آشورب

  .اند  دهم( استفاده کر1346-1281)م ین ی( حمدالله قزو785)ص   ده«یگز  خیاطلاعات در »تار نیاز ا

( ذاکر  60: 1967 ،یوجود دارد )موسو زین ه«یالصوف اتیبه نام »حکا یاثر ،ی کند که در کنار آثار بابا کوه ی م انیب یموسو یتق

  یشود. در برخ  یم  یاستانبول نگهدار  هیاصوفی« در کتابخانه ا  هیالصوف  ات ی»حکا  ی خط  یاز نسخه ها  یک یکه    سد ینو  ی ممدوف م

توسط    ثیاحاد یع( نشان داده شده است. جمع آور  -  یامام  12  عیتش  یعنی)  هیاشعر  ندهینمابه عنوان    زین  یمنابع، محمد باکو

  یرانیالله عماد محقق ا بی(. حب60:  1385از عالمان فقه و عالم اهل سنت بوده است )ممدوف،  ی است که و ن یبر ا لیمتفکر دل

است    وان«یاز آن دست نوشته ها »د یک یکند.  یم دایپ  واری در د یبا چند نسخه خط یخانه خود، صندوقچه ا یبازساز نیدر ح

است.    ی کتاب مال بابا کوه  نیرسد که ا  یم  جهینت  نیبه ا  وانید   نیالله عماد با خواندن ا  بینوشته شده است. حب  ی که به فارس

بود    ی از دانشمندان  یکیبرتلز    ی وگنیاست.    افتهیرواج    اریشده است، بس  دایپ   یباباکوه   ی فارس  وان«یتصور که »د  نیا  ب، یترت  نیبد

متعلق به  «یوانی»د دیگو ینوشته است، م یباباکوه  ینیدرباره جهان ب یرا منتشر کرد. سولماز رضاقولوزاده که کتاب دهیا نیکه ا

از   یباکو  ی: »بابا کوه سدی نو  ی م   اتی ب  یکند. فضول  ی استناد م   انه«یصوف  اتیبرتلز »تصوف و ادب  ی وگنیاست و به اثر    ی باباکوه

که از لحاظ    یبابا کوه   ینینوشته است. جهان ب  یسه رساله به زبان عرب  زین  یبه زبان فارس  انهیصوف   وان«ی»د  نینخست  سندگانینو

  یی هادر بخش یزرتشت نییمربوط به آ یقو میمفاه گر،ید یندارد. از سو   یتفاوت یقرون وسط یرانیا انیترک است با صوف تیمل

( .  95:  1390  ات،ی)ب  شناسدیم  یرا به خوب  یمحل  نییآ  یکه بابا کوه  دهدیو...( نشان م   دیپرستش خورش  ،یپرستاز اثر )آتش

کنند.    ی برتلز استناد م   یوگنیبه    ی بابا کوه  "وانید"در هنگام صحبت از    اتی ب  یسولماز رضاقولوزاده و فضول  م، ی دیهمانطور که د

 وا،یاست« )رضاقول  هیدانشمند به نام ابن باکو  خیبه ش  تعلقدر واقع م  یکوه  وان«یمن، »د  قی: »به اعتقاد عمسدینو  یبرتلز م  یوگنی

است، منبع    یمتعلق به بابا کوه   وان«ی»د  د یگو  ی م  یشود که وقت  ی برتلز معلوم م  یوگنیچون    ی(. از قول محقق معروف 1978

برتلز اثر خود را   یوگنیکه   یاز صد سال از زمان  ش یکند. ب ی من« بسنده م قیدهد، و به نوشتن »به اعتقاد عم ی نشان نم یجد

انجام داده    یادیز  قاتیمحققان در مورد تصوف تحق  ،یمتماد  ان یگذرد. در طول سال  ینوشت، م   "انهیصوف  اتیو ادب  ی گر  یصوف"

 نکه یکرده است، »ا  جانیفلسفه آذربا  خیدر مورد تار  قیذاکر ممداف که عمر خود را صرف تحق  -   نیاز آن محقق  یکیاند . به گفته  

نسبت داده،    یی را  به باکو  ، یبا تخلص که انسان و کوه  یشاعر  ،یرازیش  ی از عل  یشعر  وانیدر قرن نوزدهم، د   ت یارضاقلوخان هد
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کند، از نظر محتوا و سبک با قرن شانزدهم مطابقت دارد«   ی م  لیرا به شدت تجل  عیکه تش  وان«یاست.. آن »د  تیدور از واقع

نوشته شده است. در منابع قرون    ی به زبان عرب  ی است: اولا ؛آثار بابا کوه  نده نظر ذاکر ممدوف قانع کن  ن ی(. ا61:  2006)ممدوف،  

متعلق به شاعران   ی« که به سبک  وانیدر » د  عیتش  جیوجود اشعار ترو  اً یوجود ندارد. ثان  یاز نگارش او به زبان فارس  ی منبع  یوسط

  ز یاوغلو ن  نیشاه  فی. م. نظستین  ی به باباکوه  تعلقاثر م  نی ا  مییکه بگو  دهد یم  نیبر ا  یلیقرن شانزدهم سروده شده است، دل

:  1381اوغلو،    نی)شاه  ست«یع.ش.( ن  - یمتعلق به او )بابا کوه  یحت  وانید  نیاشعار ا  شتریشود که ب  ی: » اما گفته مسدینو  یم

 .سدینو ی نم  ست،ین ی« متعلق به بابا کوه  وانیاشعار » د  ندی گو  ی را که م  ی اوغلو نام پژوهشگران  ن یشاه  ف یکه م. نظ فی(. ح26

 کرده   دار یبا آنها د   یکه بابا کوه   یدانشمندان  .4

خراسان   انیصوف  انیدر م یمهم  گاهیکه جا  یری ابوالخ  دیاز شاگردان ابوسع  یکی  یروانی ش  ریکه ابونص  سدینو  یم  یجیازی  نیتحس 

-Yazıcı, 1994: 220 )جمع شدند  هیتک  نیاز شاگردان در اطراف ا  یادیافتتاح کرد و تعداد ز  یا  هیتک  جانیداشت، در آذربا

و    یبه بابا کوه   یمسم  ریکب   یروانیبه نام ش  دها یمر  نیاست که رهبران ا  دهیعق  نیا  بر  فیمهرعل  ی بالیپروفسور ا .(10، ج  222

پس از    یمحمد بن عبدالله باکو (Mehraliev, 2002:37) هستند  ریصغ  یروانیبه نام ش  ی روانیش  نیبرادر کوچکترش حس

شد. او فورا    یفیابوعبدالله بن خف  گردو در آنجا شا  دیرس  رازیشرق سفر کرد و به شهر ش  یبه کشورها  روانیاقامت در ش  ی مدت

  خ،یشناخته شد. پس از مرگ ش  انهیبرجسته شعر صوف  ندگانیاز نما  یکیو شاگردانش قرار گرفت و به عنوان    خیمورد محبت ش

شود    یگفته م  نیرفت. همچن  شابوریرا ترک کرد و به بغداد و ن  رازیم ش  981/982در سال    ییکند. باکو  یم  یرا خود رهبر  هیتک

در آن زمان    رایبر او دارد. ز  یدیشد   ریتأث  شابورین  طیکرده است. مح  ی م  یزندگ   روانیدر ش  990م  -988  ی در سال ها  یکه و

کردند. آن دانشمندان را غالباً هفت ستاره   یم  یدر آن منطقه زندگ  زیبزرگ ن  انیرفت. صوف  یخراسان مهد تصوف به شمار م

  د یزیعلما با  زیاسلام و ن  نی ادهم، سلطان د  میاسلام حضرت ابراه  نیسلطان د  یمعنابه    رینامند. هفت پ   یم  ریخراسان، هفت پ 

 د یمقدس حضرت ابوسع  ر یصاحب »کتاب الاکتاب« صاحب کرامات و مقام ابوالفاپضل سرخس است. )سرخس بابا(، پ   یبسطام

بزرگوار، حضرت ابوالحسن   ریپ  ،یانصارنوشته است. مراد از  ف«یبر »قرآن شر یبزرگ ریحضرت خواجه عبدالله، که تفس ر،ی ابوالخ

در اثر خود »گلستان ارم«   خانفیبود . عباسقولو آقا باک  یشابوریعطار ن  نیبزرگوار، حضرت فخرالد  ریمعروف، پ   یعلما  ،یخرقان

ممتاز    یعلوم معنو  نهیو هم در زم  یویعلوم دن  نهیهم در زم  ی لیبن محمد باک  ی ابوعبدالله عل  خی: »به گفته مورخان، شسدینو  یم

درس   گرانیو د   یریابوالقاسم قوش  خیش  ف،یعبدالله خف  خیزمان خود، ش   یعلما  نیاز برجسته تر  ی کیاز    ی در کودک   ی بود. و

که قدردان علم او بود، مدتها با او    یابوالعباس نهاوند  خیشد. ش  یوارد مناظره علم  یری ابوالخ  دیمعروف ابوسع  خیگرفت و با ش

دانشمندان    نیتر  لکردهیسکونت داشت، تحص  رازیش  کینزد  یعمرش بازنشسته شد و در غار  یان ی پا  یارتباط داشت. در سالها
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(. محمد بن عبدالله  138:  1970  خانوف،یمورد رحمت خداوند قرار گرفت« )باک  1051آمدند. او در سال    یم  دارشیشرق به د

او شد.    تیاهل ب  یبه رهبر  ریناگز  یسلم  الرحمنملاقات، گفتگو و آموختن داشت، پس از مرگ ابوعبد  ییعلما  نیکه با چن  یباکو

( بر  2003:296  ن،یلگی)ب ه«یتصوف و تک  اتیدر کتاب »ادب  نیلگیب  یگردد. عظم  یبرم  رازیماند، به ش  یآنجا نم  ادیحال ز  نیبا ا

( در بغداد ملاقات کرد.  921-858با حلاج منصور )  ی که بابا کوه  سدینو  ی م  انه«یصوف  اتیبرتلز »تصوف و ادب  یوگنیاساس اثر  

حیات و مرگ حلاج« را به زبان ما برگرداند و توضیحات    -مسی آغا ممدلی تلاش زیادی کرده است تا اثر بابا کوهی »بدایة حلاج  

شهر توستر آنچه را که حمد در مبسوطی نوشت و از آنجا دریافتیم که بابا کوهی با حمد پسر حلاج منصور آشنا شده است در  

است   (URL-4) منبع ارزشمند  کی( نوشته است.  921-858گفته است، با دقت در مورد حلاج منصور )  یمورد پدرش بابا کوه 

 ل یتحل   یبرا  یبوده است. او از اصطلاحات امروز  یمجموعه دار جد  کیشود که محمد عبدالله اوغلو    یاثر مشخص م  نیکه از ا

( 858-921که داستان ها و خاطرات حلاج منصور ) میوزآم یموضوع م نیکرد. از ا  یکرد استفاده م یم یکه جمع آور یمطالب

سو  کیاز  نجای: »در اسدینویم شابورین انهیصوف طیزاده درباره محشده است. سولماز رضاقولو   یو از کجا جمع آور یاز چه کسان

: سکر(«  ی )عرب  یاله  ق»مست عش  برند«،ی»از ملاقات با خدا لذت م  کردند،یکه دعوت به وجد م  یالبسطام   دیزیبا   خیشاگردان ش

داشت. شاگردان    ی روانیپ   ند یب  یدر »خلسه« و »مست« م   انیصوف  یبرا  یکه خطر  ی البغداد  دیجن  خیشاگردان ش  گری د  یو از سو

با    یباکو  ی. در منابع از دوستدند ید  یم  ار«ی: خطا(، »عبادت آرام و هوشی)عرب  «یاریرا در »هش  یصوف  حیتنها راه صح  دیجن

به   ی)در آن اختلافات نهاوند یبا ابوعباس نهاوند یو یاختلافات علم ،یریو ابوالقاسم قش یسلم بدالرحمنابوع  یمحقق خراسان

که   زین  ریبن ابوالخ  دیاشاره شده است. ابوسع  ری ابوالخ  دیابوسع  یصوف   خیبا ش  یو  میارتباط مستق  زیاعتراف کرد( و ن  یباکو  یبرتر

 (1978 وا،یاست« )رضاقول دهکرد، ارائه ش  دایپ  یادیز تیدر آن زمان محبوب

 راز ی به ش   یبازگشت دوباره بابا کوه  .5

بزرگ    یو ملاقات و تبادل نظر با دانشمندان و علما  شابوریاقامت در ن  یکه در سالها  یدیشد  تیفعال  لیاو را به دل  یاریبس 

برتلز نام و تخلص او    یوگنیکه    ی عالم بزرگ صوف  ایآ  نکهیرا نوشتند.  در مورد ا  یشابوریدانستند و لقب ن  یم  یشابوریداشت، ن

نوشته    روانی به ش  شابوریاز ن (URL-5) یباباکوه  یروانیبن احمد ش  داللهیبن عبدالله بن عب  دابوعبدالله محم  یمحمدعل  خیرا ش

در    یعمر خود در غار  انیدر پا  ی سالگ  90پس از    ی: »محمد باکوسدینو  ی . ذاکر ممداف م ستیدر دست ن  ی است، منبع جد

 روان یکه با کاروان از ش  یساله ا  90  رمردیسفر پ  .(Mammadov, 1986: 6-10) کرد  ی نشسته و در آنجا زندگ  رازیش  یکینزد

رفته است. .اگر در   رازیبه ش  یسالگ   90محمد عبدالله اوغلو قبل از    نیرسد. بنابرا  ی به نظر نم  یرود چندان باورکردن   یم  رازیبه ش

  رند،یمیآن م  از  ی ناش  یجنگ و قحط  ،یعیطب  یای بلا  ،یعفون یهای ماریبر اثر ب  یجوان  نیکه در گذشته مردم در سن  میرینظر بگ
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توان بر اساس جمجمه در گور، پرتره    ی سال عمر کرده باشد. امروزه م   100از    ش یب  ی وجود دارد که بابا کوه  د یدر آن صورت ترد

را مشخص    ی متعلق به چه نسل  ی سن، نژاد و حت  ت،یتوان جنس  یکرد و از نمونه استخوان او م جاد یرا به دقت ا  یاز فرد متوف  یا

نکرده اند. به گفته خواجه    قیرا درباره او تحق  یقیرا باز نکرده اند و حقا  یاست که تاکنون قبر آن عالم بزرگ صوف  فیکرد. . ح

که   یی کرد. از آنجا یجمع آور ثیهزار حد 3هزار داستان و   30 یباکو ی بابا کوه ن،یمشهور مشرق زم یاز علما یعبدالله انصار

کردند. در    ی نم  یبرخورد جد  ث یاحاد  ن یا اب  ی محافظه کار اسلام  ی دارد، علما  انهیصوف  هیروح ی شده توسط و  یگردآور  ثیاحاد

کرده    یهزار متن را جمع آور  35-30که    افتیرا    ستیتوان فولکلور  یبه ندرت م   ،یامروز  نیو دورب  کروفونیعصر ضبط صوت، م

  ار یکار، کار بس  نینور شمع، ا  ریها، ز  رتنوشتن در مساف  یعن یکار،    طیشرا  ی بودن کاغذ و مداد، سخت  یی باشد. با توجه به ابتدا

  ی روانیش   نیالعابد  نیز  یدرباره مسافر حاج   یکه مؤلف مطالعات ارزشمند (URL-3) اف  میکر  نیاست. به گفته نورالد  یسخت

(  37:  2002  ف،ی)مهرعل  «یروانی ش  نیرحسی( و پ یرازیش  ،یشابوری)ن  یباکو  ی کتاب »بابا کوه  سندهینو  فیمهرعل  یبالیاست و ع 

و مرکز جهان اظهار نظر کرده    یدرباره منظومه شمس  کیسال قبل از کوپرن  500و    یرونیب  حانیسال از ابور  40-30  یکوه   بابا 

 .است

 ی مرتبط با نام بابا کوه ی درباره مکان ها  .6

  ی م   افتی از جاها    یاریدر بس  روانیدهند. اگر چه نام ش  ینشان م  یروانیلقب او را ش  سندینو  ی م  ی که در مورد بابا کوه  یکسان 

واقع شده    جانیدر آذربا  -قفقاز   یاست که در جنوب کوهها  روانیش  هیاز آنها ناح  یکیشود، اما سه مورد از آنها مشهورتر است.  

 روانیش  یدوم آباد  ;شده است  سیتأس  هیناح  نیوجود داشته در ا  ی لادیم  1538-861  یسالها  درکه    روانشاهانیش  التیاست و ا

است. در   هیترک  یکنون  رتی در استان س  روانیش  یخزر است. سوم  یایدر  یکیدر نزد  یامروز  رانیا  یاسلام  یدر شمال جمهور

است    یدر حال   نیو ...( وجود دارد. ا  روانیدره ش  ، یروانلیش  ک،یروانجی)ش  روانیجداگانه مربوط به ش  ینامها  یتعداد  نها، یکنار ا

اتفاق دانشمندان، سرداران، شاعران و س  بیقر  تیکه اکثر افراد وابسته به    یروانیکه تخلص ش  یاحانیبه  اند،  را بر خود نهاده 

شود   ی نوشته م ی کوه  باباکه درباره  یتعداد مقالات روزنامه نگار جان،یهستند. پس از استقلال آذربا  یجانیآذربا روانیمنطقه ش

شود هر جا   یم  دهیاست، اما گاه به افراط کش تیعالم بزرگوار حائز اهم  ینوشته ها هر چند در معرف نیاست. ا افتهی شیافزا زین

  اغدر دامنه کوروفد  یارتگاه یکنند. به عنوان مثال، ز  ی تداع  ی کنند آن را با بابا کوه  یم   ی شود سع  ی م دهیبه نام بابا د یارتگاه یز

نامند به نام بابا    ی حرم آن را حضرت بابا م  نیمکان که زائر  نیا  راًیوجود دارد. اخ  انیشهرک قاراچالا در منطقه سال  ی کیدر نزد

  ن یمکان ا  نیا  س یتقد  لی گفت: تنها دل  کیبه اسپوتن  روانیشهر ش  ی مشاور مرکز فرهنگ  ،یمنتسب شده است. الدار قمرل  یکوه

  ی زندگ نجایدر ا یشود، مدت  یبزرگ شناخته م لسوفیبه عنوان مسافر، شاعر و ف انهیخاورم یهاکه در کشور  یاست که بابا کوه
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منتقل شده است   گریبه نسل د یاز نسل رییکه اساساً بدون تغ  ییچند صد ساله مردم و سنت ها  یحال، باورها ن یکرد. . با ا  یم

ابتدا در آنجا    ی واقعاً بابا کوه  دی فاصله است. شا  لومتریک  35- 30  رساتیواغام و دره رودخانه پ   نیاساس دانست. ب  یتوان ب  یرا نم

با    یخیتار  یها  تیتوان گفت اظهار نظر درباره شخص  یم .(URL-3) «غار نقل مکان کرده است  نیساکن شده و سپس به ا

  د یمر  ه،یصوف  فرقهاست که به رهبر    یشود. بابا نام  ی م  یباعث سردرگم  یی افکار و قضاوت ها  نیاز علم دور است. چن  د«ی»شا

باباداغ به نام    نکهیبا نام بابا فلان وجود دارد. ا  ییمقبره ها و قبرها  یلیاسماع   ، یداده شده است. در مناطق قوبا، شبران، شاماخ

باباتاو در استان سورخان  یها رشته کوه قفقاز، کوه یشده است صحت ندارد. علاوه بر باباداغ در جنوب شرق ینامگذار  یبابا کوه

کوه    نیو همچن  گانیسورخان دره و کافرن  یهارودخانه  نیب   کنند، یم   یها در آن زندگ که ترک  ییازبکستان، جا  یجمهور  هدر

  ی و موغلا، در جنوب غرب  یزلیدن  نیب  ه،یمنطقه فتح  یدر جنوب شرق  ،ی وجود دارد. در آناتول  مهیکر  یباباتاو در منطقه جانکو

خوانده    زیها در مناطق باباداغ نکوه  یهاکه نام  مینیبی. م رهیو غ  اه یس  ی ایو دئوره ک در در  یل یمناطق ار  نیمخزن آب کمر ، ب

  شودیم

(ASE, 1985:288, vol. I)   باستان شناس1993-1990در سال ، F. Ibrahimov قلعه دختر    یک یکاوش در نزد  نیدر ح

کاوش    نیسالم دو اتاق آشکار شد. در ح  یوارهایکه کار خود را ادامه داد، د  ی، زمان1998و در سال    افت یرا    یساختمان   یایبقا

  ی قرار داشت. مشاد  یدر ضلع غرب  وارید  یطاق نما در جنوب غرب  یا  قچهرا کشف کرد که در طا  یدر کف اتاق بزرگ، محراب

محراب نوشته شده بود، با عنوان »قدرت از آن خداست« خواند. به   یبالا  یرا که به خط کوف  یعرب  ینعمتوا متن الفبا  میخان

مسجد که در    نیمعتقد است ا  ی مسجد بود. و  کیکه او کشف کرد    یساختمان   یای ، بقاF. Ibrahimov گفته باستان شناس

و    یخیهم در منابع تار  یدر مورد نام مستعار بابا کوه .(URL-2) است  ییباکو  یساخته شده است، مسجد باباکوه  ازدهمیقرن  

محل    ی هستند، هر از گاه  یخیشخص تار  کیکه همه آنها در مورد    نیآنقدر اطلاعات وجود دارد که ا  جیرا  ی هم در افسانه ها

 .استبحث و مناقشه شده 

 :ی ر ی گ   جه ی نت 

 فه یکرد به خاک سپرده شد. در زمان خل  یم   یکه در آن زندگ  یغار  یکیدرگذشت، در نزد  یلادیم  1051که در سال    یبابا کوه 

علاقه   یسلسله به بابا کوه   نیبودند. چون سران ا هیبو لمبیتوان گفت که تنها صاحب قدرت سلسله د  ی ( م1075-1031قائم )

  ی مانند نظام. هنرمندان بزرگ شرق  ختیفرور  یتوجه  یمقبره بر اثر ب  ی. در قرون بعدندساخت  یداشتند، بر مزار او مقبره ا  یادیز

  ی کردند و در آثار خود از بابا کوه   م یرا به او تقد  یاشعار  یروانیش  میعظ  دیس  ، یمینس  ،ی حافظ، عبدالرحمن جام  ،یسعد  ،یگنجو
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خراسان   ی خیگفت که استان تار  د ی کند: »با  ی م  وشنگونه ر  ن یرا ا  ی بابا کوه  تیموضوع مل  اتیب  ی فضول .(URL-6) کردند  اد ی

 ...دو زبانه بوده است یقرون وسط لیاز اوا رد،یگ ی را در بر م یکنون رانیکه قلمرو ترکمنستان، افغانستان و ا

عجم بودند    هیآن جزء شاخه صوف  ندگان یو نما  شابوری. مکتب ندیفهم  ی توان تصوف ترک  ی خراسان را فقط نم  انهیمکتب صوف  البته

بابا کوه   تیآن را که مل  انیو صوف   ا یتوان شاعر    ی و...( را نم  یمحمود شبستر  خیش  ،یسهرورد  ،ی خرقان  ،یترک دارند )مثلاً 

:  1390  ات،ی که در منطقه بخارا به وجود آمدند، دو زبانه بودند )ب  یفرقه نقشبند  ش یدراو  یترک دانست. حت   یصوف  لسوفیف

  راز یرا در ش  جانیکه آذربا  یکند. کسان   ی نم  یترک  را منتف  ی افراد، قرارگرفتنشان در صنف صوف  نی(. به نظر ما دوزبانه بودن ا87

به استان فارس در دوره   جانی. انتقال ترکان از آذربا دادندخود ادامه  ی به زندگ   یمانند زمان باباکوه  ی ترک کردند، در قرون بعد

  یو استان ها  رازیساکن ش  یها  ییکه تعداد قشقا  شودیها در آنجا شد. گفته م  یجان یتعداد و نفوذ آذربا  شیباعث افزا  هیصفو

به اصفهان، پنج    رازیش  هسمت چپ جاد  بیواقع در ش  یباکو ینفر است. اطراف مقبره باباکوه  ونیلیم  5تا    ونیلیم  2.5اطراف از  

منطقه    کیها حک شد و محوطه آن به  سنگ  ی از آثار او بر رو  یی هادر آن احداث شد، تکه  ی شد، پارک  یبازساز  ش یسال پ 

 .داد یکاربر رییتغ یستیتور
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جان ی آذربا   خ ی و تار   ات ی محقق ادب   

 

ی ر احمد برادران آهنگ   از خاطرات منتشر نشده   یبخش   

ش   1324سال    جان ی مردم سلماس در مجلس آذربا   ندهی نما   

 :دهی چک 

فعال شده و در    ی اسیس  یروهایرضاشاه ن   دیو سپس تبع  1329  ور یدر شهر   سیو انگل  ی شورو  یتوسط قوا  ران یاز اشغال ا   پس

از جمله اصل    تیاصول مشروط ایحزب اح نی کردند. هدف ا  جادی به نام حزب دموکرات را ا  یحزب  جانی ش در آذربا 1324 وریشهر 

بود. براساس اصول مشروط  ضاشاه« بود که توسط ر  یتیو ولا   یالتی ا  ی» انجمنها   جان ی آذربا  یانتخابات مجلس مل  ت،یلغو شده 

 .باشد یم  یو یاز نوشته ها ی خاطرات بخش  نیکه ا  د یانتخاب گرد  یبه نام احمد برادران آهنگر یانجام و از حوزه سلماس شخص

 جان ی خاطرات، آذربا ،یاحمد برادران آهنگر: ی د ی کل   کلمات 
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Abstract                                                                                                                           

Following the occupation of Iran by Soviet and British forces in September 1940 and the 

subsequent exile of Reza Shah, political forces in Azerbaijan became increasingly active. In 

September 1945, they established a party in Azerbaijan known as the Democratic Party. The 

party aimed to revive the principles of constitutionalism, including the reinstatement of 

"provincial and local assemblies," which had been abolished by Reza Shah. In accordance with 

these constitutional principles, elections for the Azerbaijani National Assembly were held, 

resulting in the election of Ahmad Baradaran Ahangari from Salmas. The following memoirs are 

excerpts from his writings. 
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Xülasə: 

1941-cu ildə sovet və ingilis qüvvələri tərəfindən İranın işğalından və Rza şahın sürgün 

edilməsindən sonra siyasi qüvvələr fəallaşaraq 1945-cü ildə Şəhrivərdə Azərbaycan üzrə 

Demokrat Partiyası adlı bir partiya yaratdılar. Bu partiyanın məqsədi məşrutəçilik prinsiplərini, o 

cümlədən Rza şah tərəfindən ləğv edilmiş “dövlət və əyalət birlikləri” prinsipini dirçəltmək idi. 

Məşrutəçilik prinsiplərinə görə Azərbaycan Milli Məclisinə seçkilər keçirilib və Əhməd Baradaran 

Ahəngəri adlı şəxs Salmas seçki dairəsindən deputat seçilib və bu xatirələr onun yazılarının bir 

parçasıdır. 
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Özet: 

1941 yılında İran'ın Sovyet ve İngiliz kuvvetleri tarafından işgal edilmesi ve ardından Rıza 

Şah'ın sürgüne gönderilmesinden sonra siyasi güçler harekete geçti ve 1945 yılında Şehrivar'da 

Azerbaycan'da Demokrat Parti adında bir parti kuruldu. Bu partinin amacı, Rıza Şah tarafından 

kaldırılan "devlet ve eyalet birlikleri" ilkesi de dahil olmak üzere, meşrutiyet ilkelerini yeniden 

canlandırmaktı. Meşrutiyet ilkelerine göre Azerbaycan Milli Meclisi seçimleri yapılmış ve 

Salmas'ın seçim bölgesinden Ahmad Baradaran Ahangari adında bir kişi millet vekili seçilmiştir 

ve bu anılar onun yazılarının bir parçasıdır. 
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  ده یطلب نبود، بلکه مسجّل گرد  یی( جدا1« )  جانی آذربا  یکه » حکومت مل  ستین  نی در ا  یدیشک و ترد  گرینه تنها د

پا گرفت   جانیسال در آذربا  ک یبه مدت    1324بود که در سال    یی حکومت ها  ن یو صادق تر  ن یاز صاف تر  ی کیحکومت    نیکه ا

  ی ندگیبود که از طرف مردم سرفراز سلماس به نما یاز افراد یکی یمرحوم احمد برادران آهنگر .افتیسال دوام ن کیاز  شیو ب

کرد. اما جالب است که در     یسپر  یپهلو میرژ  یاهچالهایسوم عمرش را در س  ک یبه    کیراستا نزد  نیمجلس انتخاب شد و در ا

  ادگار یبه    ی فرهنگ  راثیاز م  ی به عبارت  و   ی ادب  ی ها  ادگاری از    . خود ثابت قدم بود  ده یو همانا در عق  اوردی مدت خم به ابرو ن  نیا

و بدون تکلّف نوشته   وایش  یباشد که با قلم یصفحه م 500به   کیباشد که نزد یمانده مرحوم برادران خاطرات خود نوشت او م

  ن ی. ا  تمورد مداقّه قرار گرفته اس  یاس یفرد س  کیاز منظر و نگاه    جانیمعاصر آذربا  خیاز تار  یی اوراق گوشه ها   نیاست . در ا

متاسفانه    . سال دارد  62خاطرات    ریکند  به هنگام تحر یم  حینوشته است . چرا که خود تصر  56سال  ل یها را او در اوا  سیدستنو

است که با   یکنده شده است ! کتاب به خط خوش و  یاز محلش فاقد و به عبارت  ینامعلوم  لیخاطرات بنابه دلا  نیاز ا  یصفحات

 ولداش« ی»ی  در مجله    کمردین  نیدو قسمت از خاطرات ا  شتریاگر چه پ   . کرده است  ریتحر  ی فارس  ان آنها را به زب  ی خودکار آب

 نیآنها از هم  اینکرده بود که آ  یبودند و مجله اشاره ا  ی( اما آنها ترک2)  میآنها را نقل کرده ا  گری د  ییمنتشر شده بود که ما در جا

بعدها در فصلنامه    شانیاز خاطرات ا  زین  یباشد که بخش  یذکر م   انی؟ شاتمولف آنها را جداگانه نوشته اس  ایخاطرات هستند  

» من    یعنی«    شامیقورتارم  ندانیدر سه صفحه با عنوان » من اولومون آغز  دیگرد  ی« که در طهران منتشر میانجمن  جانی»آذربا

،    ش قی  –  1360دفتر ،    ینجیربی  –  یانجمن  جانیمنتشر کرده بودند .) فصلنامه آذربا  یام « رابه زبان ترک  دهیاز دهان مرگ پر

در   شانینوشته باشد. نثر و قلم ا یرسد که مرحوم برادران خود شخصاً آنها را به ترک یبه نظر م نی تهران ( اما چن 80-78صص 

.اما از   دخور  ی به چشم م  ی و انشائ  ییاشغالات املا   زیاوقات ن  ی باشد . گاه  یهر دو زبان ساده و چنان که گذشت بدون تکلّف م 

فراز   ستنامهیخود ز  نیبرخوردار است . او در ا  یشتریاش از استحکام ب  یبه نسبت نثر فارس  یو   یگذشت که نثر ترک   د یحق نبا

آشنا    شتریب  سنده ینو  نیکه هر خواننده را به اراده پولاد  دهیکش  ریکه متحمّل شده را به تصو  یو مصائب   ی از زندگ  یی و فرود ها

که    یگردد که از قلم شخص  ی مشاهده م  جانیمعاصر آذربا  خی از تار  ییگوشه ها  نیریو ش  یخواندن  اطراتخ  نی.  در ا  د ینما  یم

  ی باشد . سالهاست که افراد مغرض ، حکومت مل  تیتواند حائز اهم  ی رو م  ن یبود تراوش نموده است و از ا  ا یسالها در بطن قضا 

بود . مثلاً    دهیغلط با ارائه اسناد منسوخ گرد  هیفرض  نیا  زین   شتریپ کنند ! اگر چه    یطلب قلمداد م   هیرا به خطا تجز  جانیآذربا

امر نشانگر   نینشده بود . ا ی اشاره ا چیوزارت امور خارجه ه  جادی، به ا ی که » در فرمان مجلس ملّ م یکن ی مشاهده م یدر سند

نشان دهند که آن گونه خود    شتندبودند و قصد دا  رفتهیبخش پذ  نیرا در ا  یآن است که دموکرات ها ، اقتدار حکومت مرکز

  نیچن  نی، خود را ا  شی(  مرحوم برادران در خاطرات خو3« )  ستیبا استقلال ن  یهستند مساو  شیکه آنان در جستجو  یمختار

صادره از    2000، دارنده شناسنامه شماره    ی، شهرت برادران آهنگر  یعل   یی احمد فرزند کربلا  نجانب ی: » ا  د ینما   ی م  ی معرف
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به جهان گشوده   دهیشده د ینام گذار ی غرب  جان یکه فعلاً سلماس آذربا لمقانیدر شهرستان د 1294( متولد    شاهپورسلماس )  

] دو  شانیبود و [ا  یاحمد نام داشت شغلش آهنگر  یمشهد  میام. بابا   افتهیدرجه دو پرورش    باًیخانواده متوسط تقر  کیام . در  

 ز یمشروطه بود در تبر  لیبود . در آن موقع که اوا  دریو پسر کوچکش بنام ح  یپسر و سه دختر داشت . پسر بزرگش بنام عل 

  ی مشروطه به تمام شهرها  لاتیتشک  یکنگره و نوشتن اساسنامه و نظام نامه برا  یریگ  یرا  یداده بودند برا  لیتشک  یکنفرانس

انتخاب و   یمخف  یرا  انیدر م  ماسکنگره اول از سل  لیتشک  ینفر برا  11مرکب از    یئتیهم بخشنامه شده بود که ه  جانیآذربا

.    خواستیاز سلماس سرباز م  یدار دولت مرکز  رویگ  نیبود . باز در ا  دریح  میهم عمو  یکینفر    11  نیاعزام شده از ا  زیبه تبر

و   خواستندیسرباز م  اد یز  ا ی سه نفر    ا ی معنا از هر رده به اندازه جماعت دو    ن ی. بد  گرفتند یچون در آن زمان فقط سرباز از دهات م

  شدیم ده ی)پادار( نام ام یجور سرباز ن ن ی. و  ا  ندیروند پرداخت نما ی از ده م کهیسربازان ایده مجبور بود تمام مخارج سرباز  ی اهال

شد که وصفش معلوم است . باز در آن موقعها از   فهی. بعداً هم سرباز وظدادیو بعداً بنام داوطلب شد که مخارجش را دولت م

هر چه به حکومت وقت مراجعه    شهر  یدادند . اهال  یو چون سلماس جزو شهر بود تا آن موقع سرباز نم  تندسلماس پادار خواس

  یم  نطورینمود که اگر سرباز ندهند ا  دیقدر هم تهد  کیقبول نکرد سهل است    ستیشهر است و دهات ن  نجاینمودند و گفتند ا

مجبور   .دینبخش  دهیرا ]گفتند فا  [ انیعهد بود تلگراف نمودند و جریول منی] محل نش [ که زیمجبور شدند به تبر  ی. اهال مینمائ

ماند . مردم    جهینت  یشدند به مرکز ) تهران ( به تمام مقامات مسئول به دربار هم تلگراف نمودند و اظهار تظّلم نمودند باز ب

کردند که از    یعده اداره م  ک ین اعتصاب را یو ا ند یعمل دولت اقدام نما  ن یمجبور شدند که دکانها را ببندند و به نام اعتراض با

از تجار معتبر آن زمان    یک ی  که(    گشو)    به  مشهور  محمد  حاج –غفار آهنگر زاده    یمشهد  گرید  اناقای –  معموی  –جمله پدرم  

 یاهال  یبراجهت تمام بازار بسته و در مساجد بست نشستند و در چند خانه    نیبد  .دانم  یکه اسم آنها را نم  گرید  کعدهیبوده و  

کردند   یاعتصاب کنندگان پخش م   انیبردند[ و] م  ی پختند و به مساجد م  ی نان م  دادند یکه در مساجد به اعتصاب خود ادامه م

  همالی  –شهر است حکومت    نجایعنوان که ا  نیبه ا  شد یبود و در تلگرافها که بمرکز ) تهران ( م  می از آن خانه ها خانه بابا  ی کی.  

  م ی. ما هم حاضر  دی] ده حساب کن  [ را  نجای. ا  دینمائ  لیادارات را تعط  نیا  ایاداره هست    رغی  –  هنظمی  –  خانهبه پست    تلگرافی  –

کرد که سلماس شهر است سرباز ندادند . بازار را باز نموده    د یچون مرکز تائ  م یده  ی سرباز نم  گر یو اگر شهر است د  م یسرباز بده

در    زیبود و ن  عهدی( که ول  رزایم  ی ماجرا گذشت . در آن زمان ) محمدّ عل  ن ی] . بعد از چند ماه [که]  از ا  ند  مشغول کار شد[

مجازات   یو برا  ریهستند دستگ  یاعتصاب چه کسان   نیپرسد که اداره کنندگان ا  یمقر حکومتش بود از حکومت سلماس م  زیتبر

 لیمشغول تحص دیبا اصول جد  یدارد  » در مدرسه پهلو  یاشارات  زیو شغلش ن  لاتی... « او در ادامه به تحصدیاعزام نمائ  زیبه تبر

کلاسها    نیاز ا  اد ی. چون در آن موقع ز  دمیرسان  انی خود  را بپا  لاتیبود تحص  یرسم  ریتا کلاس ششم که کلاس مزبور غ   میشد

شاگرد بود و در    اط یبنام صمد خ  می. چون دائ  م یشد  یو ما آزاد م   شدیم  لیکه مدرسه تعط  لیدر سلماس نبود در موقع تحص



 

113 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

بود) در دست    ییخو  یمحمود  یمحمد عل  یاسمش مشهد مغازه بعد از صاحب مغازه که(   اریاخت   یعنیبود    فهیخل  یاطیمغازه خ

و بعد از خاتمه درس )اتمام کلاس ششم(    رفتم یبه نزد او م یاط ی]گرفتن خ ی[ریگ  اد ی   یبرا  یکار   ی او بود . من هم در ساعات ب 

شغل    نیبازکردم و با ا  یاطیشدم و بعد از مدت سه سال مغازه خ  ی اطیمشغول فراگرفتن خ  داندر نزد استا  اطیرسماً شاگرد خ

  یی ایجهان فرو بست و از دن  ن یام چشم از ا  یسالگ   6ام فوت نموده و مادرم از    ی سالگ  4نمودم . پدرم در سن    ی امرار معاش م 

در    ی در زندانها و به عبارت  1346تا سال    1325ماه    آذرکه از    ن یمرد پولاد  ن یکه مدتها در رنج و زحمت بود خلاص شد. ..« ا

  77پس از تحمل    نکهیا  تی گردد و نها  یاز زندان استخلاص م  ی قلب  ی به علت نارسائ  1346دوم بود در سال    یپهلو یاهچالهایس

 ی بهشت زهرا  کر یپ درو  یو در قبرستان ب   دی گو  ی م  کیحق را لب  یبه دور از زادگاه خود داع  1371مشقت بار در سال    یسال زندگ 

 . ابدی یطهران آرام م

خود در آنجا اشاره کرده که   تیو  عضو  جانیآذربا  یحکومت مل  لیبه تشک   شیاز خاطرات خو  یاحمد برادران  در قسمت  مرحوم

 یشهرستانها اطلاع دهان سوز  ریحکومت مستعجل در سا  ن یا  خیبرخوردار است . چرا که از تار  ی به سزائ  تیبه نظر راقم از اهم

شود .    ینم  دهینوشته متاسفانه انسجام لازم د  نیتوانند باشند . در ا  یارزشمند م  یبسنوشته ها    نیو از آن رو ا  ستیدر دست ن

فرقه    لیخواهد که بخش » تشک  یدلم م   نجا ی، در ا  راداتیا  نیاز ا  ی هستند . با چشم پوش  یحال ارزشمند و خواندن   نیاما با ا

شوند به    یمرتبه منتشر م  نینخست  یرا که برا  ابدی  یادامه م  153شروع و تا صفحه    131« که از صفحه    جانیدموکرات آذربا

به صورت   ی در پاورق  ا یکه در داخل دو قلاب  ][     یو همه جملات  دهیگرد  م یتقد  شیرایبدون و  یمی. متن تقد  میاتفاق بخوان

خ معاصر  یو بکر مورد توجه دوستداران تار  یخاطرات خواندن  نیکه ا  دیباشند . ام  یقلم م   نیهستند اضافات صاحب ا  قاتیتعل

 . ردیقرار بگ جانیآذربا

 جانیفرقه دموکرات آذربا لیتشک

در شرح حالم شرح داده ام .    یرا مختصر  اناتیجر  نی. ا  می داد  لیرا تشک  رانیحزب توده ا  1320  وریدر سلماس بعد از شهر  ما

  ل یحزبها و روزنامه ها تشک اری. البته در تهران بس  میکردیم فه یسه سال در حزب توده [به عنوان] مسئول حزب انجام وظ باًیتقر

 شد یبود منتشر م لیکه اهل خلخال[ از] محال اردب یور شهیجعفر پ  دیس یآقا یریهم به سردب ری.روز [نامه] آژ شدیو منتشر م

 م یخوردیشام م  میشب بود که با خانمم و بچه کوچولو بنام خاور ، داشت  کروزی.    م یخواندیم  دیرس  ی ما هم هر وقت بدست ما م

در باز   دیمن گفتم بفرمائ میزیاز سر سفره برخ نکهی. ما بدون ا خواهمیدر اطاق را زد و گفت اجازه م کنفری م ید یمرتبه د کیکه 

در دستش    یرنگ دست  اهیس   فیک  کینسبتاً چاق و قد کوتاه و جلو سرش مو نداشت با چشمان براق و مجذوب    کنفری  مید یشد د

است . دو باره    ریروزنامه آژ  ریهستم من دانستم مد  یور  شهی گفت من پ   کهیوقت  میوارد اطاق شد . ما از سر سفره بر خاسته بود

[ از یبدون درنک مثل عضو  شانی. ا  د یبفرمائ  م یو گفت  می؟( من و خانم جلو رفته دست داد  یاحمد برادران توئ  قیگفت ) رف
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از کجا خانه    یور  شهیپ   یآقا   دمیپرس  ی]خانواده سر سفره نشست و با ما مشغول شام خوردن شد  و بعد از اتمام شام و صرف چا

برادران    قیو اسم سلماس را آوردم رفقا گفتند در سلماس رف  م یمسافرت نما  خواستمی؟ گفت : من در تهران که م  ی کرد  دایما را پ 

  نیدر کاراژ از ماش  کهیباشد و من وقت  یبشما نشان خواهند داد . چون او مسئول حزب توده سلماس م   یبپرس  یرا از هر کس

کجا است . تا دم خانه آورد و او رفت من   دانمیبرادران را م  یآقا  خانهگفت من    یفور   کنفری شدم سراغ شما را گرفتم .    ادهیپ 

اطاق را نشان داد . من آمدم بالا در را زدم که    نیبرادران کجاست ا  قیرف  دمی. پرس  دم یخانم د  کی  اطیوارد خانه شدم و در ح

  اد ی وقت از    چیبودم و ه  دهیند   ی گانکیو    یمثل آن شب خوش  گذردیسال از عمرم م  62. من الان هم که    د یبفرمائ  د یشما فرمود

روز صحبت    استیاز س   شهیو هم  میدیبه شب رسان  یکنم و نخواهم کرد . چند شب را بروز و چند روز را با همراه  یفراموش نم

حرکت کرده و باز بعد از گذشت    هیشهر آشنا شده و به طرف اروم  یچند از اهال   ی بود . بعد از سه روز که در سلماس بود با تن

 شه یپ   قیرف  دمی آورده . رفتم خانه د  فیبه سلماس آمده تشر  شیردند که آن مرد که چند ماه پ دوباره بمن خبر آو  ی چند ماه

ساعت    مین  باًیآمده / گفت تقر  یکه ک   دمیبود . از خانم پرس  دهیخواب  دنی. حتماً شب در راه بود که به محض رس  دهیخواب  یور

کجا است ؟ گفتم در مغازه اش مشغول   د یشما را پرس  یپس از سلام و احوال پرس دی د  اطیآورده اند . مرا که در ح  فیتشر  شیپ 

. من در    د یکه شما آمد  دیخواب  شی رو  دیسرش و پتو را هم کش  ریبه اطاق رفت بالش را برداشته گذاشت ز  کراستیکار است  

شد . نهار را آوردند پس از صرف نهار من گفتم    طرحروز م  یاس یس  انیباز جر   یاحوال پرس  یداریشد . بعد از ب  داریخانه بودم تا ب

م  رومیم اجازه  اگر  بفرمائ  یدهیمغازه  فرمودند  ت  د ی.  از طرف فرهنگ سلماس  از قضا  روز  و    اتری. در همان  بودند  کرده  آماده 

] به  ای [  کردند یم  هیته  یمل   جشنی  –  اتریبگذارند و هر وقت از طرف فرهنگ ت  ش یبه موقع نما  یدر سالن شهردار  خواستندیم

شرکت داشتم    رهیو در درست کردن سن و غ   کردندیاول مرا صدا م  دادندیم  ش ینما  می قد  انیهمه فرهنگ   گذاشتندیموقع اجرا م

داشتم . من رفتم    یافتخار  ط یفرستادند . البته من همان روز بل  ی م   یافتخار  ط یدهند به من بل  ش ینما  خواستندیو هر وقت م

عده هم    ک ی. به    ند یآشنا بود[ه] آمدند به مغازه خواستند دوباره با او ملاقات نما  یور  شهیپ   ی عده که قبلاً  [ با ] آقا  کیبازار  

. من رفتم    م یآئ  یساعت ما م   کیخانه بعد از    دی . بمن گفتند شما برو  ند یملاقات فرما  یور  شهی پ   یمن گفتم که لازم است با آقا

رفتم به درب بعد از سلام گفتم    یور  شهیپ   ی و من از طرف آقا  واستندآمدند و اجازه خ  انیکه آقا   م یخانه مشغول صحبت بود

  دانستمی مشغول صحبت بودند و من م  یور  شهیپ   ینفر بود[ند] . همه آمدند و در اطاق با آقا  50از    شتریب   انی تو . آقا  د یبفرمائ

  ق یبه رف  یافتخار  طیبل  کی فرهنگ که    سیرئ  ش یفرستاده بودم پ   کنفریدعوت کرده اند . من قبلاً هم    اتریبه ت  انی از آقا  ادهیکه ز

  شه یپ   قیگفتم : رف  یور  شهیپ   قیفرستاد . به رف  یور  شهیپ   قی به رف  یافتخار  طیبل  کی  یفرهنگ فور  سیبفرستند . رئ  یور  شهیپ 

در    راهنرمندان فرهنگ    دی هم دعوت داشته اند اگر اجازه فرمائ  انیدعوت کرده اند و ممکن است همه آقا   اتر یما را به ت  یور

هم در راه به ما ملحق    کعدهیو    میحرکت کرد  یدسته جمع  یبطرف شهردار  انی آقا  ی. قبول کرده و با همراه  م یانتظار نگذار
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شروع شود بروند سالن    اتریمنتظر بودند ت  ی شهربان  س یو رئ  ی. فرماندار  م یدینفر رس   100به     باًیتقر  یشهردار  ک یشدند . نزد

 یور  شهیپ   ی آقا  ند یگو  یپرسد چه خبره ؟ م   ی. فرماندار م   ندیآ  ی م  یدارند به طرف شهردار  یفرصد ن  باٌیتقر  کعده یکه    دند ید

دانم چه باعث شد که فرماندار    ی. نم  ندیبه ب   کیهنرمندان سلماس را از نزد  شینما  خواهندیبه سلماس آمده م  ریروزنامه آژ  ریمد

دو دسته بهم    نیتا ا   ندیآ   یما م   ش یبه عنوان  استقبال  به پ   واشی  واشی  گریعده د  ک یفرهنگ و    سیو رئ  یشهربان   سیو رئ

کردم بعد از تعارفات وارد سالن    یمعرف  یور  شهیپ   قی آنها را به رف  کیو    کیشد بعداً    یبآنها معرف  یور  شهیپ   قیو اول رف  دندیرس

نداشتند چون با ما    ط یخود قرار گرفتند و آن عده که بل  یو هر کس در جا   م یدهند وارد شد  ش ی نما  خواستندیکه م  یشهردار 

فرهنگ    سیو رئ  گری، بنده و چند نفر د  ی شهربان   س رئی  –  فرماندار  –   یور  شهیپ   قینخواستند . رف  ط یآمده بودند از آنها هم بل

به پا خاسته و بعد از نشستن ما آنها هم نشستند . من    نیاز مدعو   ادی ز  کعدهی. به محض ورود ما به سالن  میدر صف اول نشست

پرده    کهیقبول کردند . وقت  شانی. ا  ندیتا مختصر صحبت نما  دیدعوت کن  یور  شهیپ   یس فرهنگ رفته و گفتم از آقایرئ  شیپ 

خواست که   یور  شهیپ   یاز آقا   اتریدر باره ت  یفرهنگ ظاهر شد و بعد از سلام و مختصر سخنران  سیرئ  یسن عقب رفت آقا  یها

[را]     شانیا  کیاز نزد  خواستندیآمده و م  اتریبه ت  یور  شهیپ  قیکه رف ودندب  دهیو چون مردم شهر شن  دینما  یمردم سخنران  یبرا

فرهنگ از  سیرئ یسخنران  یدعوت شود برا شانیکه از ا خواستیاز خدا م قیشد و رف تیمملو از جمع یسالن شهردار نندیبه ب

کرد . اول گفت سلام   یبه سن رفت و شروع به سخنران ی. او فور ندینما یجماعت سخنران یدعوت کرد که برا  یور شهیپ  قیرف

تسلط کامل دارم   یهستم و به زبان فارس  ریروزنامه آژ  ریگفتند که من مد  گریسلماس مخصوصاً به زحمتکشان و د  یبه تمام اهال

  زه و اجا دانندیرا خوب م  ی جانیهستند و زبان آذربا ی جانیاز چند نفر آذربا  ر یکه در سن هستند به غ  یاریکه بس نمیب ی و چون م

موقع مردم شروع کردند کف زدن و گفتن ز[نده] باد    نی. در ا  میصحبت نما  انی( با شما  آقا  ی ) ترک   یجانیبزبان آذربا  خواهمیم

رف  یور  شهیپ   قیرف مردم  سکوت  از  سخنران  یور  شهیپ   قی.بعد  آذربا  یبه  بزبان  ا  یجان یپرداخت  بزبان   یسخنران  نیاول  نی . 

  ی اتصالاً کف م   قهینمود و مردم هر چند دق  یفرهنگ سخنران  اتریتا آن روز که در سن ت  یهلوبود . از اول سلطنت پ   ی جانیآذربا

  رون یو ب  ی و موقع خدا حافظ  میچند نفر بخانه باز گشت  یبا همراه  اتریپس از اتمام ت  دیساعت طول کش  کی  یسخنران  باًیزدند تقر

نشان دادند [که] تا آن روز    یور  شهیپ   ق یو خود رف  ی جانیبارفتن از سالن چنان مردم احساسات پرشور از خود نسبت بزبان آذر

آمد و    شیپ   یزمان موقع انتخابات مجلس مل  نیحرکت نموده و در هم  هیسابقه نداشت . شب ماندن و روز بعد به طرف اورم

به تهران  رفتند در مجلس    ندگانینما  ر یسا  ی مجلس انتخاب شد و با همراه  ی ندگیبه نما  زیتبر  یاز طرف اهال   یور  شهیپ   قیرف

آمد و مشغول    زیجهت به تبر  نی. بد  دی بود نتوانست از خود دفاع نما  یمخف  یموافق ندادند و چون را  یرا  شانیباعتبار نامه ا

آذربا  لیتشک اندک مدت  در تمام شهرها  جانیفرقه دموکرات  روبرو شد و در  استقبال گرم مردم  با   . فرقه    جانیآذربا  یشد 

با فرقه اعتلّاف    دی( بخشنامه شد که با  زیتبر  یمرکز  تهی) کم  رانیاز چند ماه از طرف حزب توده ا  عدشد و ب  لیدموکرات تشک
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با فرقه دموکرات   میحزب را قانع کن  یاعضا  میتوانست  ادیز  یهایبا دشوار  یمتعدد حزب  یکنفرانسها  لی. ما هم با تشک  مینمائ

در کنفرانس   زیدر تبر  ینهائ  یریگ  یرا  یانتخاب شوند برا  یکنفرانس چند نفر  لهیو قرار بود در هر شهر با وس  میاعتلاف نمائ

رسماً   جانیبا فرقه دموکرات آذربا  رانیکه حزب توده ا  دیصادر گرد  ینهائ  یشد و را  یکار عمل  نیو ا  ندیحزب توده شرکت نما

دانست   جانیفرقه  دموکرات آذربا  کهیت. وق افتی انجام    جانی آذربا  ی عمل در تمام شهرها و قصبه ها و ده ها  ن یو ا ندیاعتلاف نما 

دستور کنگره صادر نمودند و در تمام شهرها فرقه دموکرات کنفرانس    یکه در همه شهرها و قصبه ها دهها اعتلاف تمام شد فور

و به   نییتع یمخف یخودشان را با را ندگانیفرقه در سلماس نما  ی. اعضا  ندینما نییکنگره تع یبرا ندهیدادند و نما لیها  تشک

  - یغیت  علی  –  ونهمای  سالار  –  یبحبی  حسن  –  ترابی  مکرم  –  یاحمد برادران آهنگر  لیکنگره اعزام داشتند . بقرار ذ  یبرا  زیتبر

 زاده  صمد عباس  – یصالح مابراهی – انشاخی آرسن – یجلال حبش دسی – یغفار اظهر

  نیشده بود . مامور هیته ی آنها قبلاً در مهمانخانه ها جا یکنگره آمده و به تمام یبرا زیهزار نفر از شهرها و دهات در تبر باًیتقر

 .   دی. چهار روز کنگره طول کش کردند یم  یشده راهنمائ نییتع یدسته ها به محل ها نکاریمسئول  ا

 : شد   ب ی شرح تصو   ن ی چهار روز بعد از سخنرانان متعدد قطعنامه بد   نی در ا 

 د یرا شروع نما جانیآذربا ی مجلس مل یانتخابات برا یاجازه داده شده که فور یمرکز تهیبه کم-1

 اعلام کنند  یمجلس مل  ندگانینما بیرا بعد از تصو یحکومت خود مختار-2

 شود سیتا سطح دانشگاه تدر ی( از ابتدائ ی ) ترک یجانیزبان آذربا-3

 . ندینما بیتصو ندگانینما ره یمطابق منشور ملل و حقوق بشر و غ  نیقوان هیبق-4

ماه گذشته بود   کی  باًیبودند . بعد از تقر  یمرکز  تهینمودند و منتظر اقدام کم  متیبه شهرها  عز  ندگانیاز اتمام کنگره نما  بعد

بنده ) احمد    ی کی.  از شهر ما ) سلماس ( دو نفر بود که    د یبه شهرها اعلام گرد  یمرکز  تهی فرقه از طرف کم  ی داهای که کاند

( فرماندار اعلان انتخابات کرد و مردم با شوق و ذوق تمام در انتخابات شرکت نمودند  ی] ) مکرم ترابدومی   و[–(    یبرادران آهنگر 

در فلان روز انتخابات شروع خواهد شد . در    دی بدهند و اعلام گرد  یخواهند آزادانه را  یم  یرا  یو اعلام شد هر کس به هر کس

اطراف در قصبه ها و دهات گذاشته شده بالاخره در عرض    یوقها السلام و صند  نیدر مسجد حاج ام  یشهر  یمساجد و صندوقها

اول و مکرم    ندهینما  ینمودند] در خاتمه اعلام شد احمد برادران آهنگر  یتمام شد و شروع به شمارش[ را  یریگ  یساعت را  24

ها    تیشدند و اقل  انتخاب  جان یآذربا  ی مجلس مل  ی ندگیسلماس به نما  ی آوردند و از طرف اهال    یرا  تیدوم اکثر  نده ینما  یتراب

بالاخره اعتبار نامه ما بعد از سه روز انجمن    گر دی  نفر  چند   و  –  یمحراب هجران  رمی  –   زاده  صمد  عباس   –   یحبش  د یجلال س  دیس

بار   نیچند  زی. قبل از رفتن به تبر  میاعزام شد  زیبه تبر  1324آذر    17  خیو در تار  دیو بما ابلاغ گرد  بینظارت بر انتخابات تصو
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  ز یبه تبر 1324آذر  19در مقابل خلق هم گفته شده ما دو نفر روز  ی ندگینما فهیو وظ د یانتخابات بود شروع گرد یبرا نگیتیم

  ینمایدر سالن س  جانیآذربا  ی . مجلس ملشدندیم  زیپشت سر هم وارد تبر  ندگانیوارد و همانروز مجلس شروع بکار کرد و نما

کردن مجلس    ریدا  یرا برا  یاز طرف فرقه دموکرات سالن شهردار  نکهی. نظر بر ا  افت ی شیسابق گشا  یپهلو ابانیبان در خ  ده ید

  یدرخشان  پیعده سرباز با دستور سرت  کیبا    زیاز طرف لشگر تبر  نیچند مسلسل سنگ  ی، فور  چ یخواسته بودند دولت نداد ه

 دسفی  –سه رنگ )سبز    یبا پرچمها  نمایسدهند . جلو    لیتشک  نمایجهت فرقه مجبور شد مجلس را در سالن س  ن یگذاشتند . بد

  ی رائیآمده بودند پذ  کیگفتن تبر  یکه برا  ی نیدر همان سالن از مدعو  گری را پوشانده بود و در اطاق د  نماسی  جلو  دراز(  سرخ  –

  حاضردر مجلس    ندگانیصبح تمام نما  8بود. ساعت    دهیرس  ابانیبا سطح خ  نما یو پرچمها آنقدر بلند بود که از بام س  شدیم

کوچک نقره به مجلس آوردند .    ینیبرگ کاغذ که نوشته شده بود در س  کیبا    ی بود که قرآن  قهیدق  30/8ساعت    باًیشدند تقر

  سانگلی  –  هترکی  –   عراق  –  شوروی  –   کا یدر مجلس بودند . امر  یخارج  یدولتها ندگانینما یحت   انیو تماشاچ  ندگانیتمام نما

  خواندندیمجلس قسم نامه را م س یرئ زیرفتند جلو م ی م یگر یپس از د  یک ی ندگانی. نما تندبه احترام قرآن بپا خواس ره غی و –

رفته به نظرم متن قسم    ادمیچون متن کامل قسم نامه از    دند یکش  ی قرآن م  یو دستشانرا بعنوان قسم بر رو  کردند یو امضاء م

است  و  رانیاز ا جانی. آذربامیستیطلب ن هیما تجز میخوریقسم م دیبه خدا و قرآن مج لیبود . ما امضاء کنندگان ذ نطورینامه ا

 ران یچهار چوب ا  انیدر م  انیجانیمخصوصاً آذربا  رانی؟ ملت ا  خوردیبه چه درد م  جانینباشد آذربا  رانیکرد . اگر ا  میسوا نخواه

از    رونیرا امضاء نمودند و در ب  مهقسم نا   ریز  ندگان ی( تا دانشگاه خوانده شود و تمام نما  ی) ترک  جانیو زبان آذربا  یخود مختار

هر محله    ی  هایقرار بود فرقه چ  ن یبد  هایخلع اسلحه کلانتر  انیبودند . جر  هایمشغول خلع سلاح کلانتر  هایفرقه چ  یمجلس رفقا

در    ی نیکرده بودند که در ساعت مع  میراه انداخته بودند چون ماه محرم بود حرک دسته ها  [را ]چنان تنظ  یزن  نهیدسته  س

در    نی زن حضرت حس  نهیدسته س  کی  یجلو کلانتر  . بود   یتو  ختندیر  انیگو  نیحس  ا ی  قهیدق  کیو    کساعتی)ع( مستقر 

صدا    رونیاز ب  مید ید  میبود بعد از ظهر در مجلس بود  نیخلع سلاح شدند عجب ا  ی نیساعت مع  کیدر    یو تمام کلانتر  هایکلانتر

آمد. ما هم    رونیاز مجلس ب یفور  دیکه سرو صدا را شن  یور  شهیپ   قی. رف  جانیا: زنده باد فرقه دموکرات آذرب  ندیگویم  د یآ  یم

وارد شهر شده اند و مردم با آنها اظهار احساسات    انیپر از فدائ  ونیچند کام  رونیدر ب  میدی. درونیب  میچند نفر از مجلس آمد

بدون اجازه   میبه سر دسته آنها گفت مگر نگفته ا یور شهیپ  قی. رف دادندیخود را بآنها نشان م  یدرون یو صحبت ها ندینما  یم

  14-13پسر بچه بود  کی نهایآن ماش  ی. ) بوجدانم قسم ( توم یدهیهر وقت لازم شد آنوقت اطلاع م  د ی؟ برگرد  دیوارد شهر نشو

بوقچه   نیو ا  ادتفنگ را مادرم بدستم د  نیا  یور  شهیپ   قیبلند شد گفت رف   انیفدائ  انیاز م  ینیماش  ینداشت از تو  ادیز  یسال

  ی م  تیتقو  یحکومت مرکز  لهیتا ما را از ظلم اربابان و ژاندارمها که بوس  رینان را هم مادرم به پشتم بسته و بمن گفت برو بم

را از دست اربابان و    جانیرا مخصوصاً آذربا  رانیتمام مادران ا  میخواهیگفت پسرم ما هم م  یور  شهیپ   قی. رف  دیشوند نجات ده
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  . نمود  یوزراء را به مجلس معرف   یور  شهیپ  قیرف  .میبه مجلس باز گشت  یور  شهیپ   قیبرگشتند . رف  هایفدائ  .م یده  اتژاندارمها نج

  . دانم یگفت م  یور  شهیاعتراض شد که او چندان سواد ندارد . پ   ندگانیبه وزارت فرهنگ از طرف نما  ای ر  یب   قیرف  ی در معرف

ما جنگ   رایشد و آنوقت او خودش استعفا خواهد داد ز  دایدارد و بعداً اشخاص باسواد پ  مانیدر مقابل ا  یچندان سواد ندارد ول

( انتخاب    ری) باش وز  ریرا نخست وز  یور  شهیپ   قیوزراء رف  ئتیه  بی. بعد از تصومیبلکه خدمت بخلق را دار  میندار  یصندل

مجلس اجازه    سیاز رئ  یور  شهیپ   قیرف  بعد جدا شوند . روز    رانیخواستند از ا  ی خارجه انتخاب نشد چون نم  ر ینمودند و وز

  جانیمحترم آذربا  ندگانیگفت: نما   نیچن  ندگانیقرار گرفت [و] خطاب به نما  بونیصحبت کردن خواست. اجازه داده شد پشت تر

 یراندازیت  نکهیبدون ا  ی درخشان  پیسرت  ی ما قرار دارد و آنهم موضوع ارتش است . قرار بود که آقا  ش یکار در پ   ک یاز همه مهم تر  

که در سرباز خانه    میشنو  یدهد حالا م  لیشود و بدون دست خورده سربازخانه با سربازان بما تحو  یسربازخانه متلاش  ایشود  

دستور بدهم    ینیتقاضا دارم بمن اجازه بدهند در موقع مع  ندگانیشود. از نما  ینم  کجایچون دو آرتش در    ندینما  یم  یسنگربند

  ی درخشان  پیاست . بعداً سرت  یشود مسئول حکومت مرکز  یز یخون ر  نیو اگر کوچکتر  ندیحرکت نما  هبطرف سربازخان  انیفدائ

اجازه دادند که    امیمجلس با ق  ندگانیشود. نما  یاست که خواسته عمل  جانیخلق آذربا  یحکومت خود مختار  نیا  رای. زباشدیم

موقع خبر آوردند که افسران ژاندارم آمدند تا اداره ژاندارم    نی. در هم  ند یبطرف سربازخانه حرکت نما  انیدر موقع مناسب فدائ

آماده    ینیریو ش  ییکه چا  ی رائی. آمد اطاق پذ  ندیاجازه خواست تا با افسران ژاندارم صحبت نما  یور  شهیپ   قیدهند. رف  لیرا تحو

 ی بپا خواستند. با احترام سرباز افسرانوارد اطاق شد تمام  یور شهیپ  کهی. وقت شدیم  یرائیافسران در همان اطاق پذ انی بود. آقا

مثل   ای با ما برادر    رانیبرادر با تمام افسران دست داد و خطاب بافسران گفتند : شما افسران با شرف ا  ا یپدر  کیمثل   یور  شهیپ 

با    د یباش  لیما  رانیبهر کدام شهر ا  دینمان  نجایو اگر ا  دیشو  یم   عیترف  کدرجهی  د یبمان  نجایو هر کدام در ا  دیپسر و پدر هست

تا من در باره شما به مجلس گزارش دهم.    دیباش  نجایبابت. بعد گفتند شما ا  نیشد  از ا  دیخانواده و با احترام کامل اعزام خواه

  ایهم کشته    یها خلع سلاح شدند و کس  یمحترم تمام کلانتر  ندگانیقرار گرفت . نما  بونیدوباره به مجلس آمد و پشت تر

فرقه گذاشته اند . فقط مانده سربازخانه ها . آنهم در موقع    ار یافسران ژاندارم آمده و خودشان را در اخت  انیقانشده  و آ  یزخم

و باز    ندیو کارگران آماده حرکت بطرف سربازخانه هستند که بطرف سربازخانه حرکت نما  انیمناسب دستور خواهم داد تا فدائ

است و[ سپس]  گفت چند   یکار بعهده حکومت مرکز نیا ت یشود مسئول ختهیر یاز دماغ کس یر خونکه اگ دارمیاعلام م ایبدن

بطرف سربازخانه بروند . فردا که مردم از زن  یکه اسلحه برداشته دوش به دوش برادران فدائ   خواهم یمحترم م  ندگان ینفر  از نما

بدانند    ا یبطرف قبرستان حرکت دهند تا دن  اآنه   شیپ   ندگانی را بطرف گورستان حرکت دهند جنازه شما نما  انیو مرد جنازه فدائ

مجلس قدم گذاشته [اند] .    نیبا  رانیخدمت به مردم ا  یاند بلکه برا  امدهیمجلس ن  یبه صندل  دنیچسب  یما برا  ندگانیکه نما

که   گریاهل سلماس و چند نفر د  نجانبی؛ ا  لاردبی  اهل  جودت  دکتر  –  یاهل خو  یکانیاز جمله نورالله    ندگانیچند نفر از نما
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فرمود با افسران   یکانیبه بنده و    یور  شهیپ   قیاسلحه برداشته رف  یاز کلانتر  یکیاز    میو رفت  میرفته برخاست  ادمیاسم آنها از  

  ریغ  میو به ژندارمها گفت  میدر آنجا مستقر شد یفدائ کعدهی کار انجام شده با  نی. ا دیریبگ لیو اداره ژاندارم را تحو  دیژاندارم برو

و از درب با    ی. ژاندارمها هر چه لباس و پتو خواستند برداشته بردند . با خدا حافظ  د یبه بر  دی خواهیاز اسلحه و فشنگ هر چه م

شد و اگر   دیخواه عیدرجه ترف ک ی د یبمان  جانیآذربا ی اگر در آرتش مل  دیتوانیو به آنها اخطار شد م شدند یراحت خارج م الیخ

  م یحرکت آنها را فراهم خواه  لیباشند با خانواده شان و اموال خودشان با وسا  لیما  رانیشهر ا  یبه هر کجا  د یبمان  دیخواه  ینم

شب بود تلفوناً    5/12ساعت    باًی. تقر  میکردیم  یمنتظر دستور حرکت بطرف سربازخانه ساعت شمار  یآورد و در اداره ژاندارمر

و ابداً    ندیبطرف سربازخانه حرکت نما  انیفدائ  دیدستور بده  ندیگویتلفون را برداشت روبمن کرد و گفت م  یکانی  یگفتند. آقا

  نیا  ی کانی  قی؟ گفتم رف  ی گوئیگفت پسرم چه م  ی کانی  قیشده است . رف   م یآمده تسل  یدرخشان  پیسرت  راینکنند ز  یراندازیت

وصل   شانخود میتلفن ما را قطع کنند و به س می. ممکن است س ند یگو ی م  یجنگ کیشود که آنرا تاکت ی در جنگ م اناتیجر

 کینزد یمرکز تهیاجازه بده کم میده  ادیکشند و کشتار ز  رونیخودشان ب یاز سنگرها انیدستور را بدهند تا فدائ  نیو ا ندینما

تفنگ برنو کوچک ) توپخانه    کیبه پرسم . من که   تهیرا از کم  قتیشد بروم و حق  نیبه پرسم. مصلحت در ا  تهیاست بروم از کم

از    یک یبه    دم ی)  داش ماغازالار( بود بالا رفتم د   ی در مغازه سنگ  تهیکم  یرفتم . موقع از پله ها  تهی( در دست داشتم بطرف کم

 م یشود و قرار گذاشت  میآمده تسل  یدرخشان  پیسرت  یرا گفتم . گفت بل  انی. جر  دمیپادگان را آنجا د  قیبرند . رف  یم  زیاطاق ها م

با کمال    میریآنها  [را] بگ  یاسلحه کمر   نکهیافسران  و درجه داران آنها بدون ا  مادهد  و    لیاو سربازخانه را با همان سربازان تحو

بهر شهر   ایشوند و    عیدرجه ترف  کیبمانند با    یو صبح اگر در ارتش مل  م یآنها برسان  یاحترام به خانه ها و نزد زن و بچه ها  

از سربازخانه ببرند . آمده به   یزیچ یاز اسلحه کمر ریغ و حق ندارند   م یو وسائل حرکت آنها را فراهم ساز م یکشور بخواهند ببر

  ر یت  یموقع صدا  ی بعض  ینکنند ول   یراندازیت  یول   ندیبطرف سربازخانه حرکت نما  انیگفتم دستور صادر شد و فدائ  یکانی  قیرف

هر اقوام که در    ا ی  پدر و پسر با    ستندیبا  انی سربازخانه فدائ  یسربازخانه بما گفتند در صد قدم   کی. در نزد  شد یم  دهیشن  خودیب

به سربازخانه   خواهندیهستند و م  یعده ارمن  کیعده مهاجر و    کیسربازخانه دارند صدا کنند چون به سربازان گفته بودند که  

که در   انیموقع فدائ نی. در ا  ندیدر سربازخانه اقوام دارند صدا نما یو شماها را به قتل برسانند و به ما دستور آمد هرکس زندیبر

 یبه مرخص  شیمن پدر شما رسول هستم و چند روز پ   نیگفت پسرم حس  یم   یکیاقوام داشتند صدا کردند . مثلاً    ربازخانهس

گفتند پسرم قاسم    یاز شهرها م  نی. همچن  د یشما را د  یجشن عروس  یاز سرباز  یمادرت گفته انشا الله بعد از مرخص  دی آمده بود

که پارچه بده پدرجان    یگفتیو م  یبه مغازه پارچه فروش  دیمن آمده بود  شیپ   یوزهستم و شما چند ر  لیمن پدر تو حاج اسماع 

کردند آنها هم به    ی اقوام خودشانرا صدا م  ها یها و شهر  یو تمام دهات  ستیچندان دور ن  میکت شلوار بدوزند چون مرخص  میبرا

 ی مهاجر تو  ای  یو اگر ارمن  ستندین  انیفدائ  نیا  یو نه مهاجر تو  یو به تمام سربازان ثابت شد که نه ارمن  دادندیجواب م  نهایا
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گذاشته    نیموقع همه سربازان تفنگ خودشانرا به زم  نیباشند در ا  یاقوام آنها م  ریسا  ایعمو    ایبودند پدر    یرانیهستند همه ا  نهایا

  یو قطره خون  میشد  زخانهوضع سربازخانه خلع اسلحه شد . ما وارد سربا  نیو خودشانرا در آغوش اقوام خودشان انداختند . با ا

طرف جمع بشوند تا آنها    کیسربازان بهت زده هستند و گفت هر سرباز مال کدام ده است    د ی د  یور  شهیپ   قینشد . رف  ختهیر

 ن یهم رفتند و افسران و درجه داران را با کمال احترام سوار ماش  هایطور هم شد و بچه شهر  نی. هم  می[را] به دهات شان ببر

درجه   کیماندند    ی. اگر در آرتش م  دی گرد  ینچه قرار شده عمل. صبح شد و تمام افسران چنا  رساندندیشان م  انهو بخ  کردندیم

 دادندیبه آن شهر حرکت م  خواستندیرا م رانیو هر کدام شهر ا  کردندیاو را فراهم م  لینبودند وسا  لیشدند و هر کدام ما  عیترف

  ک ی  دند ی . صبح د  شدندیخارج م   جانیمزاحم آنها نشوند تا از آذربا  ی در راهها کس  ا ت  گذاشتندیم   ی دو فدائ  ن یهر کدام ماش  یو برا

  ی بر  یپتوها را کجا م   نیا   دندیبرد . پرس  یبود دو عدد پتو از سربازخانه برداشته م  یور  شهیپ   قیمحافظ رف  شهیکه هم  ینفر فدائ

؟    د یآمده ا  نجا یغارت به ا  یمگر برا  ند یگویشود و م  یم   هابرم . از او سوال  ی لازم دارم . به خانه م  رونیبرم در ب  یم   دی گو  ی ؟ م

  ی دادگاه صحرائ  یبهره نشوند . فور  یب   نهایاقلاً ا  ندیرا غارت نما  زیآورده بودند که اگر تبر  سمانی و ر  یبا خود گون  هایاز دهات  یبعض

سرش   ی سرش گذاشتند. بالا  رینام برده به اعدام محکوم  شد و همان ساعت اعدام کردند و پتوها را ز  یداده و فدائ  لیتشک

و    یگون  ها یاز دهات  یاست . بعض  نیا  شیکند] جزا  یالمال  [دست دراز  تیبه ب  ا یدست به مال مردم بزند    ینوشتند هر کس

خواهد شد .همه اش را  به سربازخانه انداخته بودند . من همان روز که سربازخانه    یغارت باز  نکهیا  الیآورده بودند به خ  سمانیر

نفر نسبتاً قد بلند بود   کی با  یور شهیپ   قیرف دمی د یاستاندار اطیکسب دستور رفتم . در ح یبرا یاسلحه شد به استاندار خلع

که چشمش به من افتاد گفت برادران برو لباست را عوض کن . بعد از ظهر مجلس    یوقت  یور  شهیپ   قی. رف  زنند یبا هم قدم م

در    نیدر ساعت مع  دیبگوئ  دیدی [ را] دندگانینما  ری. دو ساعت بعد از ظهر و اگر سا  یخواهد شد . در سالن شهردار  ریدا  یمل

  دم یپرس  یور  شهیکند . از پ   یبه من نگاه م  یلیخ   یور  شهیپ    قیهمراه رف دمیخواهد شد . د  لی آنجا حاضر باشند که جلسه تشک

که    ی چارق بود ) کفش  م یبود من هم در پا  انما است چون زمست  ی مجلس مل  ندگان یاز نما  ی کی  ن یباشد ؟ گفت ا  ی آقا ک  نیا

  یور  شهیپ   قیهم تنم بود . به رف  نیپوست  کیبودم و    دهیچیپ   میدر پا   چی( و مچ پ   ندینما  یاز چرم خودشان درست م  ها یدهات

خدا    اگرو    یکه غالب هست دیبدان  یدر جنگ باشد حتم  انیباندازد و در جلو فدائ   افهیق  نیمجلس خود را با  نده ینفر نما  کیگفت  

  ل یکه جلسه مجلس تشک  م یبود . من از حضورشان رفتم . بعد از ظهر در مجلس حاضر شد  دیباز غالب خواه دینکرده مغلوب شو

دستور داده بود که تمام سربازان اسلحه خود  یدرخشان  پیشد . گزارش داده شد که سرت  یم ی دگیرس  جان یشد و به وضع آذربا

هنوز   هیاورم  پیگذاشتند اما  ت  یاسلحه خودشان را م  خواستندیصادر شد که سربازان م  ی زمانفرمان    ن یبگذارند . ا  نیرا به زم

شروع کرده ام    یسالگ  10دارد . در سرگذشتم که از سن    یگر ید  اناتیشد . جر  میهم تسل  هینشده بود . دو روز بعد اورم   میتسل

تا شهرها و قصبه ها  و    زیتبر   تیهستم . مسئول  تهیاعلام کرده بود که من شب و روز در کم  یور   شهیپ   قینوشته شده و ضمناً رف
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شب که تلفن به صدا در آمد و   12  باًیبودم ساعت تقر  یمرکز  تهیاز شب ها که من در کم  یک یدهات در خدمت مردم هستم .  

  م یشد  ینیماش  ار. سو  میگفت برادران پاشو بر  یرا گرفت و بعد از مختصر  یگوش  یور  شهیخواهم. پ   ی را م   یور  شهیپ   ی گفت اقا

بردند ما    یخانگ  اءیاش  یآمده به خانه ام قدر   یکلانتر  نینفر از مامور  3گفته بود    یبا چند نفر محافظ . طرف خارج رفته . حاج

 یکلانتر  سیبه رئ  یور  شهی. پ  میرفت  7  یبود . به کلانتر  7  یکه آدرس را داده بود . منطقه مربوط به کلانتر  میرفت  یبخانه حاج

نفر پاسبان    30نفر .    60؟ گفت    د یشب خود را جمع کن و چند  نفر  نیا  نیقبل از انقلاب بود گفت تمام مامور  رانکه از افس

که فرقه داده    یی خود . پاسبانها   ی سابق بروند سرکارها  یکرده است . گفت پاسبانها  یمعرف   تهینفر پاسبان هم کم  30سابق و  

بآنها    یور  شهیپ   قیچشم رف  کهی. سه نفر را حاضر کردند . وقت  د یحاضر کن  راسه نفر    نینفر نبودند . گفت ا  3بود شمارش شد  

.    میهست  ی. ما فرقه چ  میما مگر دزد هست  یور  شهیپ   قی. گفتند رف  دیاوریب  یفور  دی آقا برده ا  یافتاد گفت هر چه از خانه حاج

پاسبان مزبور اعدام شد آن دو نفر    کهید . وقتی] دستور داد او را اعدام نمائیور  شهیدستپاچه بود [پ   یلیخ  یک ی.    میستیدزد ن

ساعت تمام    می رفتند بعد از ن  شانیبا ا  نی. سه نفر از مامور  اورمیرا ب  شان یتا اموال ا  د یما را اعدام نکن  یور  شهیپ   قیگفتند رف

] گفت بردار یور شهیپ  قی[رف  ریگفت حاج آقا نگاه کن کم و کسر نداشته باشد. گفت نه خ یور شهیاموال حاج آقا را آوردند . پ 

خواهم داد و [ سپس] دستور   الیر  کی  تهیکم  ایشد ، صبح ب  دهیاز اموال شما دزد  یکشاهیببر و درب خانه ات را باز بگذار اگر  

  ی رفتند نم  رونیب  یآن دو نفر از کلانتر  کهی. وقت  دیاز شهر خارج شو  د یداد تفنگ دو نفر را گرفتند و گفت در عرض دو ساعت با

پتو را برد اعدام   کهی. از آن موقع که آن فدائ  میبازگشت  تهیداند  . ما هم به کم  ی [که ]خدا م  دندی دویدانستند چه کنند . چنان م

کرد و ضمناً حکومت   دایخاتمه پ   یحکومت فرقه دزد  کسالی مدت    نیدر ا  گرید  دندینفر را هم شن  کی]  یدو [ماجرا  نیکردند و ا

اعلام کرد مردم چه    یمرکز  تهیبود . کم  ی به تهران انتقال داده بودند و تمام بانک ها خال  بانک ها را قبلاً  یتمام پولها  یمرکز

مردم هر قدر طلب از بانک ها   یو در اندک مدت  د ینما  یهمه پولها را دولت تعهد م  رهیقدر پول در بانک ها دارند از پس انداز و غ 

؟(     ی بردرآمد رفتم ) گربردن ورک  اتیروز به اداره مال  کی   دیمائطور هم شد  باور فر  نی[بخواهند] پرداخت خواهد کرد و هم

از هر طرف صدا آمد آقا    دادندیطور پول م  نیدر حکومت سابق هم ا  دمیپرس  یکیاند . از    ستادهیپول دادن در صف ا  یبرا  دمید

  یگفتم فور  یو هرجا عوض   میومن بگ  دیصدا نکن  انیگفت آقا  یکیخواستند جواب بدهند .    ی. همه م  دمی. علت را پرس  ری خ  ریخ

بردرآمد   ات یبردرآمد مثلاً مال ات یاداره مال نیاست که مامور نیا قتی. حق یهست  ی شما ک میدان  ی جواب بدهند . گفت آقا ما نم

  دنیو بعد از کوب  زدمیدر و آن در سرم نیا  یشدم . فور  ی نوشتند . من دستپاچه م  ی من ده هزار تومان بود . چهل هزار تومان م

در آمد من را پنج هزار    اتی. مال  گرفتند یو دادن لااقل ده هزار تومان رشوه م  ونهایسیکم  لیدر بزرگ و کوچک و بعد از تشک  دهها

بردرآمد آمده و    اتیاما حالا ده هزار تومان به من مال  کردیم  دایبر در آمد خاتمه پ   اتیماهها مال  ی و بعد از معطل  کردندیتومان م

  نمیب  ی و م می نما  ی خود را پرداخت م  ی قیحق  اتیمال  میآیدر و آن در بروم م  نینکه از کارم معطل شوم و با یبدون رشوه و بدون ا
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آسفالت شده    ابانیخ  کیکه    مینیب یم میآئ  یم  رونیصبح ب میخواب  یشهردار هر شب که ،  م  رایرود ز  ی پولها به هدر نم  نیکه ا

پول دادن    یاست که ما برا  نیعلت ا  یصدا گفتند : بل   کی؟ همه    ستین  نطوریا  انی آقا  میدهیرا م  ات یمال  تیبا خلوص ن  نکهی. ا

  م یآمده بود زیکه به تبر ی آمدم و با مکرم تراب رونیبر درآمد ب ات یکردم و از اداره مال  یخدا حافظ  انی . از آقا م یا ستاده یبه صف ا

خلع اسلحه شده   یغروب بود و پادگان ژاندارم و شهربان باًیبه سلماس تقر دنیو بمحض رس میبه شهر خود سلماس حرکت کرد

کنفرانس    ل یکردند . بخاطر سلامت آمدن من بعداً تشک  یهوائ   یراندازیعده شروع به ت  ک یبودند و انتظامات دست فرقه بود .  

ب کردند با  یانتخاب فرقه را نمود . مردم  تصو  د یکردم و کنفرانس تجد حیفرقه تشر  ی و من تمام گزارشات را به تمام اعضا  میداد

و بعد     دمیاعضاء فرقه مسئول فرقه ) صدر فرقه ( انتخاب شدم و مشغول اداره امور فرقه سلماس گرد  هیاز طرف کل  یمخف  یرا

از    تیحسن ن  ئت یعده بنام ه  کیبا    یور  شهیپ   قیرف  جانی آذربا  ی مجلس مل  بیو با تصو  یاز چند ماه با موافقت دولت مرکز

گفتند تا حال در تهران همچو   ی از او شد که م  یشوازیکرده و در تهران از طرف زحمتکشان چنان پ   متیبه تهران عز  زیتبر

 ئتیه  دهیدولت وقت به توافق نرس  ندگان ینشده بود . چند روز که در تهران ماندند و بعد از چند جلسه با نما  یاستقبال از کس

دکتر سلام الله    یو آقا  یمجلس مل  سیرئ  یشبستر  یعل  اجح  یبه سرپرست  ئتیه  کیبا    نیبازگشتند و بعد از ا  زیبه تبر  یاعزام

  ی دوم  ئتیبرگشتند . به ه  زیبودند به تبر  دهیشده بود باز به توافق نرس   لیکشور به تهران رفتند و باز چند جلسه تشک  ریوز  دیجاو

موضوع   نیدر ا  د یدکتر جاو  یدو فقره من از آقا  یک یو    م یتوانم قضاوت نما  ینبودم نم  انیگفتند چون من در جر  ی حرفها م  یبعض

بودند    نفعیذ  انیجر  نیدر ا  کهیمن آنهائ  ده یو به عق  م یگو  یدرباره نم   چیقضاوت خواهد کرد . من ه  خیرا تار  نیفرمودند ا  دمیپرس

  یحاکم م   ایو    خیشوند در مقابل تار  یمحکوم م  ایجواب بدهند اگر مرده اند باز    ندیا یخواهد شد ب  لیکنگره تشک  کهیموقع  دیبا

  ی خارجه . چون نم  ریاز وز  ریکرد . غ   نییتمام وزراء را تع  جانیآذربا   ی . مجلس مل  دادی خود ادامه م  ت یو فرقه همچو به فعال  شوند

و زندان گزارش داده    انیبودم چون در زندان اعتصاب کرده بودند زندان  لیمن که در زندان اردب  یجدا شوند حت  رانیخواستند از ا

جهت که    ن یآمده بود . بد  انیزندان  اتی به شکا  یدگیرس  یدستور برادران است معاون دادستان برا  بااعتصاب ها همه    نیبود ا

. بعداً رو   میدیبه توافقها رس ادیز  اریکرده بود مرا به دفتر زندان خواستند . بعد از گفت و شنود بس  یمعرف یزندان مرا به دادستان

  ار یداد   یجدا شود ؟ در جواب گفتم آقا  رانیاز ا  جانیآذربا  خواستند یم  ندیگو  ی برادران راست است که م  یبمن کرد و گفت آقا

  دی حتماً با  میجدا شو  رانی. گفتم اگر ما از ا   ریفروشد ؟ گفت خ  یم   یخود را به نوکر  ی که مختصر عقل داشته باشد آقائ  یکس

آمد و    شیبرخواست و پ   ی صندل  یاز رو  فبا انصا   اری. آن داد  م ینشو  یگریو نوکر د  م یریبم  می. ما حاضر   م یشدیم  یگرید  ینوکر

 – است و من گفتم در زندان مسئول است  حیصح دیگویبرادران م ی. و در دفتر نگهبان زندان نوشت هر چه آقا دیاز دهانم بوس

با    ادیآمدند و بعد از مذاکرات ز  زیمذاکرات به تبر  یاز طرف دولت وقت مرکز برا  روزیمظفر ف  یآقا  گردی  ماه   چند  از  بعد  –  بس



 

123 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

باره اطلاع دادند    نیاگر در ا  خواهمیم  گری و از اشخاص د  سمی نو  ی م   ریهست در ز  ادم یماده توافق شد. آن ماده ها که    21قرار داد  

 د یسوا نما رانیرا از ا جانیخواست آذربا یتا به مردم آشکار شود که فرقه نم سندیدر روزنامه ها بنو ای بمن اطلاع بدهند 

  باشد یالتای انجمن – جانیآذربا ی مجلس مل  .1

 وزارت کشور استاندار شود  .2

  باشد جانیوزارت دفاع همان لشگر آذربا  .3

 باشد  نیهم یاداره شهربان .4

 .ژاندارم باشد  یهم در جا  یفدائ لاتیتشک .5

به مرکز ارسال شود و در عوض  جانیآذربا داتیدرصد از عا 25قرار شد   یفرقه باشد و حت اریدر اخت   یو شهربان انیشد فدائ قرار

  یدولت مرکز  ی هایکارگر  لات یو تشک  جانیباشد  . فرقه دموکرات آذربا  یبه عهده دولت مرکز  انیو فدائ  یتمام لوازم لشگر، شهربان 

ارتباط    تی به رسم ا  لاتیتشک بشناسد و    ندگانی. و چون نما  ندیننما  یریداشته باشند و دولت جلوگ  گریکدیبا    رانیکارگران 

عده    کیاعزام شوند و قرار شد    یو به مجلس مل  نییرا تع  ه یکمتر است بق   یلیخ   تینسبت به جمع  یمجلس مل  یبرا  جانیآذربا

دانند    ی باره هر چه م  نیشود و چنانچه از دوستان و رفقا در ا ماعزا  جانینظارت به انتخابات به آذربا  یبرا  نهیتام  یسرباز بنام قوا

  یقوا که به زنجان وارد شدند و مشغول کشت و کشتار و غارت خانه ها  نی. هم  سندیبنو  رانیاطلاع خلق ا  یدر روزنامه ها برا

 ند یب  یم  نیبود چون وضع را چن  فهیهم که در خط مقدم جبهه مشغول انجام وظ  ییحیغلام     قیرف  یها شدند و حت  یفرقه چ

غلام   قی. رف  میستیحاضر ن  یبرادر کش  یو برا  میگذاریم  نی گفته بود ما اسلحه را به زم  جانیفرقه آذربا  ویو همان روز هم راد

کند و با خود   ینیکه ممکن است فرقه عقب نش   کردیم الیخ دند یرس انهی صادر کرد تا به شهر م ینیهم دستور عقب نش ییحی

  د یدارد و در دفتر بانک ق  ی پول برم  یمبلغ  انهیرود از بانک م  ی خواهند شد و م  یبه حال پارت زن  انی کرده بود حتماً فدائ  الیخ

  زیتبر  ی برد در بانک مل  یپول را م  نیخارج شود . هم  رانیاز ا  د یاست با  گریکار جور د  ندیب  یرسد م  ی م  زیکند و چون به تبر  یم

غلام[    قیکه رف  ندیب  یو م  دیآ  یبانک م  سیدهد . رئ  یبه طرف جلفا ادامه م  خودو به راه    ردیگ  یم  دیدهد و رس  یم  لیتحو

آمده   ییحیکند غلام  یدارد و اعلام م یبانک را برم یپولها هیپول برداشته آنهم از موقع استفاده نموده بق ی] آمده و قدرییحی

که به    انهیهمراه او بودند و از م  زیتا تبر  ییدو نفر فدا  ییحی غلام    کیدر بانک هر چه پول داشت برداشته و برده چون در نزد

روند   یو آنها هم م  ندیگو ی با آنها م انیجر ری. آنها گفتند خ  ند یگو یم  یبانک به آن دو نفر فدائ  انیملاقات آنها آمده بودند جر

با اطلاع باشد.    ان یاز جر  خواهدیم کیرا احضار و از نزد  ی طور است  دادستان آن دو فدائ  نیا  انی. جر  ند یگویبه دادستان لشگر م

را رسماً استنفار   یچگونک  ی فرستد به بانک مل  ینفر م  ک ی ی. دادستان فور دهند یکه شده بود شرح م ان یتمام جر ی آن دو فدائ

به دادستان  ان یاطلاع دهند . جر  یبه بانک داده است به دادستان  ییحیغلام    قیکه رف  ی. کتباً  مبلغ  دی نما  یم   ی م  یرا کتباً 
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. دفاتر بانک را مهر    ندینما   یم   یلشگر معرف   ی و به دادستان  فی را توق  انهیبانک م  سیدهد رئ  یدستور م   یدادستان فور  .فرستند

بانک   س یرئ .پرسند  یرا م  انیآورند دادستان جر ی بانک را بحضور دادستان م  سیکه رئ  یوقت  ی.تا دستور ثانو ند ینما  یو موم م 

از    یکیدر گوشه    .ند ینما  یدهد اسناد بانک را برس  یداشت در بانک برد . دادستان دستور م  لهر چه پو   ییحیکه غلام    دیگویم

که    ند یب  ی آن مبلغ را که از بانک برداشته در گوشه دفتر نوشته است دادستان م  ییحیغلام    ق یشود که رف  یدفاتر مشاهده م 

دانست   یرا ابداً نم  انیجر  نیا  انهیبانک م  سیرئ  .گرفته  دیرس داده و    لیتحو  زیتبر  یهمان مبلغ پول را غلام آورده و به بانک مل

گرفته است دادستان    دیداده و رس  لیتحو  زیکه برداشته نوشته باشد و آن مبلغ را به بانک تبر یکه غلام در گوشه دفتر بانک پول

شود و    ی م  دا یبانک پ   سیرئ   خانهپولها مختصر کم بود در    هیشود و بق  یبازرس  انهیبانک در م  س یدهد خانه رئ  یدستور م  یفور

آن    یی حیغلام    ی کشیخجالت م  چیبانک گفته بود ه  سینزد ما بود . دادستان به رئ  زیدر زندان تبر  یبانک چند روز  س یهمان رئ

  ت ساع   نیداشتم هم  اری؟ اگر اخت  د یپول بانک را برده ا  هیشما از موقع استفاده نموده بق  یداده ول  ل یتحو  زیپول را به بانک تبر

و    ابانهایعلاوه آسفالت خ  ی فرقه با دست خال  ر یو غ   یداخل  یگرفتار  ن یبا ا  ی مدت کم  نی. در ا  کردند یشما را اعدام م  دادمیم

ساختمان بانک که فعلاً جلو   نیمدت کوتاه همچن  نیحکومت فرقه در ا  یاز کارها  یکی  زیدانشگاه تبر  لیو تشک  ویراد  ستگاهیا

 نینکرده و اگر کوچکتر  یاعتنائ  جانیخواه پدرش خواه پسرش ابداً به آذربا  یسلطنت پهلو  الس  52است و در مدت    ریدا  یشهربان

 ن یشرط ا  نیفرستادند اول  ی م   جانیبه آذربا هیهر مامور بلند پا  یبود ه و بس و حت  جانیهمت مردم آذربا هیاصلاحات شده در سا

 مشروب  – نهروئی – اکیتر دنیچه خبر است جوانها را بکش ایکه ندانند در دن دیرا آن طور سرگرم نما جانیبود که مردم آذربا

بود و در حضور زبان  هایننشی شب بالا سطح در البته –ها با زن مرد  ینیسالم بود . شب نش حاتیتفر نها ای – فحشاء – قمار –

دادند هر   یدستور م فرهنگ  سیدر مدارس به رئ  یشود . وحت یری( جلوگ ی ) ترک ی جانیاز تلفظ به زبان  آذربا د یشرط با نیاول

. صندوق در مدارس گذاشته بودند . هر شاگرد به زبان   دیپول کن مهی( صحبت کند جر ی) ترک یشاگرد در مدرسه با زبان مادر

  ن ی مسئول  یکیروز از    کی   میداشت  زیدر تبر  یکارخانه پارچه باف   کیبدهد . و    دی به صندوق با  یصحبت و حرف بزند ده شاه   یمادر

  ن یگفتند که ماش  ی م   یمشهور بود . بعض   یکارخانه پارچه باف   نیکارخانه به بدتر  نیکه قبل از انقلاب ا  م یدیپرس  انه کارخ  نیا

  نیکارخانه بهتر  نیا  .ریبه من فرمود خ  . رهیکارخانه عوض شده و غ   ی ها  نیگفتند ماش  یم   ی، بعضستیکارخانه خوب ن  نیآلات ا

کرده ؟   دایپ   اهیبرند و بازار س یکارخانه را به خارج م  نیا یاست و الان چرا پارچه ها و پتوها   انهیدر خاور م ی کارخانه پارچه باف

سفارش پارچه   ره یو غ   ژاندارمری  –  شهربانی   –خواه ارتش    ی داد مثلاً هر اداره دولت  ی م  رونی بود که اجناس بد ب  نیعلت اش ا

و شروع   شهیکه قرار داد با رشوه درست م یوقت .نخ باشد رشتهدر هر متر مربع چند  یدادند در قرارداد از وضع نخ و چگونک یم

و پولش نصف مال کارخانه و نصف مال    دیگفت در هر متر مربع دو رشته نخ کم کن  یآمد و م   ی معاون آن اداره م م یکردیبکار م

  رساندند یم  ی لیبا وضع کارخانه را به تعط  نیکارخانه بکار خود ادامه دهد و در عرض چند روز چند مامور ا  نیگذارم ا  ی من  و الا نم
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آلات    نیماش  ریآمد تقص  یو آنوقت پارچه مثل غربال م    دیدر متر مربع به قرار داد ده رشته نخ کم کن  شدیو کارخانه مجبور م

اداره   ی مدت با دست خال   ن یدر سلماس در ا  می بود  تیو مشغول فعال  م برگشتی  سلماس  به   پس  –رشوه گران بودند    رینبود تقص

به تمام    . میدهها مدرسه درست کرد  ی ده باب در اطراف با کمک اهال   . می بودند با تمام رساند  خته یاش ر  یرا که فقط پ  یبانشهر

 یداریخر  یحت  .م یبرق از کار افتاده بود سفارش کارخانه برق نو داده بود  لاتیو چون تشک  میختیبود شن ر  ی که خاک  ابانهایخ

رفته بود . دوباره براه     نی شهر از ب  ی. سازمان بهدار  ندینصب نما  اورندیب  یاز کمپان  رندیبگ  لی تحو  میشده و مامور فرستاده بود

گزارش آوردند که گوسفندان   یاز روزها از دسته فدائ  ی کینبود .  یرینبود . رشوه گ یمدت در شهر و دهات دزد  نیافتاد و در ا

از آن   م یکرده ا  فیتوق  یشهر را چرانده و با همه گوسفندان  را آورده و در دسته فدائ   یاز اهال   ی کیحاج قهرمان چودار مزرعه  

برده است    نیگوسفندان حاج قهرمان از ب  ی جبار آمد و گفت برادران مزرعه مرا بکل  یبنام مشهد  ینفر شخص  کی  می دیطرف د

  یبروند و خسارت آقا  دمخواهش کر   شانیبود آمدند و از ا  رآبیقاسم م  ریهم م  ی کیکار    نیفرستادم چند نفر خبره در ا   یفور

جعفر   لیاسماع   یفور  دهی خسارت د  ال یر  45000سه ساعت آمدند و گفتند    باًیرفتند بعد از تقر  انی. آقا  ندینما  نییجبار را تع

جبار را از   یمشهد  یگوسفندان شما مزرعه آقا  قیفرقه بود خواستم و گفتم رف  یشهربان  سیحاج قهرمان و رئ   یپور که پسر اقا

  شان یمبلغ [را] به ا  نیخسارت وارد شده است خواهشمندم ا شانیبه ا  الیر  45000و طبق [نظر] کارشناسان مبلغ    ند برده ا  نیب

داد چوپان    میگرفت و به صاحبش خواه  میما هم خسارتش را خواه د یکار ها بکن  نیاز ا دیو بعدا هم اگر خواست د یپرداخت نمائ

کرد و رفت    یگرفته )شد( آن مرد هم خداحافظ   ت یداده و رضا  شانیآوردند و به ا  انهبودند . فرستاد مبلغ را از خ  شانیهم همراه ا

سابق    یحکومت مثل حکومت ها  نیچوپان گفته ام که مواظب باش ، ا  نیبرادران من هزار مرتبه به ا  قیجعفرپور گفت رف  قی. رف

  ی را به دادگستر  انیجر  ند یبگو  یو به شاک  میبره به بخشدار رشوه بده  ایگوسفند    کیو    میببر   نیرا ازب  یکیکه مزرعه    ستین

  ی و م  دندیبوس  ی اداره حکومت را م  نی( زمیاز چه قرار بوده است )ول   ان یو البته آن مرد هم بداند جر  دی منتظر باش  م یفرستاد

حل و    یتیامن  کهاتفاق افتاد    اریبس  اناتیجر  نیکار ها جواب نخواهد داد . از ا  نیبه ا  یرفتند . بعد از ده ها سال هم دادگستر

  . خواهم نوشت دیآ ش یبعدا در نوشتن شرح حال پ   اناتیجر یو ممکن است بعض م یکرد ی فصل م

 : قاتی، ماخذ و تعل منابع

  ل یتشک  یدفتر  دی شوند شا  یجمع آور  زیباشند که اگر آنها ن  ی در دسترس م  زین  یمتفرقه ا  یاز مرحوم برادران نوشته ها *

  ی باشد را به اتفاق م   یآن م  ی در انتها  یو  یکه امضا  یاز اعلانات  ی کیبه    لاً یو ماندگار خواهند بود . ذ  یدهند که خود خواندن

 : میخوان

 سنه ه یریتحر ئتیه یحورمتل نین تهیغز  ینشر اولنان مل ندهیشهر هیاورم
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عموم روشنفکر و    تمزدهی سلماس ولا   یانتشار خبر  نینز  تهینشر اولنان محترم غز  لمزده یآنا د  جانیبو گونلرده آذربا  تنزدهیولا

  ق یلا  مزهیرژ  یدموکراس  ی و مل   زهیمینهضت  یسزلره مل  لهیا  لهیو شادلقنه باعث اولمشدر . بو وس  نجیسه و  وکیب  نیخواهلاریآزاد

 .کیدری ا میتقد یزیمیکلریتبر یمیر و صم لهیا ارزو تلریموفق  وکیده ب نزهیخدمتلر

 آهنگری  برادران احمد – یدموکرات فرقه س سلماس

  -    لیا  ینجیشماره  ، اول  ی نجی  2  –  یناشر افکار  نینیس  تهیقوم  تیولا  هیاروم  یدموقرات فرقه س  جانآذربای  –  هیروزنامه اروم)

 ( هاورمی – 1324بهمن  8شنبه  2

 منابع 

 –   1376اشراق ، نشر توس ، تهران ،    می، ترجمه : محمد کر  یدکتر تورج اتابک  ف یمعاصر ، تال  رانیدر ا  جانیآذربا .1

 151-145-143-142صص

  یاقل ی پولاد سا  91/بهمن23   یها  خیتار  -  138-139-140  یشماره ها  -  دی، دوره جد  هی، اورم  یدو هفته نامه آغر .2

 انسان احمد برادران ، رضا همراز 

 معاصر رانیدر ا جانی. به نقل از آذربا 1324بهمن  3مورخ  1845/12/00/891واشنگتن ، شماره  یمل وی آرش .3

 اریاکبر برادران ، برادر زاده آن مرحوم به جهت در اخت  ی عل  ی. از آقا  یمرحوم احمد برادران آهنگر  سیخاطرات دستنو .4

 . سپاسگزارم یبس یخاطرات خواندن نیا یگذاشتن چند روز

 . نوشته شده بود 135مطلب در پشت صفحه نیا

 کنگره   ل ی تشک  

سالن بود و چند نفر    یشد. عکس رضا شاه قلدر و عکس محمد رضا خائن در بالا  لیتشک  یفردوس   رستانیدر سالن دب  کنگره

کار    نیاول   میگرفت  لیسالن را تحو  کهی. ما وقت  اورند یب  نیگذاشته بودند که نگذارند عکس ها را  پائ  یپاسبان از طرف استاندار

. و موقع شروع    م یآنها زد  یرا جا   ی ابانیمحمد خ  خیو عکس ستارخان و باقرخان و ش  میردآو  نی آنها را پائ  یشد که عکس ها  نیا

گذشته    یکارها  ندگانیدادند و نما  ندگانیتا آن روز به نما  سیگزارش فرقه دموکرات را از تاس  یور  شهیپ   قیکار کنگره اول رف

خودشان بر قرار شدند و بعد کنگره    گاه ی شده در جا  نییتعاداره کنگره    یبرا  سهیرئ  ئتیکردند و بعداً ه  بیتصو  امیفرقه را با ق

 . شروع بکار نمود

*** 



 

127 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

  ی مرز رفته در دانشکده شرق شناس  یبه آن سو  1325  اناتیدر شهر سلماس متولد و در جر  1304جعفرپور در سال    لیاسماع *

در باکو    ی سالگ  52در    شانی و منتشر شده است . ا  ی چند دفتر شعر باق   شانیپرداخت . از ا  یلولوژیو ف  ات یادب  لیباکو به تحص

 . رخت از جهان برکندند

منتشر    1322خرداد ماه    کمیشماره آن در    نی. اول  دیگرد  یدر تهران منتشر م  یور  شهیپ   ی مسئول  ریبه مد  ری روزنامه آژ **

در نظر گرفته   یفیافراد تخف ی و بعض انیدانشجو یبود . اما برا ال یر 140و شش ماهه  ال یر 250اشتراک روزنامه  ی . بها د یگرد

 کشنبه یبعدها    یشد ول   یپنجشنبه منتشر م  یروزها  ریآژ  لی بود . در اوا  یعضو جبهه آزاد  اشروزنامه برابر اعلان    نیشده بود .ا

بعدها بنا به استقبال خوانندگان در چهار  یروزنامه در دو صفحه ول نیا لی. اوادیگرد یها ، سه شنبه ها و پنجشنبه ها منتشر م

ا  افتیانتشار    1322  رماه یت  31  کشنبهیدر روز    ریشماره آژ  نیصفحه منتشر شد . آخر و    نیاز پرطرفدارتر  ی کیروزنامه    نی. 

  ن یبه خاطر در دسترس گذاشتن اطلاعات مربوط به ا  ی رضا نظام  یآن دوره بود . ) با تشکر از آقا  ی روزنامه ها  نیپرخواننده تر

 روزنامه (

گشود و عمده عمر    یبه هست  ده ی از توابع مرند د  کانی  یدر روستا  1256به سال    ی فرزند عل  یکان ینورالله خان    رزایمرحوم م ***

 وست یاز آن استقبال کرده و بدان پ   دیمشروطه به گوشش رس یکه صدا نیکرد. هم  یخود را در اطراف و اکناف زادگاهش سپر

 زیشد . بعدها ن  ستانیآزاد  ام یق یجزء کادر رهبر  ی ابانیمحمد خ  خیش  زشیدر خ  زین  دها . بع  دی گرد  تیو از مبارزان صدر مشروط

راه    ن یکرد و عاقبت در ا  یرا به مبارزه سپر  یکلام عمر  کی از آن استقبال کرد و در    جانیآذربا  ی کار آمدن حکومت مل  یبا رو

  نیو پس از تحمل چند  ر یدستگ  زین  شانیا  جانیباسربازان حکومت شاه به آذر  ورشینمود . پس از    میتسل  نیجان به جان آفر

  یدر حق و  جانیبه جوخه اعدام سپرده شد . مردم آذربا  هیدر درالنشاط اورم  1326مخوف در سال    یماه شکنجه در زندانها

 . گردد  یم  تیاز آنها کفا یکی به  لاً یساخته بودند که ذ یفیتصان

 یفند ید لهیائ ستارخان

 ی قند یخان دوغراد نورالله

 ندهیچیا نیلر سرکرده

 ی حافظ افند نیاشاسی

، به کوشش رضا    فتحی  الله   نصرت  –همرزم ستارخان    داری شرزه به کتاب د  ریش  نیو مبارزات ا  اتیبا ح  شتریب  یآشنائ  جهت

 . مراجعه گردد  1388 زی، تبر ارانی نشر –همراز 
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 ایمیل: 
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 وابستگی: 

باستان ترکان خیمحقق تار  

جان ی گرگ در آذربا   موضوع به    ینگاه   

 :چکیده

است،   ج یتمام ملل را  نی سنت در ب  ن یمطرح بوده و درواقع ا  ربازیاست که از د یگرگ درنزد ترکان امر یبرا یتقدس و توتم باور 

مرتبط با ماه است که در نقش   وانیح ک ی  نیا   ،ینژاد  ینابود  کی معتقد است؛  بعد از   ی اسطوره پژوه نام  ادهی ال  رچایچنانچه م

در نزد ترکان  اتفاق   "   نایآسنا : آش "گرگ ماده   یامر برا ن یکند   که ا  ی م ایظاهر شده و آن  را  دوباره اح "اعظم قوم   ی این  "

شده است.                                                                                                          دمرتبط با گرگ و ماه در اسطوره ترکان وار ی از اسام یک ینام به عنوان    نیافتاده است و در واقع ا 

خاص،    یها،  اسام نامیجا ،یباستانشناس  اتیکشف  چهیاست که از چند در  ی امر جان یگرگ در آذربا   ینگیری پرداختن به موضوع د

 .پرداخت میباشد که در ادامه به آن ها خواه  یم ی فولکلور قابل بررس و  یآثار ادب 

 توتم   جان،ی : گرگ، آذربای د ی کلمات کل 
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Abstract: 

The belief in the sacredness and totemism of the wolf among the Turks has been a long-standing 

issue, and in fact, it is common among all nations. As the famous mythologist Mircea Eliade 

believes: <<After a racial destruction, this is an animal associated with the moon that appears in 

the role of the "great ancestor of the people" and revives it. >> This happened to the female wolf 

"Asena: Ashina" among the Turks, and in fact, this name has entered the Turkic mythology as 

one of the names associated with the wolf and the moon. Addressing the issue of the antiquity of 

the wolf in Azerbaijan is something that can be examined through several lenses: archaeological 

discoveries, place names, proper names, literary works, and folklore, which we will discuss 

below. 

Key words: wolf, Azerbaijan, Totem 
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Mənsubiyyət: 

Qədim  Türk tarixi 

araştırmacısı 

Xülasə: 

Türklər arasında qurdun müqəddəsliyinə, totemizminə inam çoxdan davam edən bir mövzudur və 

əslində bütün xalqlar arasında geniş yayılmışdır.  Məşhur mifoloq Mirça Eliadenin inandığı kimi: 

<<İrqi dağıntıdan sonra bu, "xalqın ulu əcdadı" rolunda görünən və onu canlandıran Ayla əlaqəli 

bir heyvandır.  >> Bu, türklər arasında "Asena: Aşina" dişi canavarının başına gəldi və əslində bu 

ad türk mifologiyasına qurd və ayla bağlı adlardan biri kimi daxil oldu.  Azərbaycanda canavarın 

qədimliyi məsələsinə toxunmaq bir neçə prizmadan baxmaq olar: aşağıda izahatımız arxeoloji 

tapıntılar, yer adları, xüsusi adlar, ədəbi əsərlər və folklor əsasındadır. 

Açar sözlər: qurd, Azərbaycan, totem 

 

CITATION (APA):  

Hasani Erdebili, M. Azərbaycan’da qurd inancına bir baxış. Urmiya: “Azərbaycan və Türk tarixi 

araşdırmalar” İxtisaslaşdırılmış Jurnal, il 02, nömrə 05, Payiz 2024, ISSN: 3041-8690. 
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Üyelik: 

Eski Türk tarihi araştırmacısı 

Özet: 

Türkler arasında kurdun kutsallığına ve totemizmine olan inanç uzun zamandır devam eden bir 

konudur ve aslında tüm uluslar arasında yaygındır. Ünlü mitolojist Mircea Eliade'nin inandığı 

gibi: <<Irksal bir yıkımdan sonra, bu, "halkın büyük atası" rolünde beliren ve onu canlandıran 

ay ile ilişkilendirilen bir hayvandır. >> Bu, Türkler arasında dişi kurt "Asena: Ashina"nın başına 

geldi ve aslında bu isim, kurt ve ay ile ilişkilendirilen isimlerden biri olarak Türk mitolojisine 

girmiştir. Azerbaycan'da kurdun antikliği konusunu ele almak, birkaç mercekten 

incelenebilecek bir şeydir: arkeolojik keşifler, yer adları, özel adlar, edebi eserler ve folklora 

bağlı aşağıda açıklamamız. 

Anahtar kelimeler: kurd, Azerbaycan, totem 
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 ائل دَبی اینانجیْ ایچره، چئویک گنجه  سؤیلرله  قورد  1بیر چاق بؤری باشقاسی قورد، ائشیدیب آدیْنیْ  بو یورد  

     2قورد اوْغلو  قورد  کوٚاوْلمازل،  توٚ گلنگین هئچ  ایتیرمز قورد اوٚرگی، قوردون اَلی، قورد اوْیونو، قوردون توٚکوٚ 

  "آند ) قسم (   3ی تامغا  "متعلق به هزاره سوم ق.م  به شکل بدن گرگ، با دارا بودن  یفلز یشدن اثر دای: پ  ی باستان اتیکشف

 

1   Bir çaq Bӧrū  başqası qurd, eşidib adını  bu yurd 

     El dəbi  inancı  içrə, çevik  gəncə   sӧylərlə  qurd 

     Qurd ürəyi  qurdun əli, qurd oyunu  qurdun  tükü 

     Gəlnəgin heç itirməz, tülkü olmaz qurd oğlu qurd 

 
  ل،یشده است، در سنت و باور ا  اد ی( تحت عنوان قورد و در مفهوم گرگ در زبان ساکنان  جان یموارد) در آذربا  ریو در سا  یبا نام بؤر یترجمه : زمان  2

  ههرگز آن را فراموش کرده و روبا یگرگ پسر گرگ است که و نِییتن گرگ؛ آ یرا قورد نامند ، جگر گرگ؛ دست گرگ؛ رقص گرگ؛ مو رکی جوان ز

 گردد. ینم
نامه ها ،    یبا  سنت مهُر کردن پا  سهیاحشام، در مقا   یگروه  بر رو  ایمخصوص هر شخص    میبودن سنت داغ کردن علا  یمیکه با توجه به قد  میما برآن  3

  Tamdurو    Tam "بوده باشد و البته که واژگان  " دنی: چک  Tammaq  "بوده  تا   ": آتش، سوختن  Tam "  شهیاحتمالا مرتبط با ر  "تامغا  "واژه 

  ی : جهنم در شعر حسن اوغلو  Tamuالغات الترک و  سنگلاخ ؛ تامو :    وان ی در د  ": جهنم     Tamu  "کهن ؛    یغوریدر او  ": سوختن، مشتعل شدن  

حسن اومود اوغلو)   یوجود دارد و حت ی مختلف ترک ی ها ش یدر گو  " تام  "  شه یر  ی ها انت یوار بولا( و  ی کان  نیدولت آن / نیجنت آن  ن، ی) تامو آن ینیاسفرا 

را شاهد آورده    "دی ربا  یم  آتش زی: آنقدر محتاج است که از جهنم ن ریدامودان دا اود قاپ  یرکیکؤکده د  سیائله پ  "  زاصطلاحی( از فولکلور تبری عبدالله جهان 

باور دارد که با توجه به    ": سوزاندن    ماقیتامد   "به وجود فعل    یهاد  ل یاستاد اسماع  یذکر نموده ول  یرا برگرفته از سغد  Tamuاست، گرچه کلاوزن  

در زبان    "  وانات یکردن، داغ کردن ح  غ: سوختن، آتش، رنگ قرمز، دا    Tab2و    "  Tab  ی باستان   یها  شهیو وجود ر  "م به ب    " فونم       لیامکان تبد 

  "در مفهوم     "  Dab2  "و    "  Dibتاب : سوختن( و    د،یشده ؛ لو : مرد ، اود : خورش  یکه دچار آفتاب سوختگ  ی: مرد   Lu ud tab) چنانچه   یسومر

درلغت نامه    زین   Enrique Quintana Cifuentes  یلامی ا  بانحوزه ز   ییا یمحقق اسپان   نکهیباشد. با توجه به ا   ینم   د یبع  "شدن    ی سوختن ، عصبان 

شکل دادن    میرا در مفاه  "  Tepu , Tiba , Tipu , Tipi  : moldar , dar forma , inscribir  " لغات     "  "  Tip : Tib  : Tep شهیکتاب خود از  ر

برا  یکه کم   ی ، حالت دادن و نوشتن  با معان   Jan  "   ز یآورده و ن   "   بهیخط، نوشته و کت  ی در معنا   Tippiو     "   Tupواژگان    ی متفاوت تر از آنچه 

Tavernier   واژگان     حیتوض  نیدر ح  یلامیمحقق زبان ا   گرید  " ری: جان تاورن" Tepuh  tipuh , Tipih   "   آجر    "  ح یتوض  یها برا  نیاشاره نموده که ا

  ا ی خود خاک رس     یبرا  ز یموارد ن   ر یو در سا    " شده از خاک رس    ساخته: آجر    Upat  "   زیبار ن   کی موارد و    شتریدر ب   "    erentumپخته شده :   

وجود داشته و   زین   یلامیدر ا  "شکل دادن به همراه گرما   "در مفهوم   " تام : تاب  "کهن    شهیر ی ها نتیوارا  نکهیروند، احتمال ا  یمشتقات آن به کار م

شکل    نیگردد. در واقع ا  یم  ت ی گرفته تقو  یانجام م  "گل ساخته شده از خاک رس    یدادن گرم بر رو  کلتَپمک : نگارش به همراه ش  "در واقع عمل  

  ز یالغات الترک ن   وانیاورخون و د  یها  بهیذکر شده در کت  "   Temϋr  "  یواژه ترک  یشده از خاک رس نبوده و حت  هیدادن گرم فقط مختص گل ته

  ی : م  Dӧnϋrساختار    هیشب  یسلاح و ادوات  دارد با ساختار   هیته  یبرا  یگرم خوب   یری شکل پذ  ت یقابل  ه ک  یاطلاق به فلز   یبرگرفته از آن بوده و برا

آغاج(،    ریداغ در قزاقستان، دم ریآن به عنوان نام مکان) دم  باتیترک  ایبه وجود آمده است و بعد ها خود واژه    "و...    ریتامور : تمور: دم  "چرخد و به صورت  

آمده    ی توران   ابیافرس  ل یفام  یدر شاهنامه برا   ی درمنطقه آستارا ( و نام شخص) چنانچه حت  یدرخت  ،یآغاج  ری(، گونه درخت) دمیرچی) دملهینام قوم و قب

(    "  انیسکا   ینام  ملکه: تومروس : آهن رو ،  روزیتمروس : تَم  "،    "موری ت  "  یو حت  "بود نامش دمور/ که همتا نبودش به توران به زور    یدگر سرکش  ":  

: گرم در اوستا،    Tāpaiti،  "از حرارت    یناش  یپوست یماریب  یاطلاق به نوع یبرا  ی: واژه ترک  Dəmroدَمرو :  "به کار رفته است. در واقع واژگان  زین 

Damāk  پسوند زمان(،تافتون، تفتان، دمش،  ستانی تابستان) تاب : گرما + ا  دن،ی تب : بالا رفتن حرارت بدن، تاباندن، تاب    ،یو حرارت در پهلو  ی : گرم :

  Nostraticقسمت   نگیلغت نامه استارل  یبه وجود آمده اند. بنا به داده ها " تاب : تام : دَم  "  شهیاز ر یو... همگ یطبع دم : طب گرم تر در طب سنت

   tep   ،Tepѐre:    ی، کارتاول  Təʹb:   ی، کره ا  Tepeمانچو :   " ی: ترکمن( و در زبان ها   Tepi: چواش ،     Tip) ی ترک  گری د  یها  شیرا در گو  شهیر  ن یا

نفوذ   ای است   یمدع  کی نوسترائ   هی زبان چنانچه نظر   کی جدا شدن زبان ها از   ادگاری که احتمالا   میباور نیکه ما بر ا   افتیتوان   یم  زین   "و...    نی: گرم در لات

چنانچه   دکتر     "  یتاوا : تابه : ظرف مخصوص سرخ کردن   "باشد. البته لازم به ذکر است که احتمال دارد واژه    یم  یلامیو ا   یسومر  یزبان علم  اهاز ر

  ی ادآوریبه بنده     ی سقزچ  یمی رح  رزا یام  محمد م  ی بوده، البته دوست گرام  ییجدا   شهیاشاره نموده از ر   ز ین   یشناس معاصر زبان فارس  شه یحسن دوست ر 

  " پاشنه پا   "در مفهوم  "دابان : تابان : تَبنَ  "بوده و واژه   یی مجزا شه یر  زیاست ن  جی را   جانی در فولکلور آذربا "تاوا داش : سنگ گرد  "نمودند  که اطلاق  

لغت    ن یآنلا   ت ی ، سا  820حسن دوست، ،جلد دوم، ص    ، یزبان فارس  یشناس   شه یفرهنگ ر   ا،ی لوان یباشد. رک : لغت نامه سومر پنس  ی راستا م  نی در ا   زین 

 441و  430، ص  1386سال    ز،ینشر اختر، تبر  ،یهاد لیز،اسماعیدن  لید یترک  ی شناس شه ینامه دهخدا، لغت نامه ر 
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 متینشانگر اه هیاروم اچهیدر زیدر حوضه آبر  4هفتوان تپه جلگه سلماس  یدر محوطه باستان ی باستان شناس اتیدر کشف

گر سه  قطره خون   یدر کنار هم که تداع  رهیآند متشکل از سه دا یاست.  در واقع تامغا جانی در نزد مردم آذربا ربازیگرگ از د

  ی در ترک  د،ی آ یکه قسم به همراه فعل خوردن م ی) دقت گردد بر خلاف  زبان فارس چمکیآند ا "سنت  یمورد استفاده برا

به   ")جام(  اقیا "خود را در  ونخ قیبوده که در آن دو رف "همراه است(  دنینوش یعنی چمکیقسم با فعل ا ی عنیآند 

  " یشروان ی خاقان "از آن را درشعر  یآمدند که شاهد یبه حساب م یو برادر خون دهینوش گری مقدس افزوده و باهمد یدنینوش

 :   میکن  یمشاهده  م

 من/  یسوسن بو یتوسن خو یسن سن  گو ترک

 من یسو یمن نبود یبه سو یگر نگه  کرد 

 شرم /  یپشت دست از غم  که او از رو   م یبخا من

 من  یرو ندیتا  نب ند یب  شیخو  یپشت  پا 

 /   یدوست یترکان است خون خوردن ز رو رسم

 من یدر رو  یاز دوست دیمن خورد و ند خون

 

آند :   یتامغا " متعلق به هزاره سوم  ق.م  به شکل  بدن  گرگ  مکشوفه از تپه  هفتوان  سلماس  که    یفلز یاثر ریتصو

  یباورها   ینگیریدست گرگ قابل مشاهده است که نشان دهنده د  یبر رو "سه قطره خون   هیشب رهیاز سه دا ینماد

 (1شماره  ری) تصو است جانیربادر آذ وانیح نینسبت به ا ییو توتم گرا  5یی جانگرا

 

https://dehkhoda.ut.ac.ir/fa/dictionary 

Https://Starlingdb.org   

Enrique Quintana Cifuentes, Madrid 2013, P 184 

The Case Of Elamite Tep-/Tip-And Akkadian Tuppu,Jan Tavernier, Katholieke Universiteit Leuven 

 
4 http://wikimapia.org/36022100/fa/%D8%AA%D9%BE%D9%87-

%D9%87%D9%81%D8%AA%D9%88%D8%A7%D9%86 
5 Animism 

https://dehkhoda.ut.ac.ir/fa/dictionary
https://starlingdb.org/
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 ها( :   نام ی )جا  6م ی توپون 

   یدان یقورت م  -

به کوتاه    انیزیتبر ی فصل در عادات و آداب زندگ "در قسمت  زیدارالسلطنه تبر  یو جغراف خ یدر کتاب  تار رزاینادر م شاهزاده

  رنامییقطب تغ دانیکه بعدها به م  "7زیتبر ی دانیقورت م"موارد  درباره  ریو سا زی،  پس از ورود به مبحث زلزله تبر" یتر سخن

 آورد :   ی داده شد م

کردند    یکار آنجا هم نیکه ا دانیگرگ بود و اکنون آن م یاز آنها  باز یکیها داشتند که  ی دنی... به روزگار گذشته د >>

به سال چند   یکردند، به هر کوئ  یهم  تیگرفته و ترب ینر به کوچک یینامند، آنجا بود که  گرگ ها ی دانیاست و قورت م یبجا

  گریکدیگرگ ها به  ،یو حاضر بودند دهیآوردند و مردم دو طرف سلاح پوش ی هم نده در یروز جنگ گرگ بود از هر محله گرگ

که گرگ  یخواست یاهویفشردند از هر دو سو ه  یدادند وبا آغوش هم یرا مالش هم گریکدی دادند، با دهان بسته  یحمله هم

صد تن کشته و مجروح  یبود گاه  ،یدیتا کار از سخن به رزم کش ،یگرگ خود بستود گریما خوب به بغل آمد، آن دسته د

 . << 8کار زشت برداشت  نی پادشاه بزرگ شاه عباس ا ،یشد

درباره    زیدارالسطنه تبر  خیبه نقل از تار یقرن نهم هجر  انیتا پا  زیتبر خیدر کتاب  تار زین یزیدکتر محمد جواد مشکور تبر

 : 9  سد ینو یم  "یدانیقورت م"

کنند. به روزگار گذشته    اد ی 11نیباشد و به بخل چ ی( نامند گرچه هندوستان10  ی)عراقلیباشد عراق جانیاز آذربا رونیچه ب هر

قورت   "است و   ی کردند بجا ی کار را م نیکه ا دانیگرگ بود که اکنون آن م یاز آن ها باز یکیها داشتند که  ی دنید

 (. ابانیشود به محله خ رجوع) نامند "12ی دانیم

بوده   یامروز یکاشان  ابانیخ یدر ورود "13ی دانی قورد م "دروازه   زیمراغه  ن م یقد یاز دروازه ها یکیبه ذکر است که  نام  لازم

 . 14جنوب شهر بوده است  انییکه محل تردد روستا

 

6 Toponym 
 ز یگرگ تبر دانیم 7
 315، ص  1360رزا،ینگاه ک : شاهزاده نادر م 8
 182، ، ص 1350نگاه ک : مشکورمحمد جواد،  9

باشد. با تشکر از تذکر به    یم یدور و خارج از محدوده سکونت مردم محل ن یو در مفهوم اهل سرزم یدور در ترک ی لیخ یعنی  راقی ا شه یاز ر  یراقلیا 10

 ی رازیش یکشکول  یارسلان مراد یدوست گرام یجا
 و غضب  دنیدر هم کش یرو 11
 گرگ  دانیم 12
 گرگ  دانیم 13
 Babyi36.blogfa.com رک: 14
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                                                          15یهند یبناور "اکبر نامه   " از کتاب  زیتبر یدانیدادن گرگ در قورت م یباز ریتصو

 (  2شماره  ری )تصو  Clevehandاز موزه هنر 

   16ی قورد اوجاغ  -

معتقدند که    ی، مردم محل"  یقورد اوجاق "است که تحت عنوان  ی زنجان مکان 17( شانی)مان جنت اؤلن ماهنشان یروستا در

که موفق به عبور نشوند   یی و گرگ ها ند ینما  یآنها آمده و اقدام به عبور از رودخانه م ی به روستا انهی دسته  گرگ ها سال

:   کمهی)ت  هم توسط مردم  یانباشته رو ینام دارد و سنگ ها "  یقورد اوجاق  "در کوهستان اطراف روستا که   یبرگشته به مکان

دارند که گرگ    یم انیمردم روستا ب  رند،یم ی و... است رفته و آنجا م  یرنگ یداش( و آراسته شده با پارچه ها کلمهید کمه،ید

توسط گرگ   یصورت گاز گرفتن شخص رخورند و د یآنها را که محل اجاق است نم یاز روستا یشخص چگاهیها )قوردلار(  ه

و سپس دست خود را به خاک منطقه بزند تا شفا   دینما  یبرده شده و آنجا قربان ی به قورد اوجاق دی در منطقه،  آن شخص با

 هم وجود دارد.   "  یاوجاق  یرلیدم "و  "جان آقا  ن یمزار ائم  " نیتحت عناو  گری .  در کنار محل مذکور دو اجاق دابد ی

 

  - Banavari 1 ( Indian, active 1550s-1590s), 1595-1560 : https://Icc.loc.gov/2021667173 
15 Banavari 1 ( Indian, active 1550s-1590s), 1595-1560 : https://Icc.loc.gov/2021667173 

 
:  د ی، نگاه کن جاقۏا < ت، ج   >  تداقۏاست : ا ": آتشگاه   تداق ۏا "شود که برآمده از لغت   ی گفته م ارتگاه یبه محل مقدس همچون ز  یاُجاق در ترک 16

 187-186، صص 1386سال   ز،ینشر اختر، تبر   ،یهاد لیز،اسماعیدن  لید ی ترک یشناس  شهیلغت نامه ر
   ، نگا ک  : " ی زنگان دا قورد اوجاق  "با موضوع   ستایو ت یدر سا  یاز نقل محمد رزاق  یسیترجمه و خلاصه نو 17

htts://vista.ir/w/a/21/6ecvp 

https://icc.loc.gov/2021667173
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قورد تپه در    "همانند    جانیاز واژه قورد هستند در آذربا یبیترک یاسام  یکه همگ  یگرید  یها نامیبه ذکر است که جا لازم

)قورتچا( از توابع  قورتچه  یبوده(، روستا  18منطقه قراچه داغ  یمی) نام قد  ارسباران یدهستان هورات،  قوردلوجا از روستاها

مقاله    نیوجود دارد که ذکر همه آن ها در مجال ا گریو موارد د "19چاردانگه هورات نقوردلار از دهستا یشهر، روستا نیمشک

 بوده است.   جانیبودن  و تقدس نام گرگ درنزد مردم آذربا  جینشان دهنده را یگنجد و همگ  ینم

 

 (  3شماره  ریجنت اؤلن ماهنشان استان زنجان) تصو یدر روستا یاز قورد اوجاق یریتصو

 خاص :   ی اسام

  ر،یْشقیْقار ،یبؤر "اعم از    20ی واژگان متعدد  یمختلف  زبان ترک یها ش یکه در گو میدان یم حیبخش لازم به توض نیا در

 اطلاق به گرگ وجود دارد.   یو...  برا  21مامو ر،یْکاشک

 قورد  -

 

فرهنگستان، چاپخانه   رخانهیدر فرهنگستان پذرفته شده است،انتشارات دب  1387سال   انینو که تا پا   یواژه ها ران،یفرهنگستان ا  " چنانچه در کتاب  18

  جانیاست در شمال آذربا  یآورده اند : اَرَسباران : بخش  نگونه یقرچه داغ را ا   نامینام جا  رییتغ لی، دل 4، ص  1319آفتاب،چاپ دوم مهرماه، تهران، سال 

 !ند؟ یارسباران فراموش شده بود آنرا) قراچه داغ( گو یمی چون نام قد زندی ر  یشده به ارس م یرود ارس از آن جار یکه شاخه ها
 177- 176، ماده قورد صص1384 ز،ینشر اختر، چاپ دوم، تبر ، یلیصمد چا  جان،ی آذربا  یریاساط  ینو به واژه ها  ینگا ک : نگاه 19
   : یقسمت ترک نگ یاستارل یشناس شه یرک : لغت نامه ر  20

Https://Starlingdb.org : Wolf 
اطلاق   ای نام جهت عدم استفاده از اسم گرگ  ینوع د یکه شا   ندیگو  Mamuاست به گرگ  ی از قبچاق یشی مالکار که گو -یکاراچا ش یگو  یدر ترک21

واژه   نی : شجاع است و ا   meʾmūn  یرود که کاملا همراستا با واژه قپچاق  ی: مَمو ( بوده به کار م یمادر به گرگ) آنا : آما : ماما : مَم یباور اسطوره ا

 قابل مشاهده است. نگا ک :   زین   جانی آذربا ی اشخاص اقوام باستان  یدر نام ها

Karaçay-Malkar SӧzlϋgūT Dr Ufuk Tavkul, Tϋrk Dil Kurumu, Ankara ,2000, S293 

Kıpçak Tϋrkçesi Sӧzlϋgϋ, Pr .Dr Recep Toparlı,Tϋrk Dil Kurumu, Ankara ,2007, 180  
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قورد اوْتو:    ،یاز درختان جنگل  ی ؛ خارگرگ، قسمکانیاست، قورد ت  ییخمسه قشقا  لاتیاز ا  نانلویا  لیاز ا  یا  رهیقورت : نام ت  قورد،

 . 22اعشر  یاثن که گرگ آن را نخورد، ی: عضو ئمَزیخارا گوش؛ قورد  اه یگ ن،یعلف گرگ، افسنت

اتفاق افتاده است و چنانچه   جانیدر آذربا  ادیدر مفهوم گرگ به احتمال ز  "قورد    "واژه    جادی، ا23ی به علم واژه شناس  هیبا تک 

 ی وانیخورنده، ح  اریبس  " در مفهوم     " گرگ و کرم    "  یبرا   25واژه متشابه الصوت  نیاحتمالا ا ،24دهد   یم  حیتوض  ی هاد  لیاسماع 

و البته که    26وجود دارد یتشابه فراوان  یقورت و گرگ فارس  نیکه ب  دیافزا یم  یدارد ، و ربردکا  "که دائم به دنبال طعمه است 

شناس معاصر   شهیکه دکتر محمد حسن دوست ر  "گُرد : مبارز، دلاور و شجاع    "باورند که واژه    نیبر ا  زی ن  نیاز محقق  یبرخ

آورده اند و کاملا   "   27مقاومت کردن  دن،یی کردن، پا  فظتمحا " *  و در مفهوم  vŗta یفرض  شهیآن را برآمده از ر یزبان فارس

  " قوْرود : محافظت کن    "   یهمراستا بوده، احتمالا وجه امر  " دنییکردن، پا  تیقوْروماق : محافظت کردن، حما  "   ی ترک  شهیبا ر

 قوْرد : گُرد .   <: قوْرود  تاس  آمده در گُرد  شکل به افتاده  ترک:  تورٚوٚکواژه  یکه برا  یاتفاق هیاست که با حذف حرف صدار شب

    28ی کوکبور  -

)الملک    لیارب  نیاز اتابکان ترکمان سرزم  یکیاست که به عنوان نام    یدر مفهوم گرگ آسمان  "29ی کؤک بؤر"واژه    نیاصل ا  در

دفن شده  به کار    "نجف اشرف    " بوده و در    یوبیا  نی( در کشور عراق  و داماد صلاح الدیکوکبر  دیابوسع  نیالمعظم مظفر الد

. لازم به ذکر  30عراق در عهد حکومت ترکمانان بر همگان آشکار است  نیالنهر  نیو ب  می قد  جانیرفته است و البته که ارتباط آذربا

گرگ  "و   شتیدر آبان  یپرست  وید Pašanaاز دشمنان گرشاسب در اوستا،  ی گروه  یای: ن Paθnaپثنه :   "است که  واژگان 

صورت   زیقرابت دارند و ن  "آشنا    "و واژه    یتوران  ابیافراس  درنام پ   "پشنگ"خرد با  واژه    ینویدر م  "خوانند  زیکبود که پشن ن

در    شتریاست.  و  افزون بر آن واژه گرگ در در شاهنامه ب  "پچنگ    " نشان دهنده ترکان    یآن در شاهنامه همگ   " پشنگ    "

 

 ، ماده قورت  956، ص 1397نور، قم ، سال   عهیچاپ اول، چاپ طل ، یمردان  یمیواژگان، اسد الله رح ی اب ی  شه ینگا ک : ر  22
23 lexicology 

 2، ماده قورت   646، ص 1386سال  ز، ی نشر اختر، تبر  ،یهاد لیز،اسماعیدن  لی د ی ترک یشناس شهینگا ک : لغت نامه ر 24
25 Homophone 

و مناطق   جانی محل سکونتشان در عهد خود را را همان آذربا یکه فقط اوغوزها) که و دی نما  یم حی الغات الترک تصر وانیدر د  یمحمود کاشغر خیش 26

محمود   خ یالغات الترک، ش وان ی برند. نگا ک : د  یبه کار م  " یبؤر  "  هی بق ی ول ندینما  ی گرگ از واژه قورد استفاده م ی کند( برا یحول آن ذکر م

 221، ص 1383 زی نشر اختر، تبر  ق،یمحمدزاده صد  نیترجمه دکتر حس ،یکاشغر
  1393تهران، سال  ،یجلد چهارم، دکتر محمد حسن دوست، چاپ اول، نشرفرهنگستان زبان و ادب پارس یزبان فارس  یشناخت شه یفرهنگ ر نگا ک :  27

 گرد  4352،  ماده 2361، ص 
از                                               یکه صورت " بورا   "و   "ترکان   ینی قام : عالم د " متشکل از   " قامبورا  " واژه   بیرا در ترک " : گرگ   Börüبؤرو :  28

مخصوص   یگاهی که جا مینیب  ی م زیقورقود ن  هدد یرا در داستانها  "از واژه بؤرو: گرگ   ی: ثروت + بوره ؛ حالت ی: با  بوره یبا "  ز یبوده  و ن   "بؤرو: گرگ  "

 عرفا و بزرگان ترکان بوده اند.  یبرا
29 Kӧk Bӧri 

 lib.eshia.irhttp//:مدرسه فقاهت :  تی، به نقل از سا  212، ص 4ابن خلکان، جلد  ان،یالاع ات ینگا ک : وف 30
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با    یرانیگودرز ا  یبرا  اهنامهدر ش   "گرگ    ریپ   "بوده و  البته که  لفظ    "گرگسار، گرگساران، گرگسر و...    "  انینام توران  بیترک

 ی سپاه اندر آمد طوُرگ / که خاقان ورا خواند  شیدر داستان ارجاسب : به پ   یتوران   31در عوض طوُرگ  ی به کار رفته ول   یبار منف

 شده است.   ادیخوب  ی ، با لفظ  32گرگ  ریپ 

 :  آسنا  -

   " Axshaina  :  Akshena  : Akchena"   یرا به  شکل ها  یلامیواژه را در ا   نیترکان است. ا  ینام گرگ ماده توتم  آسنا

 یآشنا برا  ی که نام  نایدر دو جا از قوم آش  "  وشیدار  ییسکا  بهیخوانش کت"در کتاب    یاوی) دکتر رحمان پوراکبرخ  نایآش  " و   

  " آپ تورا    "تحت عنوان    یشورش  یلامیا  کی  یگریو د  ی: قام + آتا، ماد یقاماتا  "به    شارهدر ا  یکیترکان است نام برده که  

  خت یفرض نموده ، چنانچه  در ر یدر سغد یا روزهیرنگ ف Turqouiseآن را برگرفته از  نتسیخوانده اند، والتر ه زین "است(

  یی؛ اوستا   ی: آب  aşşeina  یی با واژگان ؛ سکا  بطآن را مرت   زیموجود بوده و ن  ی : آب  ağsina: سبز و    Ağşena  ی سغد  یها

Axşaena :  An+Xşaeta  ساز    ی منف  شوند یبا پ   اهی: کبود رنگ  و سan    بعلاوهXşaena  دانسته   ز ین  یی در مفهوم  نور و روشنا

واژه    میدانسته اند، امکان تقس   "آق   "را برآمده  از واژه    یدر ترک  ": ماه    یآ  "واژه    یهاد  لیاستاد اسماع    نکهیاند. با توجه به ا

که لغت » پاثانا : پَشَنَ    نستیممکن است، نکته جالب ا  ": رنگ    نیش  "و    "یآق : نور ماه ، درخشندگ  "به دو قسمت    "آقشنا     "

  :Pathana : Pashana    آثنا « را    در خود   شهی ر  زیشده ن  ی معرف  ابیخرد  پدر افراس  ینویدر کتاب م  که « گرک کبود «

در فرانسه، نور به رنگ    Bibliotheque National de Fransدر  اوغوزنامه     نکهیپنهان دارد.لازم به ذکر است با توجه به ا

)  انیب  یآب است   , Eski Türk Motolojisi, Jean-Paul Roux, Çevri  Musa Yaşar Sağlam, Bilgəsuشده 

Ankara 2011, S 86, Gökنور مشابه  با رنگ گؤک : آسمان مطرح   ی باور در احتمال باور ترکان به رنگ اصل  نیا  ی ( و تجل

   Annaulu-ir   یانیبه خوانش استاد شرب  ای:    Nap-irچنانچه به ماه نورافشان    انیلامیکاربرد آن در نزد ا  هیگردد که شب  یم

معتقد    یاسطوره  پژوه نام    اده یال   رچایباشد. لازم به ذکر است که  م  یسرور خود دانسته اند، م  نیگفته  شده  و آن را بزرگتر

ظاهر شده و آن  را  دوباره   "اعظم قوم  یاین  "مرتبط با ماه است که در نقش  وانیح کی  نی ا  ،ینژاد ینابود کیاست، بعد از 

امر    نی( که ا   Mages and Symbols, Mircea Eliade, Translated by Philip Mariret : P 72کند (     یم   ایاح

به عنوان  اسم شخص در   "  نایآش " در نزد ترکان  اتفاق افتاده است. با توجه به کاربرد واژه      "آسنا  : آشنا  "گرگ ماده  یبرا

 

 : ترک باشد  rk-u-Tuاز واژه   یتواند حالت یم زین   rg-vu-Tuواژه  31
، چاپ اول ،    یحسن  یشاهنامه ، نگا ک : اورارتوها  و ترکان  باستان ،  مهد   یتوران  یدرباره موضوع گرگ در شاهنامه و نام ها شتریمطالعه ب  یبرا 32

 79و قسمت توران ص  98نشر : قالان یورد ، ص 
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وجود اسم در گلواره   زیو ن  "نام داشت    نایآش    وشیدر مقابل دار   لامیسلطنت در ا   یمدع    یشورش  "ها  چنانچه     یلامینزد ا

لغت    نکهیممکن است. لازم به ذکر است که با توجه به ا   ربازیافسانه  از د   نیبودن ا  جیاحتمال را  د،یتخت جمش  یبارو  یها

از    ونانیآن به   انتقالداند، احتمال     یمرتبط م    ونانیرا به قبل از    Athena  ی ونانیواژه    شهی، ر  ی سیانگل  ی ابی  شهیر  ن ینامه  آنلا

بوده و در    ی لامیو ا یشدن سومر یکه محصول قاط  ینیبوده ) د جیرا  Levant Religion   یا انهیخاورم نیکه  د یا هیناح

  مادر :    آتنا   –   آم  " رسد. در واقع وجود نام     ی (،  بعید به نظر نمدیگرد  جیها و...  را  یها، هور  ی تیتوسط ه  ریصغ  یایآس  هیناح

در مفهوم شرافت   یبوده و به عنوان  لقب  جیرا  زیزنان ن  نینام  در ب  نیدارد که ا یما را بر آن م   ن،محققی  خوانش  به  بنا  "  بزرگوار

واژه بوده    نیاز هم  یانتیوار  زین  نیباشد. احتمالا  واژه افش  یبوده است که  همراستا با داستان  اسطوره آشنا م  زین  یو بزرگوار

و به     نایآکش >  نایآقش >  نا یآفش > ن یآفش > نیماندگار شده  است :   افش ی و پارس ی عرب اتیکه به صورت نام  مردانه  در ادب

در در    " : به رنگ ماه  نیشیآ  " . لازم به ذکر است که انتخاب نام  33دانند   ی : رنگ  م   نیو ش   دیحق آن را برگرفته از آق: سف

 : ماه است.              یبا آ یباور اسطوره ا ن یارتباط با هم رد زین " آسنا  "دختران در کنار نام  یبرا جانیآذربا

 : ی مم -

  ی صف  خیش"با کرامت      "یمَم  ریپ "به نام     یچنانچه  پسر شخص  م،ینیب  یابن بزار م  34یاز صفة الصفا  یواژه را در داستان  نیا

   37ر یپ    نیا  یدر مفهوم گرگ برا  "36ممو "از واژه    یاحتمالا صورت  یمَم  ابد،ی  یاز غرق شدن نجات م  "35ترک  ریپ   یلیاردب  نیالد

 

   232و  197، تهران، صص 1400چاپ آذرتوران، سال  ، یاویدکتر خ ستون، یدر ب  وشی از سنگ نوشته دار یی سکا  بهینگا ک : متن کت 33

 Memoir of The Scythc Vresion of The Behistun Inscription, Edwin Norris, Cambridge University press,The 
Journal of the Royal Asiatic Society of Great B 1855 

  ز، یمجد ، ناشر : مصحح، چاپ اول ،  تبر ی غلامرضا طبطائ  حی( ،  تصح یلیبزاز  ) ابن بزاز  اردب   لیبن اسمع ی توکل شی نگا ک : صفوة الصفا  ،  درو 34

 1054، ص 1373
 در منابع  یصف خیلقب ش  نیترک : معروفتر  ریتُرک، پ رهیپ 35
  اینام جهت عدم استفاده از اسم گرگ   ینوع دی که شا ندیگو  Mamuاست به گرگ   یاز قبچاق یشیمالکار که گو -یکاراچا شیگو یدر ترک36

  نی: شجاع است و ا  meʾmūn  یرود که کاملا همراستا با واژه قپچاق ی: مَمو ( بوده به کار م یاطلاق مادر به گرگ) آنا : آما : ماما : مَم

 قابل مشاهده است. نگا ک :   زین  جانیآذربا یاشخاص اقوام باستان   یها  مواژه در نا
Karaçay-Malkar SӧzlϋgūT Dr Ufuk Tavkul, Tϋrk Dil Kurumu, Ankara ,2000, S293 
Kıpçak Tϋrkçesi Sӧzlϋgϋ, Pr .Dr Recep Toparlı,Tϋrk Dil Kurumu, Ankara ,2007, 180  

   əPir "واژه  زیو ن   ": مرد  ر ی: ب   Bir  "ترکان شور و سالار با تلفظ   ش ی و در گو " مرد  " در مفهوم  " لی: پ pil 6 " به صورت  ی در سومر "ریپ " واژه 37

بوده و نشانگر باور   یدر ترک  "  نیشیپ ک،ی :  ریب   "برگرفته از واژه    ی وجود دارند که احتمالا همگ "گرگ   " در مفهوم   " چواش   " ی در ترک " رهی: پ

  ریو پ نیشی، پ یمی قد "در مفهوم   " paro    parya,  "  یی باشد و احتمالا واژگان اوستا  یبوده م یمخلوق تانر نیگرگ اول نکهیترکان به ا  یاسطوره ا

  "خانه بزرگ     " و در مفهوم  " Pero "  شهیبوده و آن را از ر  م ی)ع( در قرآن کر ی پادشاه معاصر حضرت موس قب که ل "فرعون   "  یواژه مصر زیو ن   "

و کاربرد واژه   م یدر قرآن کر وسفی رت پادشاه معاصر حض یمرتبط هستند. با توجه به عدم استفاده از واژه فرعون برا "  ریپ " شه یبا ر   زیفرض نموده اند ن 

  ی نم د یبع  میسراغ دار   "ارشک و خسرو  " که در مورد القاب   یاتفاق ه یاز پادشاهان مصر و شب یلقب در خاندان خاص  نی شدن ا ج ی، احتمال را "مَلِک  "

  .دینما   یم تی تقو زیبه مصر را ن   لامی بودن واژه از سمت تمدن سومرو ا   یامر واردات نی باشد و ا
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ترکان  قفجاق : قبچاق : قپچاق    فهیرا از طا  38شمس  زین  یمولو   نکهیبوده و با توجه به ا  جانیآذربا  نعرفان در نزد ترکا  ی نام

  جانیاز آذربا  یدر مناطق  "ر"  39اعم از عدم کاربرد صامت   جانیآذربا  ی در ترک  ی قپچاق  شیگو  راتیحضور تاث  زینموده و ن  یمعرف

  جان یحضور قبچاق ها در آذربا   یوجود ندارد، همگ   هیترک  ی و... که در ترک  لاه اوْغرو : دزد، پاپاق : ک  "چون    ی وجود واژگان  زیو ن

  یمم   "   لیفام  جان، یمناطق آذربا  ر یو سا  لیدر اردب  زیو البته در حال حاضر ن   د ینما  یم   د ییرا تا  جانیآذربا  ی آنها بر ترک  راتیو تاث

 است. جیرا "زاده

  زیو حول آن ن جانیخاص آذربا ی اسام بینمونه، به عنوان اسم خاص و در ترک یواژگان مورد استفاده ذکر شده بالا برا کاربرد

 باشد.  یم جانیدر آذربا  ربازینشان دهنده پربسامد و مبارک بودن واژه گرگ از د

 :   یادب   آثار

است که در ادامه به چند نمونه از آن   جانیمهم بودن واژه گرگ در آذربا  گرید لیدل جانیآذربا  یاز گرگ در آثار ادب استفاده

 . میپرداز  یم

    40( ز ی تبر  - ) نسخه گنبد مکشوفه  دده قورقود   د ینسخه جد  .1

  ل، ی(، اردبیکنون  زیتبر  یدر جنوب شرق  ی اوجان) محل  ز،یتبر  " مانند    جانیآذربا  ینسخه دده قورقود که در آن از شهرها  نیا  در

گرم  درگز)شهر  ، یخلخال،  قزو  یهمدان،  همدان(،  ن  م یتار  ن،یدر  برا  اد ی  زیو...  اسب                                                       ف یتعر  یشده، 

  دهنده نشان  که   "قورت  توٚکلو  قونکور آت " و جنگ کننده  با اژدها در کوه ساوالان از لفظ  " جانیقازان لنگر آذربا  لورسا "

مفاه  یمو   هتشبی در  گرگ  به  بودن  "  میاسبش  جنگنده  و  آور  همچن  "رعب  و  شده  اصطلاح                                               نیاستفاده  از 

 :  میآور ی م یی جا اشاره شده  که ما نمونه ها نیدر چند زین ": توله گرگ  یکیاَنقورت  "

 شود ؟  یفرزند گرگ)شجاع( توسط پسر سگ  گاز گرفته م  ا ی:  آ ؟ یدالادورم ی نیاوز یکیقورت ان نهیاوغل تیا -

قورت     41ی لل ید  ش ییکند : قا  یم  هیبچه گرگ تشب  یامان و رعد آسا  یب  یرا به  حمله ها  یدر شرح  اوصاف سالور قازان، و 

    یسیقاپقونج کونکیاَن

 

آرد شه   ی که م غمای  یشاهانه / زه ی ها یم یزه  ،یبزم خداوند یشروع : زه نگونه یشمس که ا وان ی د  2298غزل   ؛یگنجوراشعار پارس تی نگا ک سا 38

  ییجا در  ای که از عشقت همه مرغان شدند از دام و از دانه؛   /ی مان یکه در رفعت سل یزی شمس تبر ی ا ایدهد : ب  ی م انی پا   نگونهیقفجاق ترکانه ، و ا

 ست یشاه ترکانست / رو به صحرا که شه به خرگه ن  ز یآورد : شمس تبر یرا شاه ترکان م ی( و500)غزل شماره گرید
39 Consonant 
40 Dede Korkut Kitabı’nın Günbet Yazması: İnceleme, Metin, Dizin ve Tıpkıbasım ; Nasser Khaze Shahgol, 
Valiollah Yaghoobi, Shahrouz Aghatabai, Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü ; Sara Behzad, Modern 
Türklük, S 297-309 

 زبان بچه گرگ به شلاق کوبنده است. هیدر مفهوم محکم و کمربند که در اصل تشب میْیْ: برآمده از واژه از قا  ش یْیْقا 41
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 42:    ی شروان  ی خاقان  .2

 از گرگ استفاده نموده است :  وسفی هیدر تشب یو 

 من گرگ مست باده به کف صبح فام/ وز دو لب باده رنگ سرکه فشان از عتاب   وسفی

 نهان در نقاب  یکه من توبه نخواهم شکست/ کرد چو صبح نخست رو   یدرست افتی

و درنده    یوحش  واناتیح  ریرانند که انگار سا  ی گرگ سخن م  یچنان از خونخوار  نیازمحق  یعده ا  ی به ذکر است که گاه  لازم

توسط   یتوران  رانیاز خوردن خون پ   چگاهیکه ه یدر حال  ند،ینما  یو صلح و صفا با موجودات و انسان برخورد م  یخو از در دوست

 . 44ند ینما  ینم   ادیمضمون    نیبا ا  د ینما  یم  یاز آن اظهار شگفت  زین  یکه فردوس  شیروآن  به    دنیپس از کشتنش و مال   43گودرز 

 نموده است :  هیخود را به گرگ تشب ی و آزمودگ ی در آزادگ یخاقان 

 هم عشقت و گرگ آزموده   /ستین گرانید ریاس یخاقان 

 ی ز ی صائب تبر  .3

  ی قابل احترام و دارا  یرا  که نشان دهنده حرمت گرگ  به عنوان موجود  جانیاز فولکلور آذربا  یدر شعر خود ضرب المثل  یو

 کنار گذاشته:  یگرگ سهم  ی: خدا برا  شیْرمییْآ  یقوردا پا  یتانر   "ترجمه نموده است؛    نایرا ع   یاز گوسفندان در نزد تانر  یسهم

 قصاب و خوردن ما نخواهد شد  بیگرگ هرگز نص یروز یعن ی:   "قسمت گرگ محال است به قصاب رسد  "

گوسفند دردهن   یاست که چرب  ی: فرمان تانر  روق یقو  مایْآغز  روق،یدان بو  یْتانر  "باور به صورت    نیاز ا  یگریواقع شکل د  در

 جانی(  آذربایدر هشترود) هشتر  یوجود دارد و حت  جانیدر فولکلور آذربا  زین  "من است(    یاز گوسفندان برا  ی) سهمردیمن جا گ

زوزه  گرگ    دنیکنار گذاشته شده و پس از شن   45"  ییْقورد پا   "از گوسفندان به عنوان    یگرگان سهم  یدر زمستان برا  یشرق

 .   46گردد یدانند در محدوده  حضور گرگ ها رها م  یآن  را نشانه درخواست سهم گرگ م  ی که مردم محل

همام   ،یمولو ی همانند نظام جانیآذربا یسرا یپارس یها نسبت به گرگ در اشعار شعرا ییبدگو شتریبه ذکر است که ب لازم

زبان آورده شده،  و   یفارس نیشیپ  ی)ع( به  گرگ بوده که توسط شعرا وسفیده برادر حضرت  یاز تهمت ناروا یرویو... به پ 

 ندارد.   جانیاز آن در آذربا یی به بدگو یباشد و ربط یم  یو باور زبان فارس اتی بد گرگ در ادب رهمتاثر از چه زین

 

 https://ganjoor.net:   م یگنجور بهره برد تیو صائب از سا  یخاقان   ،یاشعار مولو  یبرا 42
 شگفت  ی ا یرو الود یفرو برد چنگال و خون برگرفت / بخورد و ب  43
 د ی وح یالله ضیف  نیبا تشکر از دکتر حس 44
  یبیگله آس هیکه از کل گله ، فقط سهم خود را برداشته  و به بق یقورد : گرگ   "تفاوت واژگان    دیوح ی الله  ضیف ن یلازم به ذکر است که دکتر حس 45

 را به بنده متذکر شدند.  جانی آذربا انییروستا  نزد در  "کشد  یکه کل گله را م یجَناوار، برآمده از واژه جانور : گرگ خائن "با    " زند  ینم
 د یوح یالله  ضیف  نیبا تشکر از استاد دکتر حس 46
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 :  47  فولکلور 

جنبه    یدر موارد  یدر حرمت گرگ وجود و حت  جانیدر فولکلور مردمان آذربا  یفراوان یو ضرب المثل ها   49ها   نیی، آ48ها   سنت

به اشتباه آن را مذمت فرض نموده اند، در واقع باور    یوجود دارد که برخ  زین  جانیمردم خطه آذربا  یتوتم گرگ برا  یترسناک

  ی در شاهنامه برا  "ریگرگ پ   "که اصطلاح     یدر حال  میاشاره نمود  زیآنگونه که  قبلا ن  واز گرگ، باور کهن ترکان بوده     دیتمج

 وان یدر د  "آلپاقوت"   یمی مدح شمرده شده است ، لازم به ذکر است که لغت قد  انیتوران  یبرا  ی به صورت مذمت بوده ول  انیرانیا

از واژه آلپ با قورد : قورت :    ی بیترک  د یشرح دادند با  بندهبه حق به    د یوح  ی الله  ضیف  نیچنانچه دکتر حس  زیالغات الترک  ن

 " سرگرد"افزودند  که واژه     شانیا  زیرفته و ن  ی ترک  به کار م  یها  هیشوال  یدرجه نظام  نیاطلاق به بالاتر  یقوت بوده که برا

از موضوعات مرتبط   یی باشد. در ادامه مثال ها  یم   " قورد ها"متشکل از    یلشکر  زین  "گردان"و     "دباش قور"ترجمه  واژه     زین

 آورد. میرا خواه جانیبا توتم و مقدس شمردن گرگ در فولکلور آذربا

 جگر گرگ:  .1

او از   یساز  منیشجاع شدن بچه و ا  یبوده و در واقع برا  جانیدر آذربا  جیرا  نیرید  یجگر گرگ به نوزاد از سنت ها  خوراندن

 عهیو خوردن موجودات ماوراء الطب   دنیاست که قادر به د  یوان ی است که گرگ تنها ح  جیرا  جانیدر آذربا  رایافتد، ز  یاجنه اتفاق م

 . ندیگو ی م " که جگر گرگ دارد  ی: شخص قورد اوٚرکلی " زین رااست و البته که شخص شجاع دل 

 (: ی دست گرگ ) قورد ال .2

ب  داشتن با قدرت شفا بخش  ریبند آمدن پستان ش   یماریدست گرگ در خانه در نقش درمان   خود و    یمادر و گوسفندان 

  یسنت ها  گریگرگ، از د  یو توتم  یبه شخص هراسان توسط دست گرگ در  نقش مادر  دنیقوت قلب بخش  یبرا   نیهمچن

 .   50است جانیدر آذربا جیرا

 بودن رقص گرگ:   من ی خوش   .3

است،   جیرا  لیهنوز در شهراردب  ی بوده که گرچه در حال کم رنگ شدن است ول  یگریها سنت د  یرقص گرگ  درعروس  یاجرا 

 یحاضر و در آخر مراسم عروس  یکار مشهور است در عروس  ن یبه نام خود به ا  "قورد    "که با افزوده شدن پسوند    یچنانچه شخص

 

  زین    میلیائل ب  ی موسسه فرهنگ کی فولکلور  یمردم، از پژوهش ها یاز زبان شفاه  جانی مردم آذربا کی قسمت علاوه بر رجوع به فرهنگ فولکلور نی در ا 47

 استفاده شده است 
 بلَر دَ 48
 گَلنَگ، تؤره  49
 د یوح ی الله  ضیف نیدکتر حس خاتیبا تشکر از توض 50
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از    یو انعام خوب  رد یگ  یگرگ انجام م   هیخاص شب  یبا  حرکات  ، یعروس  نشد   51شگون خوب و قوتلو  یاقدام به رقص گرگ برا

 . د ینما  یم  افتی پدر داماد در

 گرگ:   ییرا ی نام  .4

که با گرگ به عهد روز    یآنقدر عمر کن  ی خواه  یم   ا یگئده جکسن/ قالاجاقسان: آ   امتهیقورت نان ق  "بودن ضرب المثل    جیرا

به درخواست خودش    ای: گرگ مرگ ندارد( مگر در حادثه    قوردا اؤلوٚم یوْخگرگ)    یبرا  یعیو باور عدم مرگ طب  " یبرس  امتیق

 است. جانیبودن گرگ  در نزد مردم آذربا رایباز نشان دهنده باور نام زین

 گرگ:  ی بودن رو   من ی خوش   .5

 گرگ مبارک است   دنیگؤرمک قوتلو) مبارک(: د قوردو

 است. جانیآن در فولکلور آذربا سمیبودن گرگ  در راستا با مبحث  توتم منیبه ذکر است که خوش  لازم

 دفع اجنه:   ی دندان گرگ برا  یی قدرت ماورا  .6

 است  عهیماوراءالطب یروهایرفع شر ن  ینمودن دندان گرگ به گردن کودکان برا زانیسنت ها آو گرید از

 : یخون   ل ی حرمت نگه داشتن فام  .7

  است حرام گرگ  بر گرگ گوشت:  دوٚرقوردا حرام   یاَت قورد

 شخص:   یرک ی از ز   ه ی کنا  .8

 ( است   رکی: همچو  گرگ ) ز  رید یمیک قورد

 همزمان:   یاشاره به وفور نعمت در موقع مشاهده آفتاب و بارندگ  .9

بارور                             عتیگرگ برکت زا بوده و طب شی شده و زا انی گرگ وفور نعمت نما مانیدر هر زا یعنی : ریْبالال قورد

 .       52گردد  یم

 مشهور به ناحق:   یدر موقع کشته شدن شخص  .10

 گرگ وار ما را کشت   ل ی آنکه بکشند دستش:  قورد اؤلدوٚرَن  نیْنسیْس یاَل

 الارض آن:   ی گرگ در محل و باور ط یی حاضر شدن جادو .11

 شود انی گوشش  نما ،ی: تا نام گرگ آور  یْخدیْچ ی قولاغ   نیدئد قورد

 

 مبارک شدن  51
 د یوح ی الله  ضیف نیدکتر حس خاتیاز توضبا تشکر   52
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 رعب آور و ترسناک بودن گرگ:   .12

 وجود دارد  لیاز تن حضرت عزرائ مویی گرگ بدن  در:  وار  توٚکوٚ  لیعزرائ قورتدا

 : ه ی احترام به همسا  .13

 خورد  یاش را نم هیز : گرگ همسا ئمهیقوْنشوسون  قورد

 و حفظ سنت ها ) تؤره ها(:   ی ر ی ناپذ  می تسل  .14

 باز هم دل در جنگل دارد    ،یینما ی: گرگ را هر چه اهل  ردی ده گؤزوٚ مئشه ئنهی ن،یائتس لینه قدر ائوچ قوردو

   53ماند   ی و سگ بدون قلاده نم ردیپذ یاوْلماز : گرگ قلاده نم  وندوروقسوزیبوْ  تای ،گؤتوٚرمَز  وندوروق یبوْ قورد

 فرزند از پدر:  ی ارث بردن خلق و خو    ه ی در تشب  .15

 رود  یفرزند به پدرش م یقورد عمله گلر: خلق و خو قورتدان

  زین   "شود دهییشود، از شغال شغال زا ده ییقورتدان قورد اوْلار ، چاققالدان چاققال : از گرگ زا "تحت عنوان  زین یگرید مثل

 وجود دارد که اشاره به شرافت گرگ در مقابل شغال دارد.  

   ر ی اشاره به عدم اعتماد به غ  .16

  یاشخاص جامعه را به زندگ  یمثل زندگ نیخوابند، در ا  ی: گرگ ها چشم به چشم هم دوخته و ماتارلاریگؤز گؤزه  قورتلار

موضوع گرگ بر تفکر  ریخود نشان دهنده تاث  زین هیتشب نی فرد دارد، در واقع ا یبه حواس جمع د ینموده و تاک هیگرگ ها تشب

 باشد.  ی آگاهانه  م  تیو ترب ی ترک یفلسف

 شده:   ه ی قدرت داشتن شخص در محدوده خود به حضور گرگ در عرصه و چراگاه محدوده خود تشب   .17

 ماند.  نمی گرسنه خود حوزه چراگاه و  محدوده در گرگ:   قالماز  آج  54اؤز اؤروٚشوٚنده  قورد

 و مستند:   ی گذاشتن مدرک قو   شی اصطلاح چرخاندن سر گرگ در مفهوم به نما  .18

در مفهوم                                                                    " 55رمهیگزد  یْقورد باش "و اطراف آن اصطلاح  یاز شهرستان درگز خراسان رضو شلویْشهر چاپ  در

 .  56کابرد دارد   " خود  یادعا یو قابل استناد برا ی قو ی گذاشتن مدرک شی به نما "

 

گروس   "را از کتاب در دست چاپ خود تحت نام   19ضرب المثل و ضرب المثل شماره  نی که ا "  یگروس این ی مختار لیخل "  یتشکر از محقق گرام 53

 ارسال نمودند.  میبرا   " ی آتالار سؤزلر
54 ӧrϋşϋndə 

 چرخاندن سر گرگ  55
 بهمن رنجبران چاپشلو   ،یتشکر از محقق گرام 56
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 نموده اند:   ه ی ترکان خود را در صاحب ملک و قلمرو داشتن به گرگ تشب  .19

بدون دولت و قلمرو                        زیشود، ترک ن ینم نیاوْلماز  : آنچنان گرگ بدون سرزم زسی دؤلت توٚرک وردسور،یقورد  

 شود.  ینم

 :    ی ر ی گ   جه ی نت 

  دگاه ید نیاز  چند جانی در فرهنگ مردم آذربا " گرگ   "  قیوالا و عم یرگذاریانجام شده  درباره  تاث  یها یتوجه به بررس با

  دگاهیاحترام خاص و د ربازیکه از د دیو فولکلور مشخص گرد  یخاص ، آثار ادب ی ها ،  اسام  نامی، جا ی باستانشناس اتیکشف

 وجود دارد.   جانیگرگ در فرهنگ آذربا  یبرا یتوتم

 :   منابع 

  1360نشر اقبال، چاپ سوم، تهران،  ،یریمقدمه محمد مش ز،یدارالسلطنه تبر یو جغراف   خیتار رزا،ینادر م شاهزاده

 1352 رماهیچاپ بهمن، تهران، ت  ،یقرن نهم هجر انیتا پا  زیتبر خیجواد مشکور ،تار محمد

فرهنگستان،   رخانهیدر فرهنگستان پذرفته شده است،انتشارات دب 1387سال  انی نو که تا پا  یواژه ها ران،یا فرهنگستان

   1319چاپخانه آفتاب،چاپ دوم مهرماه، تهران، سال 

   1384 ز،ینشر اختر، چاپ دوم، تبر جان،یآذربا یریاساط ینو به واژه ها  ینگاه  ،ی لیچا صمد

   1397نور، قم ، سال  عهیواژگان،  چاپ اول، چاپ طل یاب ی شهیر ، یمردان یمیالله رح اسد

 1386سال  ز،ینشر اختر، تبر ز،یدن  لید ی ترک یشناس شهیلغت نامه ر ،ی هاد لیاسماع 

 1383 زینشر اختر، تبر ق،یمحمدزاده صد نیالغات الترک،  ترجمه دکتر حس وانید ،یمحمود کاشغر خیش

  ،یجلد چهارم، چاپ اول، نشرفرهنگستان زبان و ادب پارس یزبان فارس یشناخت شهیمحمد حسن دوست، فرهنگ ر دکتر

 1393تهران، سال 

 http://lib.eshia.irمدرسه فقاهت :   تی، از سا  212، ص 4جلد   ان،یالاع  اتیابن خلکان، وف 

 اورارتوها  و ترکان  باستان، چاپ اول،  نشر : قالان یورد  ،یحسن  یمهد

مجد ، ناشر: مصحح، چاپ اول ،    ی غلامرضا طبطائ حی(، صفوة الصفا، تصح یلیبزاز  ) ابن بزاز  اردب لیبن اسمع ی توکل شیدرو

 1373 ز،یتبر

 م یلیائل ب یموسسه فرهنگ کیفولکلور یپژوهش ها ، یصراف رضایعل مهندس
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Dede Korkut Kitabı’nın Günbet Yazması: İnceleme, Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü ; Sara Behzad, Modern Türklük, Araştırmaları Dergisi Cilt 16, Sayı 2 (Haziran 2019),  

DOI:10.1501/MTAD.16.2019.2.11, Telif Hakkı©Ankara Üniversitesi , Ankara Üniversitesi 

Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi, Çağdaş Türk Lehçeleri ve Edebiyatları Bölümü , 

 Banavari ,The game of wolf-runing- in TabrizT from an akbar-name( Book of Akbar), 1 ( 
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Pr .Dr Recep Toparlı, Kıpçak Tϋrkçesi Sӧzlϋgϋ, Tϋrk Dil Kurumu, Ankara,2007 

Https://Starlingdb.org  

https://dehkhoda.ut.ac.ir/fa/dictionary   

Htts://vista.ir/w/a/21/6ecvp   

http://lib.eshia.ir   

https://ganjoor.net 
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 وابستگی: 

 مترجم و روزنامه نگار

ی توسط دولت عثمان   ها یی قشقا  ی ل ی محرمانه از بورس تحص  ی سند   

 :چکیده

  ی دوره مجلس شورا نیدر دوم ییقشقا لیا ندهی نما  1290 ید 3تا  یدیخورش 1288آبان  24از  یخان کشکول میحاج محمد کر

  یی دانش آموز قشقا  20  رشیپذ   یبرا  یبه سفارت دولت عثمان   یدوره مجلس بعد از انقلاب مشروطه(  بود و  نی)دوم  رانیا  یمل

ها را به    ییقشقا   ندهیدرخواست نما   یدر نامه ا  یسفارت خانه عثمان   متعاقباکند.    یمراجعه م  یدر مدارس عثمان   لیجهت تحص

  میدرخواست محمد کر   ها یینامه مذکور ضمن اشاره به ترک بودن قشقا  رویرساند. وزارت خارجه پ  یاطلاع وزارت امور خارجه م

 .کند  یتن قبول م 10تعداد دانش آموزان به  لیخان را با تقل

  ی ارائه م  وست یبه پ  ی در تهران و وزارت امورخارجه عثمان   ی سفارت خانه عثمان   نیماب   یرد و بدل شده ف   یمقاله نامه ها  ن یا   در

 برگردانده شده است. ن یلات یباشد که بدون دخل و تصرف به الفبا  یم ی عرب  یبا  الفبا  یعثمان  وهیشود. اصل نامه ها به ش

 دولت عثمانی. قشقایی. بورسیه تحصیلی کلمات کلیدی: 

 

 )آپا(:  استناد 

مطالعات تاریخ آذربایجان  "رومیه: فصلنامه تخصصی  . ایتوسط دولت عثمان  هاییقشقا  یلیمحرمانه از بورس تحص یسندپیری، ر. 

 شاپا  8690-3041 .1403 پاییز، 05، شماره 02 سال "و ترک
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Abstract: 

Hajj Mohammad Karim Khan Kashkuli was a representative of the Qashqai tribe in the second 

term of the Iranian National Assembly (the second term of the parliament after the Constitutional 

Revolution) from 14 November 1929 to 2 January 1931. He approached the Ottoman embassy 

to accept 20 Qashqai students to study in Ottoman schools. Subsequently, the Ottoman embassy 

informed the Ministry of Foreign Affairs of the request of the Qashqai representative in a letter. 

Following the aforementioned letter, the Ministry of Foreign Affairs accepted Mohammad Karim 

Khan's request, while referring to the Qashqai being Turks. 

In this article, the letters exchanged between the Ottoman embassy in Tehran and the Ottoman 

Ministry of Foreign Affairs are presented as attachments. The original letters are in the Ottoman 

style with the Arabic alphabet, which have been converted to the Latin alphabet without any 

interference. 

Key words: Ottoman government. Qashqai. Scholarship 
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Xülasə: 

Kaşqylı Hacı Məhəmməd Kərim Xan 1909-ci il noyabrın 14-dən 1911-ci il dekabrın 1-dək İran 

Milli Məclisinin ikinci dövründə (Məşrutə İnqilabından sonra Məclisin ikinci dövrü) Qaşqay 

tayfasının nümayəndəsi idi. O, Osmanlı səfirliyinə 20 qaşqay tələbəsini Osmanlı məktəblərində 

oxumağa dair müraciət edir. Daha sonra Osmanlı səfirliyi məktubla Qaşqay nümayəndəsinin tələbi 

barədə Xarici İşlər Nazirliyinə məlumat verib. Yuxarıda adı çəkilən məktubdan sonra Xarici İşlər 

Nazirliyi Qaşqayların türk olduğunu qeyd etməklə yanaşı, Məhəmməd Kərim Xanın tələbə sayını 

10-a endirərək xahişini qəbul edib. 

Bu yazıda Osmanlının Tehrandakı səfirliyi ilə Osmanlı Xarici İşlər Nazirliyi arasında mübadilə 

edilən məktublar əlavə olaraq təqdim olunur. Orijinal hərflər heç bir müdaxilə olmadan latın 

əlifbasına çevrilmiş ərəb əlifbası ilə Osmanlı üslubundadır. 

Açar sözlər: Osmanlı hökuməti. Qaşqay. Təqaüd 
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Özet: 

Kaşkaylı Haj Mohammad Karim Khan, 14 Kasım 1909'den 1 Aralık 1911'e kadar İran Ulusal 

Meclisi'nin ikinci döneminde (Meclis'in Anayasa Devrimi'nden sonraki ikinci dönemi) Kaşkay 

kabilesinin temsilcisiydi. Osmanlı okullarında okumak üzere 20 Kaşkay öğrencinin kabul 

edilmesi için Osmanlı elçiliğine başvurdu. Daha sonra Osmanlı elçiliği, Kaşkay temsilcisinin 

talebini bir mektupla Dışişleri Bakanlığı'na bildirdi. Söz konusu mektubun ardından Dışişleri 

Bakanlığı, öğrenci sayısını 10'a düşürerek Mohammad Karim Khan'ın talebini kabul etti ve 

Kaşkayların Türk olduğunu belirtti. 

Bu makalede, Tahran'daki Osmanlı elçiliği ile Osmanlı Dışişleri Bakanlığı arasında yazışmalar 

ekte sunulmaktadır. Orijinal mektuplar, hiçbir müdahale olmaksızın Latin alfabesine çevrilmiş 

olan Arap alfabesiyle Osmanlı stilindedir. 

Anahtar kelimeler: Osmanlı hükümeti. Kaşkay. Burs 

CITATION (APA):  
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 مقدمه: 

  نماینده ایل قشقایی در دومین دوره مجلس شورای ملی ایران  1290 دی 3 تا  خورشیدی  1288 آبان 24 ازحاج محمد کریم خان کشکولی  

جهت تحصیل در مدارس عثمانی    قشقایی  دانش آموز  20سفارت دولت عثمانی برای پذیرش    هبود وی ب   )دومین دوره مجلس بعد از انقلاب مشروطه(

  . متعاقبا سفارت خانه عثمانی در نامه ای درخواست نماینده قشقایی ها را به اطلاع وزارت امور خارجه می رساند. وزارت خارجه پیرو نامهمراجعه می کند

 تن قبول می کند. 10ها درخواست محمد کریم خان را با تقلیل تعداد دانش آموزان به مذکور ضمن اشاره به ترک بودن قشقایی

مه ها به شیوه  در این مقاله نامه های رد و بدل شده فی مابین سفارت خانه عثمانی در تهران و وزارت امورخارجه عثمانی به پیوست ارائه می شود. اصل نا

 عثمانی با  الفبای عربی می باشد که بدون دخل و تصرف به الفبای لاتین برگردانده شده است. 

 اصل سند در اداره کل آرشیو عثمانی محفوظ می باشد. 

 

 21نمایندگان دومین دوره مجلس شورای ملی؛ حاجی محمد کریم خان کشکولی، ردیف سوم از بالا، سومین نفر نشسته از راست،  :1شماره  ریتصو

https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%B2%DB%B4_%D8%A2%D8%A8%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%B1%DB%B2%DB%B8%DB%B8_(%D8%AE%D9%88%D8%B1%D8%B4%DB%8C%D8%AF%DB%8C)
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%B3_%D8%AF%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%B1%DB%B2%DB%B9%DB%B0_(%D8%AE%D9%88%D8%B1%D8%B4%DB%8C%D8%AF%DB%8C)
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 باشد: متن ترجمه نامه فوق بدین شرح می  

ارش می  حاجی محمد کریم خان که در تهران به سر می برد نماینده قوم ترک قشقایی است که بین شیراز و بوشهر سکونت دارند. سفارت عالیه تهران گز

آموز قشقایی فراهم شود تلاشهای او )حاجی محمد کریم خان( در راستای دولت عثمانی بیش از  دانش  20دهد، در صورتی که امکانات تحصیل و تربیت 

می    9شان نسبت به دولت عالیه دوچندان خواهد شد و همچنین سفارت عالیه یادداشت وزارت امور خارجه به تاریخ  پیش افزایش یافته و دلدادگی قوم

 مبنی بر دستورالعمل را قرائت کرده است.  1907

 : تصمیم 

 با در نظر گرفتن ملاحظات یادداشت مذکور در مورد درخواست خان )حاجی محمد کریم خان کشکولی(  

انتخاب    لازم است به صورت محرمانه به سفارت اعلام شود که تقریباً بیست نفر از دانش آموزانی که قادر به خواندن و نوشتن هستند در صورت امکان 

رایگان و پذیرش دانش آموزان آینده در مدارس  شده و برای تحصیل و آموزش در مکتب عثمانی اعزام شوند، و همچنین یادآور می شود موضوع ثبت نام 

 مختلف نیز به صورت محرمانه به وزارت آموزش و پرورش گزارش می شود.

 متن نامه فوق بدون دخل و تصرف برگردان به الفبای لاتین: 

MV, 151/53, 25 R 1329/12 Nisan 1327 [25.04.1911] 

-Mahremâne- 

 

Hülâsa-i Meâli 

Şiraz ile Buşir arasında mutavattın Kaşgay nâmındaki Türk kabilesinin meb‘ûsu olup 

Tahran’da bulunan Hacı Muhammed Kerim Han sefâret-i seniyyeye bi’l-mürâcaa kabilesi 

etfâlinden yirmi kadar gencin mekâtib-i Osmâniyyede tahsil ve terbiyeleri temin edildiği 

takdirde Hükûmet-i Osmâniyye hakkındaki mücâhedâtının bir kat daha tezâyüd ve kabilesinin 

Hükûmet-i Seniyye’ye karşı mevcud muhabbetlerinin tezâ‘uf edeceğini beyân eylediği Tahran 

Sefaret-i Seniyye’sinden izbâr ve mûmâileyh Kerim Han’a verilecek cevab hakkında talimat 

taleb olunduğuna dair Hâriciye Nezâreti’nin 26 Mart 1327 tarihli tezkiresi okundu.  

Kararı: 

Tezkire-i mezkûrede dermiyân olunan mülâhazâta nazaran hân-ı mûmâileyhin is‘âf-ı 

arzusu muvâfık olacağından mümkin mertebe okuyup yazmak bilenlerin intihâb edilmek üzre 

gönderilecek yirmi kadar talebenin mekâtib-i Osmâniyyede tahsil ve terbiyeleri zımnında kabûl 

edileceğinin sefâret-i seniyyeye sûret-i mahremânede tebliğinin nezâret-i müşârunileyhâya 

cevâben iş‘ârı ve gelecek talebenin mekâtib-i muhtelifeye meccânen kayd u kabulleri 

husûsunun kezâlik mahremâne olarak Maârif Nezâreti’ne izbârı tezekkür . 
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 تلگراف به وزارت جلیله خارجه  :9شماره  ریتصو

 متن نامه های فوق بدون دخل و تصرف برگردان به الفبای لاتین: 

 

Tahran Sefaret-i Seniyyesi'ne Telgrafnâme 

29 Nisan sene 911 tarihli ve 31 numaralı şifre tahrîrâtda mevzû‘-ı bahs olan etfâlin 

mümkün mertebe okuyup yazmak bilenlerinden ancak onunun mekâtib-i muhtelifeye kabûlleri 

mümkün olabileceği Ma‘ârif Nezâreti’nin iş‘âr-ı ahîrinden anlaşıldı. Âna göre tashîhen teblîğāt 

icrâsı mütemennâdır. [1A no’lu lef] 

*** 

       Bâbıâlî 

Dâire-i Sadâret 
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Tahrîrât Kalemi 

         476 

Hâriciye Nezâret-i Celîlesi’ne 

Devletlü efendim hazretleri 

13 Nisan sene 327 tarihli tezkireye zeyldir. Şiraz ile Buşir arasında mutavattın Kaşgay 

nâmındaki Türk kabilesi etfâlinden ve mümkün mertebe okuyup yazmak bilenlerden ancak on 

talebenin mekâtib-i muhtelifeye meccânen kabûlleri mümkün olacağından o vechile Tahran 

Sefaret-i Seniyyesi'ne teblîğāt-ı mahremâne icrâsı Ma‘ârif Nezâret-i Celîlesi’nden cevâben 

izbâr olunmağla iktizâsının îfâsına himmet buyurulması siyâkında tezkire-i senâverî terkīm 

olundu efendim. [1B no’lu lef] 

Fî 8 Receb sene 329 / Fî 22 Haziran sene 327 [05.07.1911] 

Sadrıazam 

(İmza) 

*** 

Tahran Sefaret-i Seniyyesi'ne 

17 Şubat sene 911 tarihli ve 4042-476 numaralı tahrîrât-ı aliyye-i sefîrânelerine cevâbdır. 

Şiraz ile Buşir arasında mutavattın Kaşgay nâmındaki Türk kabilesinin meb‘ûsu Hacı 

Mahmud Kerim Hân’ın kabilesi efrâdından yirmi kadar gencin mekâtib-i Osmâniyye’de tahsîl 

ve terbiyeleri te’mîn edildiği takdirde Hükûmet-i Seniyye hakkındaki mücâhedâtının bir kat 

daha tezâyüd ve kabilesinin Hükûmet-i Seniyye’ye karşı mevcûd muhabbetlerinin tezâ‘uf 

edeceği edeceği beyân eylediği hakkındaki iş‘âr-ı vâlâları üzerine hân-ı mûmâileyhin is‘âf 

arzusu muvâfık görülerek mümkün mertebe okuyup yazmak bilenlerinden intihâb edilmek 

üzere gönderilecek yirmi kadar talebenin mekâtib-i Osmâniyye’de tahsîl ve terbiyeleri 

zımnında kabûl edileceğinin sûret-i mahremânede zât-ı vâlâ-yı sefîrânelerine ve gelecek 

talebenin mekâtib-i muhtelifeye meccânen kayd ve kabûlleri husûsunun kezâlik mahremâne 

olarak Ma‘ârif Nezâreti’ne teblîği Meclis-i Vükelâ’ca tezekkür edilmiş ve îcâbı icrâ kılınmış 

olmağla keyfiyyetin sûret-i münâsibede hân-ı mûmâileyhe teblîği mütemennâdır. Ol babda. [2 

no’lu lef] 

*** 
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Sadâret-i Uzmâ’ya 

Düvel-i Mu‘azzama’nın İran’da tevsî‘ ve te’mîn-i nüfûz maksadıyla menâfi‘-i âmmeye 

müte‘allık mekteb, hastahâne ve sâire gibi müessesât-ı hayriyye inşâsı için bir çok fedâkârlıklar 

icrâ etmekde oldukları ve en ziyâde menfa‘atdâr olan Hükûmet-i Osmâniyye’nin mahzâ 

büdcesinin adem-i müsâ‘adesinden nâşî İran’da husûsât-ı mezkûre için hiçbir fedâkârlık 

icrâsına muvaffak olamadığı halde İranîler gibi dîn-i mübîn-i İslâm ile mütedeyyin akvâmın 

Hükûmet-i Osmâniyye’ye karşı meveddetleri kendiliğinden tevessü‘ etmekde ise de aynı ırka 

mensûb olan akvâmın merbûtıyyet-i asliyyeleri merbûtiyyet-i dîniyyeden daha kavî 

olduğundan sekene-i İran’ın kısm-ı a‘zamını teşkîl eden Türk kabâilinin de Hükûmet-i 

Seniyye’ye karşı kemâl-i sıhhat ve ciddiyyetle mevcûd olan muhabbet ve merbûtıyyet-i 

ırkıyyeleri kemâl-i takayyüd ve i‘tinâ ile netîce edilmesi âtî için menâfi‘-i azîme tevlîd ve 

te’mînine medâr olacağı Tahran sefîri efendi hazretleri tarafından iş‘âr kılınmakdadır. [3A no’lu 

lef]  

Otuz-kırk bin râddesinde cesûr ve mükemmel süvârîye mâlik ve Asya’da kuvvet ve 

miknetini muhâfaza ederek Şiraz ile Buşir arasında mutavattın Kaşgay nâm Türk kabilesinin 

meb‘ûsu olup Tahran’da bulunan Hacı Muhammed Kerim Han bu kerre Sefâret-i Seniyye’ye 

bi’l-mürâca‘a kabîlesi etfâlinden yirmi kadar gencin mekâtib-i Osmâniyye’de tahsîl ve 

terbiyeleri te’mîn edildiği takdirde Hükûmet-i Osmâniyye hakkındaki mücâhedâtının bir kat 

daha tezâyüd ve kabilesinin Hükûmet-i Seniyye’ye karşı zâten mevcûd olan muhabbetlerinin 

bu sûretle kesb-i rasânet edeceğini beyân etmesi üzerine kendisine hiçbir ta‘ahhüdde 

bulunulmamış ise de İran Hükûmeti’nce berâ-yı tahsîl oraya i‘zâm edilmekde olan talebe yalnız 

İranîler’den tefrîk ve i‘zâm edilmekde olup Türk kabâilinin cehâlet içinde pûyân olması arzu 

edilmekde olduğu beyânıyla mûmâileyh Kerim Hân’a verilecek cevâb hakkında kendisine 

sefîr-i müşârunileyh cânibinden taleb [3B no’lu lef] olunmuş ve hân-ı mûmâileyhin is‘âf arzusu 

âcizlerince de muvâfık görülmekde bulunmuş olmağla bu babda Hükûmet-i Seniyyece ittihâz 

buyurulacak karârın edâ ve iş‘ârı mütemennâ-yı çakerîdir. Ol babda. [3C no’lu lef] 

*** 

      Bâbıâlî 

Dâire-i Sadâret 

Tahrîrât Kalemi 

         204 
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Hâriciye Nezâret-i Celîlesi’ne 

Devletlü efendim hazretleri 

Şiraz ile Buşir arasında mutavattın Kaşgay nâmındaki Türk kabilesinin meb‘ûsu olup 

Tahran’da bulunan Hacı Muhammed Kerim Hân Sefâret-i Seniyye’ye bi’l-mürâca‘a kabilesi 

etfâlinden yirmi kadar gencin mekâtib-i Osmâniyye’de tahsîl ve terbiyeleri te’mîn edildiği 

takdîrde Hükûmet-i Osmâniyye hakkındaki mücâhedâtının bir kat daha tezâyüd ve kabilesinin 

Hükûmet-i Seniyye’ye karşı mevcûd muhabbetlerinin tezâ‘uf edeceğini beyân eylediği Tahran 

Sefaret-i Seniyyesi'nden izbâr ve mûmâileyh Kerim Hân’a verilecek cevâb hakkında ta‘lîmât 

taleb olunduğuna dâir olup Meclis-i Vükelâ’da mütâla‘a olunan 26 Mart sene 327 tarihli ve 

120 numaralı tezkire-i devletlerinde dermeyân edilen mülâhazâta nazaran hân-ı mûmâileyhin 

is‘âf arzusu muvâfık olacağından mümkün mertebe okuyup yazmak bilenlerinden intihâb 

edilmek üzere gönderilecek yirmi kadar talebenin mekâtib-i Osmâniyye’de tahsîl ve terbiyeleri 

zımnında kabûl edileceğinin Sefâret-i Seniyye’ye sûret-i mahremânede teblîğinin nezâret-i 

celilelerine cevâben iş‘âr ve gelecek talebenin mekâtib-i muhtelifeye meccânen kayd ve 

kabûlleri hususunun kezâlik mahremâne olarak Ma‘ârif Nezâret-i Celîlesi’ne izbârı tezekkür 

ve îcâbı icrâ kılınmış olmağla muktezâsının îfâsına himmet buyurulması siyâkında tezkire-i 

senâverî terkīm olundu efendim. [4 no’lu lef] 

Fî 26 Rebîulâhir sene 329 / Fî 13 Nisan sene 327 [26.04.1911] 

Sadrıazam 

(İmza) 
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Abstract: 

This article begins by discusses the Ashiq tradition in Azerbaijan, then It discusses the 

Azerbaijani music and poetry school. Among the Anatolian and Azerbaijani Ashiq environments, 

Urmia has a very old and deep-rooted school of Ashiq that still continues in the form of the Ozan-

Ashiq tradition and the master-student relationship. This article discusses the performance style, 

stories, music, and poems of the Ashiqs of Urmia. 
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Mənsubiyyət: 

Tədqiqatçı və tərcüməçi 

Xülasə:  

Bu yazıda əvvəlcə Azərbaycandakı aşıqlıq ənənəsindən, daha sonra Azərbaycan aşıq məktəbinin 

musiqi və poeziyasından danışılacaqdır. Urmiyada Anadolu və Azərbaycan aşıq mühitləri arasında 

ozan-aşıq ənənəsi və ustad-şagird münasibəti şəklində hələ də davam edən çox qədim və köklü bir 

aşıq məktəbi var. Bu yazıda Urmiya aşıqlarının ifası, dastanları, musiqisi və şeirlərindən bəhs 

edilir. 
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Üyelik: 

Araştırmacı ve çevirmen 

Özet: 

Bu makalede öncelikle Azerbaycan'daki âşıklık geleneğinden bahsedilecek, daha sonra 

Azerbaycan ekolünün müziği ve şiiri ele alınacaktır. Anadolu ve Azerbaycan Âşık çevreleri 

arasında yer alan Urmiye'de ozan-âşık geleneği ve usta-çırak ilişkisi şeklinde halen devam eden 

çok eski ve köklü bir Âşık ekolü bulunmaktadır. Bu makalede Urmiye aşıklarının icrası, 

hikâyeleri, müziği ve şiirlerinden bahsedilmektedir. 
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 شگفتار ی پ 

شد که در گذشته    یگفته م  یاست به شاعران  "عشق و قلب"  یبه معن  یو در عرب  "نور"  یبه معنا  یکه در زبان ترک  قیآش  واژه

همه    یآمد، اما بعد ها استفاده از آن برا  د یپد  قیطر  ن یبار از ا  نیاول  یواژه برا  نیکردند. گرچه ا  یم   ریرا تفس  ی اشعار اسلام

  "اشق"که کلمات    د یگو  یم   یخواندند. ولد چلب  یرا م   یکه اشعار اسلام  یاز کسان  ریغ   یگرید  انشاعران آغاز شد ، از جمله شاعر

است که قلبش    یکس"  یبه معن   "عاشق"کند که کلمه    یآمده است. احمد طلعت استدلال م "قیشیا"  یاز واژه ترک  "قیآش"و  

  .(85: 1969اوغلو ،   زداری)د  "شود یسوزد و قلبش با عشق روشن م یاز عشق م

معتقدند   یاز محققان مانند و. آ. گوردلوسک یدانند. برخ یم  "عاشق-عشق"  یرا از واژه عرب "قیآش"محققان، نام  شتریچه ب اگر

مشتعل  "  یاز آن و   عاشق به معنا  یبی، ترک  قیآتش است و عبارات آش  یبه معنا  یاست که در ترک  "قی شیا"از    "قیآش"که نام  

و "Aşule" بلکه به کلمه آشوله  ، یدر عرب   "عاشق" نه کلمه    "قیآش"باشد. به گفته م.ح. طهماسب ،    ی م  ی در عرب  "   ی با عشق اله

آهنگ و نغمه بود. ارامنه  ی به معن  یمیقد یالقا کردن( مربوط است، که در ترک دن،یدم دن،ی)الهام بخش Aşılamak“ لاماق یآش

  رد یگ  یشاعر و خواننده، سرچشمه م  یبه معنا  یارمن  بان، که در ز "Asag-Asug"از عبارات  " قیآش"کنند که کلمه    ی م  زادعاین

 .(201: 2006 ، یملی)قاس

خاص خود    ی معن  ی جانیآذربا  یو ترک   یفارس  ، یکه در عرب"عاشق"سنت، از کلمه    نیکردن هنرمندان ا  زیمتما  ینوشته برا  نیا  در

   .استفاده شده است "قیآش"یرا دارد، از فرم نوشتار

است    یلیهنر اص یو ترنم ماندگار  ده یبه ثبت رس165ناملموس کشور با شماره    یفرهنگ  راثیدر فهرست م   هیاروم  یقیآش  مکتب

 . منتقل کرده است گر یبه نسل د یرا با ساز و سخن از نسل جانیآذربا نهیریکه فرهنگ د

 ی ق ی در باره سنت آش   ات ی کل 

  نییسالها تجربه، با آ  یاست که ط  یسنت  یقیدهد. آش  یم  لیما را تشک  ی فرهنگ  یها  هیاز سرما  یمهم  یبخش  یقیآش  سنت

شود.    ت یرعا  د یبا  یقیشدن و حفظ آش  قیآش  یشکل گرفته است که برا  ینیبر سنت و قوان  یخاص خود، ساختار مبتن  یاجرا 

همراه   د،یجد  طیو شرا  یاسلام در چهارچوب فرهنگ   رشیشد، پس از پذ  یم   ده یسنت دستان نام  ای    1ی باخش-سنت  که اوزان  نیا

شوند،    یم   ده ینام  "قیآش" ها که    یمجر  ن یاست. ا  یقیو رشد کرده، که حاصل آن سنت آش  افتهی   رییاز اجرا، تغ  یدی با نوع جد

  ی ادب  یو حت  یها سنت شعر  قی. آشدان، کارگرگریجوامع بوده اند: شاعر، آهنگساز، باز  ی را در زندگ  یادیز  یعهده دار نقش ها

 

  های. بخششودیصحرا داده ماز نوازندگان دوتار در شمال خراسان و ترکمن  یاست که به برخ ی( لقبBagşy:  ی: باغشی)در ترکمن  یباخش ا ی  یبَخش 1

 است. ن یدرگز و اسفرا  روان،یقوچان، بجنورد، ش هایمراکز بخش ن یتریو نوازنده ساز )دوتار( هستند. اصل ندهی نوازندگان دوتار، آوازخوان، داستانگو، سرا
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  "است.    ازیدانان و هم مورخان هنر ن  یقیموس  یبه همکار  ، یقیسنت آش  ی کاف  یشناخت و بررس  یاند. برا  ده یخاص خود را آفر

طبقه ممتاز جامعه    اتیهنوز از ادب  یعرفان   -  یمذهب  انهیعام  ات یمانند ادب   یقیآش  ات یدر قرن پانزدهم و  شانزدهم سنت و ادب

نتوانسته بود   یقیآش  اتیاز قرن شانزدهم به منابع مکتوب منتقل شده است. تا قرن شانزدهم  ادب  یقیآش  اتینشده بود. ادب  جدا

شروع به کسب   یقشیآَقرن، سنت    نیکند. پس از ا  نیسنت را مع  یخود فراهم کند و خطوط اصل  یبرا  یجد  یها  رساختیز

- 15  ی، از قرن هایقیآش  یشد. سنت ها  میها و خانقاه ها تقس  قتیکرد، و به طور خاص به طر  انهیو صوف  یاسلام  یارزش ها

 .، نداشتمیکن  یرا که امروز درک م  یی همان معنا "قیآش"دوانده است، اما اصطلاح  شهیر جانیدر فرهنگ آذربا  16

از عاشقان    یاریقرن، بس  نیدوره خود را در قرن نوزدهم گذرانده است. در ا  نیاز قرن پانزدهم تا امروز، پربارتر  یقیآش  سنت

  ژهیاز دست او، و  " باده"  دنیو نوش  ش یدرو  ای   ریپ   کی  دنیاند. در خواب د  افتهیپرورش    جانیو هم در آذربا  یمشهور هم در آناتول

بخشد. به    ی به عاشق م  یخارق العاده ا   ی ها  یی و توانا  ی عرفان  یمعنا  ا،یموضوع رو  ای باده و    تقرن است. سن  نیا  یقیسنت آش

شود    ی م دهیترک د  انهیعام  ی و داستانها  اتی اغلب در ادب  ریاز دست پ  ادهیو    ا ی. موضوع رؤندیگو یم   "یقیحق آش"  ها   قیآش  نیا

 .ستینداشتن آن مورد بحث ن  ایداشتن    قتیو موضوع حق  بوده ها    قیآش  اتیدر ادب  یگردد و سنت  ی برم  ی میقد  اریو به دوران بس

 رهی، اسب و غ   ، انار  بی، س  ، در فرم آب  یاسلام  یاحترام به ارزشها  ی، برا  اوقات  یباده،  شراب است. بعض  یلغو  یآنجا که معن  از

  ی جمال معشوق نشان داده م  نیو همچن  یقیآش  ییتخلص و توانا  ا ی، به شخص نام مستعار    ا یرو  نیشود. پس از ا  یم  دهید  زین

 .شود

  یآغاز م   یی ختا  ل یاز شاه اسماع   یقیو شعر سبک آش  کیشدن سبک شعر کلاس  ی کیاساس    ، جانیآذربا   ی ترک  ات یادب  خ یتار  در

  خیش  یی ختا  ل یگرفت. پدربزرگ شاه اسماع   ی در م  یشکل سنت  شتریشده و هر چه ب  ده ید   یقطع  یبه طور یدر هنر و  نیشود. ا

راه به   نیکردند و در ا سیرا در دربند و اطراف آن تأس شیدرو -یصوف ی هاخانقاه   ، 16-15در قرون  دریح خیو پدرش ش دیجن

که امروزه به عنوان   "یری لار پ   رخیق"منطقه کردند.    یعرفان-یمعنو  طیبه مح  یادیکمک ز  ی در مراحل بعد  دند،یشهادت رس

  ی در قرون وسط  ش یدرو-ی صوف  ستم یمتعلق به س  یشیخانقاه درو  ک ی  ، شود  ی است ومقدس شناخته م  ند یدر در  د یمکان بازد

نماد معمول    کیبه    انهیقرون م  یها  "دستان" خورده است  که در    وند ی)چهل تنان( پ   "لار  رخیق"خانقاه با اصطلاح    ن یاست.  ا

  .شد لیدر تصوف تبد

  رخیق"از  "شمیچمیباده ا سندنیلار مجل رخیق  "  ایو "نهیریلار پ رخیق  می باغلاد  یمیصدق " مانند   ی اتیدر اب "رخلاریق  " اصطلاح

را   یحضرت عل  یها مجلس چهل نفر به رهبر  ی. طبق اعتقاد علوردیگ  یم  شهیر  ،یشیدرو  -ی به عنوان کانون صوف  "یریلار پ 

 .نامند  یم  "لار رخیق"مجلس 

 ری نوروندان سؤزوم بوُل گل نیمیقلب  شمیچمیباده ا ندنیال نیلار رخیق
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 ری گل وُلیحقدن  نا،یباش نیم نهیس  شم یدوزو سئچم شام،یشمیآل درده

    ...................... 

 ر یدیمال نیسؤزوم ائل لر   رید یحال شدنیهر ا یتانر

 ندایاهل حا لار آراس   قولودور نیلار رخیق بینص

 ( بینص قیآش)

اوج سنت آش  یرا م  رانیا  یقیآش  اتیادب  محصولات ارز  یترک  یقیتوان  ا  تیامرمقبول  نیا  لیکرد. دل  یابیامروز  سنت    یتوده 

در    ام یالا  م یاست که از قد  یسنت ادامه سنت اوزان/باخش  نیاست. ا  رانیدر ا  یتداوم فرهنگ   یبرا  یا  لهیبه عنوان وس  ،یقیآش

تواند کانون   یم  رانی، ایقی آش  اتیو تنوع محصولات ادب  یاستاد و فراوان  یها  قیآش  یوانترکان موجود بوده است. از نظر فرا  نیب

  ل یتبد  یقیترکان، پس از مسلمان شدن آنها به سنت آش  سمیسنت در جهان ترک  قلمداد شود. سنت اوزان در دوره شامان  نیا

،  نیشود که از وجوه د  ی، مشاهده مهیمنطقه اروم  ی شفاه  اتیآثار ادب  ی. در بررسافتی  انهیاز اسلام بعد صوف  یریرپذ یشد و با تأث

بر اساس    رانیا  یاست که حکومت ها  نیامر ا  نیا  ی اصل  لیاز دلا  ی کیاستفاده شده است.    اریشده، بس  د یخدا و اعتقاد، در آثار تول

گذاشته است. ظرافت    ریتأث  زین  ات یهنر و ادب  ی به نوبه خود بر فضا،  یزندگ  یها  نهیامر مانند همه زم  نیاسلام بنا شده اند و ا

  .نکته است نیدر ا زین گریکدیاز  قیسنت اوزان و آش ییجدا

  ی میسنت قد  نیا  ی مهم و اصل  ی از کانون ها  ی ک یدر حال حاضر،    قیاز دوهزار آش  ش یو ب  یقیآش  طیبا داشتن  هفت مح  رانیا

 .است یترک

  ییمحروم بود، نقش بسزا  یرسانه ا  یها، از داشتن ارگان ها  یپهلو  تریکه از آغازحکومت توتال  یها در حفظ زبان ترک   قیآش

، یو ساز نواز  یو آواز خوان  یقیآش  یداستان ها  تی، روایترک  یها هرجا که ترک ها بودند، با خواندن شعرها  قیداشته اند. آش

کردند. در    یترکان را هموار م   یآگاه   یو بقا  رانیدر ا  ی شفاه  ات یتوسعه ادب  نهیزم  بیترت  نی مطبوعات را پر کرده و بد  یجا

حال زنده نگاه داشتن آن   نیو در ع  گریبه نسل د  یاز نسل ی مل تیدر انتقال هو میها با داشتن نقش مستق قی، خدمات آشرانیا

 :است ری، به شرح زیدر ناخودآگاه اجتماع

 ی خدمت به زبان ترک •

 ی ترک اتیکمک به ادب •

 مانیکمک به ا •

 یقیخدمت به فرهنگ موس •

 ی دوست تیاز مل یتوسعه آگاه •
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 ی پرست هنیاز م یتوسعه آگاه •

 و استقلال یاز آزاد یتوسعه آگاه •

 یخیتوسعه شعور تار •

 شدن در رشد شجاعت  میسه •

 :علسگر قیزبان آش از

 ریگرکد  ی ازل باشدان پُرکمال نیاولوب تَرکِ وطن اولان قیآش

 ر یدولو گرکد ندنیمعرفت علم  لهیب نیدورماقدا ادب اوتوروب،

 رایاندی ی اؤلدوره، نفس یطانیش  رایمطلب قاند قتدنیحق خلقه

 ریگرکد  یخوش صدال جایسیدال پاک اوتورا، پاک دورا ندهیچیا ائل

جامعه مانند عرف، عادت، تعامل، رسوم، آداب    یارزشها  تی، ضمن رعا  زین  رانیا  یها  قیجهان ترک، آش  یها  قیهمه آش همانند

حفاظت    یجنبه به معنا  کیاز    یاجتماع   یدهند. حفظ ارزش ها  یانجام م  یاجتماع   یمحافظت از هنجارها  ریخط  فهیو سنن، وظ

اتحاد فرد و جامعه را به    ا ی   ی کپارچگیاخلاق در جامعه،    نی، حافظان سنت و مروجانی بها مانند مر  قیاست. آش  ی مل  تیاز هو

ها مطابق با خواسته ها و    قیندارد. اما آش  ی قانون مکتوب  یقیکنند. همانطور که معلوم است، حرفه آش  ی م  نیمتعادل تام  یروش

در مراسم عروسی ها تقریباً نقش اساسی داشته و در روستا ها هنوز هم دارد.    قیهستند. آش یدت یرهبر عق  ی انتظارات مردم، نوع 

  نیا  ، یقهوه خانه ا  یدر اجراها  زیها، تولد ها و ن  ی، مراسم ها، نامزدادی ، ختنه ها، اع یمانند عروس  یی ها در مناسبت ها  قیآش

و    ی بخش  ی آگاه  فهی، بلکه وظکنند متوسل شده، نه تنها مخاطبان را سرگرم    یگسترده اجتماع   گاه ی پا  کیشانس را دارند که به  

زنده نگه داشتن فرهنگ ترکان و   یبرا رانیمؤثر در ا ی مطبوعات ی . در فقدان نهاد هارندیرا به عهده گ ی ادراک جمع جادیا یحت

  ی جهان  ا ی  یمحل  یخارج  رات یو محافظت از آن در برابر تأث  ی ترک  ی مل  تیها با زنده نگه داشتن هو  قیآنان، آش  تیهو  جهیدر نت

مشترک جامعه، مانع از   ینفع یها با استقبال و ذ  قیانجام شده توسط آش  یها  شی و نما  ی اجتماع   ی ها  تیکنند. فعال  ی عمل م

  شیافزا  زیشان را ن  تیکند، بلکه اهم  یتر م   نیآنها را سنگ  فینه تنها وظا   تیوضع  نیشود. ا  یم  رانیدر ا  یترک  تیهو  ینابود

  جان یگرفته تا ترکمن، از ترک آذربا   یی ، از قشقارانیدر سراسر ا  ی در هر جامعه ترک  باً یتقرامر،    نیدهد. به عنوان بازتاب ا  ی م

 .و مورد احترام مردم و نخبگان هستند ابند ی  یها هنوز هم پرورش م قیگرفته تا شاهسون، آش

جداگانه دارد که موضوع   یخاص خود، مقام   اتی در آهنگها و نحوه اجرا و ادب  ش یها  یژگ یبا و  هیاروم  ی قیآش  طیمح   انیم نیا  در

 .مقاله خواهد بود نیا



 

175 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

 ( ق ی آش - )اوزان   ی ق ی آش   سنت 

 مهیبه ن  نیشود. ا  یآن محسوب م  ادیبن  یریاز منابع موثر در شکل گ  یکی، اما  ستین  یقیسنت آش  دهیمنبع ا  نایاوزان  ع   سنت

مقدس بودند که همراه با قوپوز  مهی ن یاوغوز اوزانها افراد یریشود.  در جوامع عشا یدوره هون ها مربوط م ،یلادیم 5اول قرن 

در کنار حاکم بوده اند    ییترک اوزان ها  یدر ارتشها  لایآمده است که از زمان آت  نیلات  ابعخواندند. در من   یآهنگ دستان م

  .(1976:82)کؤپرولو، 

با دن  ییدوره گرد، هنرمند سخن سرا  -، جهانگرداوزان آ  یا یاست  که  از  ارتباط دارد،  با خواندن   یم  یآگاه  ندهیارواح  دهد، 

 .(192: 2003، یکرده و محافظ ارتش است )قاسمل   زهیانگ جاد یداده، در ارتش ا ه ی پرشور به سربازان روح یشعرها

در ترکستان،  قوپوز توسط دده قورقود اختراع شده است. قوپوز    یتیکنند. طبق روا  ی ها از قوپوز به عنوان ساز استفاده م  اوزان

  .(195: 2003،   یشد )قاسمل یحل مشکلات و مصائب به قوپوز دعا م ای مارانیب یمداوا یاوزان ها است.  برا یساز مقدس برا

  قتیخود را ادامه دادند. پس از قبول اسلام، طر  ی تهایچهاردهم و پانزدهم فعال  ی شاعران ترک، تا قرنها    ن یتر  ی میها، قد  اوزان

  د یشروع به تول  ،ی"ریپ "با انتصاب به    کیهمه اوزان ها هر    باًیو تقر  افتیمردم گسترش    نیشد و عرفان در ب   دایپ   یادیز  یها

کرد،    یدده قورقود و اوغوزنامه را حفظ م  یسنت ها  یعنیقبل از اسلام،    یکردند.  نام اوزان، که خاطرات دوره ها  انهیآثار صوف

توان   یم  ادیبه احتمال ز  ی حت  ایدوم قرن پانزدهم،    مهیدر ن  رییتغ  نیشد. ا  نیگزیشاعر متصوف، جا  ی، به معنا"قیآش"با کلمه  

  .(2012:325 کؤپرولو،گفت که در طول قرن شانزدهم اتفاق افتاده است ) 

که از قرن   یگذاشت. در دوره ا ریتأث زیبر اشعار آنها ن  ی و سبک زندگ  ی نیدر جهان ب  رییاسلام توسط ترک ها، تغ  رشیاز پذ   پس

قرار گرفت. در فرهنگ    یو فارس  یو نفوذ عرب   یفرهنگ اسلام  ری)سنت دستان( قبل از اسلام،  تحت تأثیدهم آغاز شد، سنت اوزان

،   یو آناتول  جانیشد. سنت اوزان در آذربا  بیترک  یو مل   یاز اسلام با عناصر اسلام  شیپ   یادب  عناصرتازه شکل گرفته،    اتیو ادب

اجرا، ساختار پر احساس    یبرا   یقواعد خاص   یاست که دارا  یسنت   یقیرا بار آورد. سنت آش  یقیآش  ی و فرهنگ  ییسنت سخن سرا

 .شدن و حفظ آن است قیآش یبرا یخاص نیو قوان

دهند،    ی م  لیتشک  ی سنت ادب  ک یکنند،    ی رشد م  یرابطه استاد و شاگرد  کینوازند، در    ی هستند که ساز م  ی ها: شاعران  قیآش"

  ات یخصوص نیاز ا یبرخ ا یکنند که به آنها باده داده شده و    یکنند، اظهار م  ی )مشاعره( م "شمایآت"خوانند، ی بداهه م یشعرها

 (3:  2009)آرتون ،  "را با خود دارند
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  ق یآش". به قول مرحوم  ندی گو  یم  "یقیآش  اری"  نکرده اند،  افتیشود و به آنها که باده در  یگفته م  "یقیحق آش"  ها  قی آش  نیا  به

نوازند و   یپول م یو برا ستندین ینبوغ خاص یکه دارا دینام "یقیپول آش" دیرا با یامروز یها قی از آش یاریبس "یاصلان طالب

 2. خوانند یم

 ران ی ها در ا  ق ی آش   یها   نه ی ها و زم   ق ی آش   سنت 

شود، در راس    یو ترکستان بوده و به عنوان وطن مستقر ترک شناخته م  یآناتول  نی، که قرنها منطقه گذر برانیا  یایجغراف

در   رانیا  جانیشکل در آن زنده نگه داشته شده است. منطقه آذربا  نیاتری در جهان ترک به پو  یقیاست که سنت آش  ییمکانها

و   ییایمنطقه همچنان پو نیدر ا یو فرهنگ ترک انهی، فرهنگ عاماتی. زبان، ادباستترکان  یق یسنت  آش وی حد منطقه لوکوموت

 .(33: 2005،  ی الیکنند )قافقاز یاستمرار خود را حفظ م

به    رانیترکان ا  یایکه از جغراف  س، یمجسمه موجود در موزه لوور پار   یای ، در بقایرانیتلاش باستان شناسان و دانشمندان ا  با 

همان شکل    قاًیو طرز گرفتن ساز دق  ی، شکل نگاهدارشیو پنجاه سال پ   ستیچهار هزار و دو  یبیدست آمده، با قدمت تقر

 . است افتهی متولد شده و ادامه  یقیدر آن سنت آش کهاست  ی نیاثبات سرزم نیاست. ا یامروز

 

، سولدوز / قاراپاپاق،   هی/ قاراداغ ، اروم زیمناطق عبارتند از: تبر نیوجود دارد. ا یقیآش طیمح ا یهفت منطقه  رانیا یایجغراف در

  گریکد یمناطق با    نی، مقامات و موضوعات مورد استفاده در ایقی. آلات موسییزنجان، قم / ساوه، خراسان / ترکمن صحرا و قشقا

  ییقشقا ی ، ترکمنها و ترکهایرانیا  جانیآذربا  ی که ترکها یدر مناطق   رانیا  یقیآش  سنت .(2005:110  ، یال یازمتفاوت است )قافق

 . دهد یخود ادامه م اتیبه ح  یعیکنند به شکل وس ی م  یزندگ

 

 ها ق یآش گری و د دمیشن  شانیاز قول ا  م یکرد  ی( اجرا مهی)رضائ  هی اروم و یرا در راد " سؤز لای ساز" که برنامه   1353-1352 یرا در سالها نی شخصا ا 2

 نکردند.  یبرنامه بودند، مخالفت  نیثابت ا  ی( که پاوسفیو   شی مرحوم درو یها ق یدهقان و آش قی)آش
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بر    یاجتماع   ی و زندگ   یاسیکردند، مسائل و مشکلات، تحولات س  یم   یقرن ها در آن زندگ   یبرا  یرانیکه ترکان ا  یمناطق  در

  .نقش هنر است ریاجتناب ناپذ جهینت نیگذاشته است. ا یادیز ریتأث یقیسنت آش

دوره خود را در دوره قاجارها و    نیو بدتر  یصفو  لیدوره خود را در دوره شاه اسماع   نیدرخشان تر  یرانیترکان ا  یقیآش  سنت

  .(18: 2002،  یال یها گذرانده است )قافقاز یپهلو

  یقی، موس1979در سال    م یرژ  رییکن شود. پس از تغ  شهیترکان ر  ی محل  یقیشد موس  ی ( سعیرضاخان  ی)کودتا1925سال    در

برنامه ها   ن یشوند. اما ا یدعوت م   یدولت ونیزیو تلو ویمختلف به راد اد ی ها در اع   قی، آشیشد. به تازگ ی و نواختن ساز حرام تلق

  گرید  ی از شهرها  ش یب  یق یو زنجان، به سنت آش  هی، ارومزی مانند تبر  ی بزرگ  یشهرها  ر هستند. د  یو مذهب   یمل  یمحتوا   یدارا

  ی مذهب  اد یانجمن ها، آنها در اع   نیا  قیشده است. از طر  سیها تأس  قیآش  یمذکور انجمن ها  ی شود. در شهرها  یداده م  تیاهم

سازمان    تیفرهنگ با حما  یاز اهال  تیه انجمن حمای. در شهر ارومندیآ  یگرد هم م   یاجتماع   یدادهای، جشنواره ها و روی و مل

 .خود را ارائه دهند  یها دور هم جمع شوند و هنرها قیامکان حاصل شده که آش نیو ا  سیتأس هیاروم یشهردار یفرهنگ

مهم خود   گاه یبا جا قیدهد. آش ی را نشان م یکسانیروند توسعه  باً ی، تقری، قفقاز و آناتولرانیمنطقه ا ی قیسنت آش یخیتار ریس

  " انشاقی "،    "آغ ساققال )باتجربه ، دانشمند("،  "دده"،  "اوزان"،  "وارساق "  یمردم با نام ها  نی، در ب جانیآذربا  انهیدر فرهنگ عام

مردم با نام وارساق شناخته    نیدر ب  قی، آشیلادیدر قرون ششم وهفتم م  قاتیشناخته شده است. طبق تحق  "قیآش"و سرانجام  

  " دده"  ای  "اوزان"به    قیاست. در قرون هشتم و دهم، آش  شهیر  نیاز هم  ده،یکه به امروز رس   یوارساغ   یشد، و قالب شعر  یم

آش از قرن شانزدهم،  قبل  تا  بود.  با تخلص  یآذربا  ی ها  قیمعروف  قرن    قیشدند. اصطلاح آش  ی شناخته م  " دده"جان  از  پس 

 ی ایدرجغراف  یقیسنت آش  به روند   ی نگاه   در   .(26:  2009  ق، یوارد شده است )ح. صد  ی جانی آذربا  ی در ترک   ی لادیچهاردهم م

 ، 5)قرن شانزدهم(   قیآش  یسار  ،4)قرن هفدهم(   یعباس توفارقانل   قیآش  ،3)قرن پانزدهم(   یقوربانانند  م   یی وجود نامها  ، بارانیا

 

  ز یقرار دارد. او در تبر  ییختا لیشاه اسماع  ینهضت ادب   نی و در مرحله آغاز لیهمدوره شاه اسماع ن یاز توابع شهرستان خداآفر   لویدر  یمتولد روستا 3

 .استردهک  هیو حروف ه یخود را وقف نشر معارف قزلباش  یو خوانندگ یاست و هنر نوازندگ   وستهیپ ه ینشو و نما کرده و در همان شهر به نهضت قزلباش
  نی از بزرگتر یکیاست و   یآمد. او همعصر با شاه عباس صفو ایبه دن  شد، یتوفارقان شناخته م یخیدر آذرشهر، که با نام تار  یلادیم 1600در حدود  4

 . دیا یبه شمار م  یقیآش یقیموس دیاسات

  دیارس کوچ ی خود را در منطقه قره داغ به سر آورده و سپس به آن سو ی آمده، دوران جوان  ا یاز دهات شهرستان اهر به دن  ی کیدر  یکه و دی ایبنظر م 5

 دارد.  رقرا   "ردیگوله ب " یاندک است. مقبره او در روستا  ق یآش نیا  یدر مورد زندگ یخی ساکن شده است. اطلاعات تار «یبه نام »قاراداغل یو در ده
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  ن یکه چن  ودش  یم   دهی و ... د   8)قرن نوزدهم(  نیبالوولو مسک،  7)قرن هجدهم(   یدوللو مصطف  قیآش  ،6خسته قاسم )قرن هفدهم( 

و کرم، آرزو و قنبر، عباس و گولگز،   یمانند اصل  یترک  یها "دستان"اند. ظهور  افتهیپرورش  ایجغراف نیدر ا یبزرگ یها قیآش

،  "لمه  ریزنج"،  " یاتی با" ها است. از وجود انواع شعر و نظم مانند    قیآش  ن یو شاه صنم و... به لطف ا  بی، عاشق غرلیشاه اسماع 

 .(2009:41 ،یال یاست )قافقاز یقیمراکز آش نیمنطقه از مهمتر نیشود که ا یگرفته م جهیو... نت "دسمس  یغالیج "

در منطقه   یقیو اساس سنت آش  هیشود؛ پا   یمنطقه محسوب م  نیمحققان در مورد ا  نیاز بزرگتر  ی کی، که  ی نظر محرم قاسمل  به

را گسترش    یقینقاط رفتند و سنت آش  گریو د  یبه قفقاز، آناتول  یاریبس  یها  قیگذاشته شده است.  بعدها، آش  رانیا  جانیآذربا

 .دادند

 ه ی اروم   ی ق ی سنت آش  

  نیدر ا  یاریبس  یخیتار  عی وقا  م،یقد  اریبس  یشود. از زمان ها  یترک ها محسوب م  یها  نیسرزم   نیتر  یمیاز قد  یکی  هیاروم

  یاریو مرکز بس  یادیز  یتمدن ها  تختیقرار داشته، پا   یادیز   یدر گذشته در معرض جنگ ها  هیمنطقه رخ داده است. شهر اروم

شده   یدار  شهیر  یسنت ها  شیدایشهر موجب پ   نیبودن ا  یخیو سنت و تار  فرهنگرو غنا و عمق    نیبوده است. ازا  انیاز اد

)اوزان(   یقیسنت آش  شهیدهد که ر  ی مردم منطقه است، نشان م  یسنتها  نیاز مهمتر  ی کیکه هنوز هم    یقیاست. تداوم سنت آش

 . گردد یمنطقه به دوران باستان برم  نیدر ا

را در    یقیمختلف هم سنت اوزان و هم سنت آش یترک، در زمان ها  ی ها یها  نیسرزم  ری، مانند ساهیمنطقه اروم  یقیآش  سنت

 ی قیتوان گفت که سنت آش  ی حال، م  ن یرا تا به امروز حفظ کرده است. با ا  قیاوزان/آش  ی سنت ها  یها  یژگ یخود داشته و تمام و

  .کردند آغاز شده است  یم  یزندگ هیکه در دوره صفو یو دوللو مصطف (Aşıq Bəyməz)مزیب قیبا آش هیخاص اروم

هنر    گاه یبه جا  ینشانه ها  نیشد، اول  سیتأس  رانیا  جانیبار در منطقه آذربا  نیاول  یبرا  شیدرو -یصوف   یآنجا که کانون ها  از

 .(154: 1996،  یملیمنطقه ظاهر شد )قاس نیو قفقاز در ا ی، قبل از آناتولیقیآش دنیرس

 

استوار   یاز ستونها یک ی. او باشدیم داش کمهی(، متولد و در گذشته تیلادیم 1684–1760)  ه،ی دوره افشار لسوفیشاعر، عارف و فخسته قاسم  6

 است. یقیآش یقیموس
جنوب   یلومتریک 45در محال دول ، در  یکرده باشد. و یزندگ19-18شود که در قرن   یزده م  نی. تخمستیمشخص ن  یتولد و مرگ و قیدق خ یتار 7

 متولد شده است.  هیاروم
آمده   ایروستا به دن  نیدر هم یلادیم 1852که در حدود سال  ن«ی قصاب اوغلو ملقب به »بالوولو مسک نیحس ه،یبالوو اروم  یشاعر بزرگ اهل روستا 8

  ساکن بالوو   یکرده و در روستا متیعز  هیبه اروم زی از تبر یصفو لیاسماع و زمان حکومت شاه یصفو یقصاب بود که در دوره میملا کر  ،یاست. پدر و

 شدند. 
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در   نی. امینیب  یها به وضوح م  قیآش  یرا در شعرها و اجرا ها  نیاست. ا  ی شیدرو-مربوط به دوره خانقاه  هی اروم  یقیآش  مکتب

اروم  اریبس  یقیآش  ی ها  طیمح  ریسا اهل سنت،    قی، آشیدوللو مصطف  ا ی ،  یحیمس  قیقول هارتون، آش  ی حت  هینادر است. در 

  .داشته اند  ییبسزا  ریتأث  هیاروم  یقیبر سنت آش  زین  یعلو  یها   قی، آشنیبر ا علاوهشوند.    یمحسوب م یشعر خانقاه  ندگانینما

با گرفتن ساز  در دست خود،    ان یوجود داشت، صوف  شیدرو-یخانقاه و مدرسه صوف  ی ادیتعداد ز  هیآنجا که در منطقه اروم  از

ا  ییها  قیمنطقه آش   نیا  یها  قی آش  شتریشدند. ب  قیآش از  اند.  ار خانقاه برخاسته   یگر  یرو در آثار آنها، رند  نیهستند که 

  .(2005:68 ، یال یفقازشود )قا  ی م ده یسنت خانقاه د  یِعرفان 

با    ییدهد. در شعرها  ینشان م  یکنند، همسان   ی در جمخانه ها  برگزار م  انیکه علو  "جم"  یها  نیبا آئ  هیاروم  یقیآش  سنت

  ی با مکتب ها  ییشباهت ها  نیمنطقه همچن  نیدر ا  یقیشود. سنت آش  یداده م   حیترج  "یکسمه کرم"ذکر، آهنگ  یمحتوا

 ی تنبور و ساز برخ  یو سماع با همراه  یدارد. آوازخوان  واسیقارص و س   انند م  یآناتول  یدر شهرها  یشده توسط شاعران علو  جادیا

 .( 69:   ،یال یسنت است )قافقاز نیکنند، ادامه هم  یکه برپا م ی شیو درو یدر مجالس علو هیدر اطراف اروم یعلو شیاز دراو

مکتب    یاصل  یار شاخصه ها  مهیهفت س  "ساز"در کنار    یقیبودن موس  ی بودن مقام ها، کلام  کیتمیر  ریها، غ   قیآش  یتکنواز 

 .و جهان، منحصر به فرد کرده است رانیاست که آن را در سطح ا هیاروم یقیآش

  یکه سرشار از آداب و رسوم و سنت ها  ی اجتماع   میشود و مفاه  یدر اوج خود اجرا م  یو حماس  یعرفان  میمکتب، مفاه  نیا  در

 .شود یارائه م یقیگذار از شاعران گمنام و نادار آش  ریو اشعار تاث نیریش یها "دستان"است، در قالب  اری د نیمردم ا

و هنر    جانیآذربا   یها  قی هنر آش  نیب  نیبرخوردار است.  ا  ی نیخاص و مع  یها  یژگی، اشکال اجرا از وهیاروم  یقیمنطقه آش  در

  شهیها با ر  قیمتاثر و مرتبط با آش  یهنر  طیمح  کی  ه،یاروم  یها  قیآش  طیرا داراست. مح  ی پل ارتباط  ی ژگیو   یآناتول  یقیآش

، از  نیاز ا  ر ی. به غ ردیگ  یتک ساز )قوپوز( وآواز انجام م   یفقط با همراه  هیاروم  یقیدر مکتب آش  قیآش  یاست. اجرا  یشیدرو

تک ساز ساخته شده، کاملاً    یمکتب که براساس اجرا  نیساز در ا  یشود. سبک نوازندگ   ی استفاده نم  یگرید  یقیموس  لهیوس  چیه

  ی مجالس سماع خانقاه  یاست. هنوز رد پا  ر یغدیقارص و ا ینواح ژه ی، به ویآناتول یها قیآش یو مربوط به سبک سازنواز هیشب

  د یدر شور و شوق پد  نیخورد. ا  یشود ، به چشم م   یبرگزار م  هیاروم  یقیآش  طیمح  یها، که در قهوه خانه ها  قیآش   یدر اجرا

ها   اجراو    شوندیم  خودیکنند ، از خود ب  یم  یرا همراه  قیآش  یشود. مخاطبان پس از مدت  یم   ده یها د  قیآمده در مجلس آش

 .موجود است "ی سماع "به نام   یآهنگ یاست. حت  یبر اساس موضوعات تصوف شتریب
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چهل و پنج تا    نیب  طیمح  نی. تعداد دستان ها در ا9دانند   یم     "دستان"  یادی ها تعداد ز  قی ، آش یا  هیاروم  یقی سنت آش  در

  ا یو    یی غنا  ، عرفانی   –   یدستان ها، مذهب  نیا  شتریداند. موضوعات ب  ی دستان م   ستیحداقل ب  قیچهل و هشت است. هر آش

/ قاراداغ ،   زیاست. در مکتب تبر  ییمناسب سنت دستان سرا  شتریب  ستم،یاز لحاظ ساختار و س  هیهستند. مکتب اروم  یحماس

  تیوضع  نیکنند. ا  ی م  یرا همراه  قیآکاردئون آش  یمانند قاوال)دف( ، بالابان و  حت   یگری د  یقیهمراه با  قوپوز، آلات موس

 شتر یشود مخاطب ب یدستان فقط با قوپوز، باعث م یاجرا که یدهد. در حال یرا در درجه دوم قرار م قیصدا و سخنان آش یگاه 

  .ردیگ ی م یدرمقام دوم جا شهی، ساز همهیاروم یق یبه داستان بپردازد. در منطقه آش

  ییدهد. توانا  ی ارائه م  ییعملکرد خود را به تنها   رایدارد. ز  یشتریب  تیهم در ساز و هم در سخن، قابل  قیآش  هیمکتب اروم  در

  نیاست. در ا  طیمح  نیا  ی ها  قیآش  ییو سخن سرا  یتک ساز نواز  ستمیس  ل یخوبِ دستان، به دل  یدر اجرا  هیاروم  یها  قیآش

شود.     یاجرا م  یدستان به طور مشخص تر  لیدل  نیوجود ندارد. به هم  یگرید  ازس  یاست و ساز او، و صدا  قیمکتب فقط آش

  ل ید"  بار هم به صورت  کی درک بهتر شعر آن را    یبرا  قیمکتب، آش  نیبعد ازخواندن شعر با آهنگ و ساز، در ا  ن یعلاوه بر ا

  .کندی( و بدون ساز و آواز تکرار مکلمهی) به شکل د"یجواب

 ه ی اروم   ی ق ی آش   مکتب

شوند. علاوه    یشناخته م  هیاروم  یقیمناطق آغازگر مکتب آش  نیبه عنوان اول   10( اندوآبی)م  ی و قوشاچا  ی، خوهیاروم  یشهرها

جزو   زیاست ن  رانیا  یشرق  جانیاستان آذربا  یاز شهرها  یکی مرند که    کاناتیماکو، سلماس، چالدران و منطقه    ی، شهرهانیبر ا

 . 11است  هیاروم یقیمنطقه آش

  ز یمتما  زیتبر-قاراداغ   یقیآش  طیهنر از مح  ن یگذاشتن هنر شان با تک ساز، خود را در ا  ش یها با به نما  قی، آشهیمکتب اروم  در

کند.    یجلب توجه م   12ریلدیقارص، ارزروم و چ  نیو همچن هی، ارومیبورچال  یهنرها  نیب  ینظر، شباهت معنو  نیکنند. از ا  یم

را محافظت کرده    یمیسنت قد کیبالابالان و دف،   یهر سه منطقه فقط با ساز، بدون همراه ستادا یها قی، آشگریبه عبارت د

 . (127:  2001 ف، یاند )امام ورد

 

 عاشقانه است. ز یمنظوم و منثور قهرمانانه و ن  یمعادل داستان ها یقیداستان که در مکتب عاش یاز کلمه فارس 9
 یو هشتر هیاروم یوجود دارد ، به نام ها  یقیدو مکتب عاش  یواقع نشده است. در قوشاچا هیاروم یق یدر منطقه عاش یقوشاچا ی منطقه شرق 10

 (.ی)هشترود
حساب شود.    هیاروم  یقیجدا از منطقه عاش  د یمنطقه با   نی است. ا  یق یاز عاش  یسنت خاص  یدارا  یغرب   جانی تپه )تکاب( در استان آذربا  کانیمنطقه ت 11

  به   هیسنت در گذشته نه چندان دور از اروم  نیشود که ا   یشود و تصور م  ینم  دهی د  هیاروم  یقیاز سنت عاش  یاثر   چیدر منطقه سولدوز ، در گذشته ه

روس ها را قبول نکرده و از    تی پاپاق تابعقره  لیا   ، یهجر  1245قاجار و در سال    شاه یمنطقه سولدوز )نقده( منتقل شده باشد. در زمان حکومت فتحعل

 بود، اسکان داده شدند.   رزای عباس م ولیسولدوز که ت  یمنطقه مهاجرت کردند و در اراض ن یمنطقه قفقاز به ا 
 هم مرز با ارمنستان و گرجستان  هیدر شهرستان اردهان ترک یمرکز منطقه ا 12
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  ، یقیآش  یها  طیمح  ر یاز سا  ش یآن است که ب  یو آواز  ی تم خاص و شکل مقام  ه،یاروم  یقیمکتب آش  ی اصل  یها  زیتما   گرید  از

 .یخوان فیاست تا تصن  یشیو درو انهیمجالس صوف ادآوری

است که هنوز هم   یقیدار از آش شهیو ر ی میقد اریمکتب بس کی یدارا ، یجانیو آذربا یآناتول یقیآش یها طیمح نیدر ب هیاروم

 .ادامه دارد یو رابطه استاد و شاگرد قیآش-در قالب سنت اوزان

 افتهیپرورش    نجایمعروف و مشهور در ا  یها  قیاز آش  یاریدر منطقه است. بس  یقیمانند مرکز سنت آش  هیدول در اروم  محال

از   "یو بهمن  یجرانیدول ه"از آنها هستند. آهنگ    ی، دوللو ابوذر و دوللو محمد برخ  یمانند دوللو مصطف  یاند. شاعران سازنواز 

ابوذر، که توسط دوللو مصطف   ی شمال  جان یو قازاخ در آذربا  ی مناطق بورچال  یها  قیشده بود، هنوز توسط آش  تیترب  یدوللو 

 .(45: 1996،  ی ملیاست )قاس یقیآش ی ها طیمح ریکانون دول بر سا  ریشود که نشانگر تأث ینواخته م

همراه با ساز به ادامه   یاشعار ترک  یبا اجرا   زین  یو آشور  یارمن  یها  قیترک وجود ندارند. آش  یها  قیتنها آش  هی منطقه اروم  در

 وی آش  قیآش  ،  14(ستمیاوهانس )قرن ب  وسفی  قیآش،  13قول هارتون )قرن نوزدهم(   قیکمک کرده اند. آش  هیدر اروم  یقیسنت آش

(Aşiv) منطقه هستند یحیمس یها قیاز آش وسفی قیپدر آش عقوب،ی قی، آشوسفی قیپدر بزرگ آش. 

  ی ترک  یمحل  یقیشاعر که شعر و موس  نیبود. ا  هیاروم  یقیها در منطقه آش  قیمنبع الهام آش  1925دده کاتب، پس از سال    شاعر

  ، یال ی)قافقاز   15کنند   ی آثار استفاده م   نیها هنوز از ا  قیاز آش  یاریشعر دارد. بس  تیداند، حدود سه هزار و ششصد ب  ی م  یرا به خوب

2009:70).  

 
 :از اشعار دده کاتب   ی ا   نمونه 

 رید زدهیب زدانیلوطف  لهیکونول،دور شوکر ائ یدل

 

  یها خ یسنگ مزار هارتون با شکل سنگ قبر و تار  سه یرا از مقا  خ یتار نی ا میباشد. ما توانست ح یدر اواخر قرن نوزدهم ممکن است صح یتولد و خ یتار 13

 . میها بدست آور یتوسط سلماس لیکائ یم قیآش ی و از شناختن قبرشاگرد و گرید یقبرها

(Salmasli qul Hartun: yeddi xalq ozanından qalmış miras/ Doç.Dr. Tohid melikzade) 
  "سازبند"( و پدربزرگ خود که  عقوب ی ق یرا از پدر)آش یقیآش ی قیدر موس تی که فعال هیاروم ه«یتک زجی»د  یدر روستا ی شمس 1306متولد  یو 14

 را وداع گفت   یدارفان  98 بهشتیارد  22هنرمند در شامگاه   ن ی( هم بود، به ارث برده بود. ا یقی)سازنده ساز آش
  "دده"بود اما لقب   دهی را برگز " کاتب"چشم به جهان گشود . ابتدا تخلص  ه یاورم یلومتریک  45در  یدر قصبه فرهنگ دوست قولونج 1304به سال  15

دوم   رد  شانی. ا  افتی رییداده شد و تخلص کاتب به دده کاتب تغ اریآن د  بانی، توسط بزرگان و اد هیترک هیشعر و ادب در شهر قون ی در جلسه ها زین 

 ) قولونجو ( به خاک سپرده شدند. یرا وداع گفته و در زادگاه خود قولنج  یدار فان  یزبان مادر ی و مصادف با روز جهان - ی سالگ 84سن  -1387اسفند 
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 ر یده د زیاصل ارکان ب قت،یحق ریمان،بیا صدق 

 ن یادب هـــــم شفاعت رحمه للعالم کــــــــان

 ر ید زدهیب هانیشمس ج نده یچیا نیدورد م یرمیی وزی

 زیمیسوبحان ب یاحسانه عدالته امر ائد باخ

 ز ی میقورآن  ریثابت د  قینسانلیحکم ا اوخونور

 ز یمیشان -وار شوکت مدهیقلیا یئددیقاره  بئش

 ر یده د زیحکم قورآن ب یمتمم یتاب یک دورد

 نیرب  العالم زهیب یلدیق طابیالست خ روز

 ن یقی یوارد   زیموژده م کیدئد  زلریب یبل  قالو

 نیروشن اولدو ظولمت سطح زم زدنیمینید

 ر یده د زیحکم سما حکم رضوان ب نیزم حکم

 میزیمسند صدر ب لهیا دیتوح رکلمهیب

 میزیالقدر ب لهیصلات صوم زکات ل خمسه

 م یزیالوطن مرده جهاد هم ماه بدر ب حب

 ر یده د زیرحمان ب  تیباب نجات ب اتیح آب

 به اذن پروردگار  نیسوزون دوغرو دئد بیکات

 هر نه وار لریب یاخشیسه  لهیائ کریف انلاریآنل

 گون اولار حق و باطل تامام اولار آشکار ریب

 ر یده د زیدوغرو کلام دوغرو زبان ب لریب یهام 

مانند دده کاتب،    یا  هیاز شاعران اروم  یی شوند ، شعرها  یها خوانده م   قیکه اغلب توسط آش  یی، شعرها  هیاروم  یقیآش  طیمح  در

 .16هستند نیسکیو بالوولو م ی، دوللو مصطفی، قنبر اوشناوالییپور آذر، پاشا 

،  یدوللو مصطف  قیهستند. آش تیمنطقه مشغول فعال  نیعاشق هنوز در ا 130است که حدود    یقیاز مراکز سنت آش  یکی  هیاروم

،  یمرادخان  زیعز  قی، آشیسلطان   نیحس  قیآش  ، یمیفرهاد سل  قیجواد، آش  قی، آشی کگن  رزایم  قی، آشوسفی  قی، آشعقوبی  قیآش

 

 .ندیسرا   یم یقیآش یبایو... اشعار ز یاحمد اسد ز، یکهر یمیجوانمرد ، ارشد ابراه یمانند بابا عل یشاعران  ز یامروزه ن  16
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  ی عل   قیطسمالو، آش  یموس  قیآش  ، یانگنه ل  تین  قیوهاب زاده، آش  ش یدرو  قی، آشیباصلان طال  قی، آشی رتلیسام  زیعز  قیآش

 .هستند هیاروم یقیمنطقه آش ی میو قد ی متوف یها قیاز آش یتعداد ،یقیموس یقل قیوآش جلریحسن گ قیباش، آش یزیرمیق

  قیآش  ،ی ملک  ایزکر  قی، آش17یلطف  یاسمعل  قینوزاد، آش  وبیا  قیآش  زاده، یعل  ی نباتعل  قیدهقان، آش  نیمحمد حس  قیآش  استاد

عباس   قی، آش18رومند ین  دریح  قیآش  ،یقیموس  یقل  قیجنون، آش  قیآش  ، یمیکر  یعل  قیآش  د،یبولود سع  قیآش  ،یعبداله اشرف

شناخته شده  امروز منطقه    یها  قیعباس زاده و... از جمله آش  میند  قیآش  ،یر یقنبر حق  قیآش  ،یمناف رنجبر  قیبهلول زاده، آش

 .هستند هیاروم یقیآش

 ق ی آش   ت ی و ترب   ه ی اروم   یق ی آش   هنر 

در قرن شانزدهم    یی ختا  لیشاه اسماع   یپس از انقلاب فرهنگ   رانیا  جانیدر منطقه آذربا  یقیکه قبلاً ذکر شد، سنت آش  همانطور

  اتیادب  ی ها  شهیکرد. ر  یم   یزندگ   یی همزمان با ختا  باًیاست که تقر  یقوربان  قیمنطقه آش  نی در ا  قیآش  نیآغاز شده است. اول

،  "اوزان"را    قیشود. در آن زمان آش  ی قرن حکومت داشتند، نسبت داده م   ک ی  ی، که برازین  ونلوهایمنطقه به قاراقو  نیدر ا  یقیآش

 .(24: 2009 ق، ی)ح. صد  دندینام ی م " دده" ا یو   "وارساق "

  قیآش  یقیشده است. موس  جادیعموم مردم ا  انی است که در م  یقیدر قالب موس  ی شفاه  انهیعام  اتیادب  تیخلاق  یقیآش  هنر

مانند    یاست که شامل موضوعات  یهنر  یقی. سنت آشدیآ  یم   د یپد  یو  یو اجرا  یشدن ساز، آهنگساز  کپارچهیاست که با    یهنر

  ییغنا  ی ، داستان ها  قیآش   یها تیخلاق  گریو محبت مردم است. نوع د  ی، دوستی، قهرمان ی، آزاد یم یقهرمانانه قد  یداستان ها

  .کند  یشعراستفاده م یبه عنوان وزن اصل  ییها از وزن هجا  نیهنگام ساخت ا قیاست. آش

کنند، با    ی ها به صورت بداهه اجرا م  قیکه آش  یدر آثار  یقیبر عرفان و دستان است. موس  ی عموماً مبتن  هیاروم  یقیآش  هنر

  ر یآن اجتناب ناپذ  یروح  ی که فقط طبق قواعد نت ها اجرا شود ، احتمال ب   ییاجرا  رای. ززدیآم ی درهم م  قیآش  یاحساسات درون

  .است

که    یبودن و خلوص آن را حفظ کرده اند. موضوعات  یعیطب  نیخود ا  یبا استفاده از تک ساز در اجرا  زین  یا  هیاروم  یها  قیآش

 :است ریپردازند به شرح ز یمعمولاً در اشعار خود به آن م هیاروم یها قیآش

نوع    نیهمراه با ساز بوده است. ا  ،یاشعار حماس  ی در رزمندگان با اجرا  زهیانگ  جادیها ا  قیآش   فیاز وظا  یکی  :ی قهرمان .1

ها با توجه به موضوع   قیآش  رایشوند. ز  ی خوانده م  یدیمحترم و جمش  ل،ی، صور اسرافیتیمانند دوب  یی با آهنگ ها   شتریشعرها ب

 

 وهاب زاده شی درو ق یاز شاگردان مرحوم آش 17
 دهقان  ن یمحمد حس قیاز شاگردان آش 18
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در قالب چه  قیاست که آش نیکننده ا نییتع ی، عامل اصلگر یدهند. به عبارت د یم حیرجمناسب را ت ی و قالب شعر، آهنگ ها

 .آواز بخواند، موضوع و قالب شعر است یآهنگ

است که در دوره    نیامر ا  نیا  لیدلا  نیاز مهمتر  یکیها غالب است.    قیآش  یدر شعرها  یعشق اله  -تصوف    عشق:  .2

اند. دل  یآن زمان ممنوع م  یتوسط حکومت ها  ،یشعرها درباره عشق ماد  ییها  هیاروم  یقیکه مکتب آش  نیا  گرید  لیشده 

 یخود را در مورد عشق در چارچوب  یها شعرها  قینگرش، آش  نیا  لیاست. به دل  یبه عشق اله  لیمحصول خانقاه است و متما

به   تیوضع نیکنند. در واقع، ا فایا یعرفان  یرا تحت پوشش آهنگ ها یعشق ماد انیدادند که ب حیترج  ایکردند،  انیب انهیصوف

.  در  19و دو آهنگ گفته اند  تادرا هف  یقیآش  یدر کربلا، تعداد آهنگ ها  دیاشاره به هفتاد و دو شه  یشده است که برا  یگونه ا

  .شود ی داده م حیترج  "یغربت"آهنگ  شتریبا موضوع عشق، ب یشعرها

در    ت،ی، دوازده امام و ولای مانند حضرت محمد، حضرت عل  یمیمفاه  ژه،یبه و  ی و عرفان  ینیمباحث د  و تصوف:  ن ی د .3

  .شود یاجرا م سیو تجن وانید  یو عرفان امروزه در آهنگ ها ن ید میمفاه  یحاو یدارند. شعرها ی خاص یها جا قیاشعار آش

ها  قیاشعار آش، سفر در  ادی ، تولد، مرگ، اع یمانند عروس  یاجتماع  یانواع مباحث مربوط به زندگ :ی موضوعات اجتماع  .4

 . شوند ی خوانده م یلیو گرا یتاجر یاغلب با آهنگ ها یبا مضمون اجتماع  ییموجودند. شعرها

رود.    یها م   ی ها و عروس  یی پا گذاشتن کوه و دشت، به گردهم آ  ر یاست که با ز  ی با ساز در دست  کس  هیمکتب اروم  قیآش

  .دهد  یمخاطب نشان م یاز سرگرم شیرا ب قیکلام آش تیمکتب، اهم نیتک ساز بودن در ا یژگیو

خود را با خواندن   یها معمولاً اجراها  قی، آشلیدل  ن ینادر هستند. به هم  اریکه شاعر هم باشند، بس  یی ها  قیتعداد آش  امروزه

علسگر    قیقول هارتون، دده کاتب، خسته قاسم، آش  ی، سلماسلنیسکی، بالوولو میمانند دوللو مصطف  ی شاعر قبل  یها  قیاشعار آش

 . کنند ی م فا ی... ا و

، لغت  تی، خلاقیاراده و هوش قو  یدارا  دی ابتدا با  قیکند. آش  یآماده م   یقیآش  یرا برا  قیاستعداد است که آش  نیوهله اول، ا  در

از آموزش، پرورش و بلوغ   یخاص   ندیفرآ  د یباشد. در مرحله دوم، آنها با   یی قایشعر خواندن و گوش موس  یی گسترده، توانا  یدان

  .(312: 2010. یبه مهارت برسند )اوغوز، و.  یقی، تا در آشنندیرا نزد استادان خود بب یهنر

با    یها با کار به عنوان شاگرد در کنار استادان خود، همراه  قیفراوان، آش  یها ی ژگی، به شرط داشتن وهیاروم یقیآش طیمح در

  ط یمح یها قیجامعه آش  ای ، خانواده یآموزند. به طور کل یاستاد، کار را م  یاجرا ی، با  تماشایبه آن عروس ی عروس  نیآنها از ا

 

  ش،ی ها درو قیشصت و هفت آهنگ را باکمک عاش  ،یشمس 1354-1353 ی (، در سال هاه ی)رضائ هیاروم و یدر راد " سؤز لا یساز " ی ما در برنامه ها 19

 مجموعه مستند را انتشار دهند.  نی که امکان دارند، ا ی کسان  کاشی. امیکرد  تیتثب گری د یو برخ وسف یاصلان، دهقان،  
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به    یی علاقه جامعه روستا  ژه ی. علاقه خانواده ها و به وابدی  ی به طور زنده ادامه م  یقیدر آن سنت آش  هاست ک  یطی، محهیاروم

 .دی آ یبه حساب م طیمح نیآنها در ا شیگرا لی دلا نیاز مهمتر یکی یقیهنر آش

ها و قهوه    ی . آنها همراه با استادان خود به عروسرندیگ  یم  اد یرا از استادان خود    ییو دستان سرا  یسازنواز  هیاروم  یها  قیآش

و با علاقه به استاد گوش    نندینش  ی خوانند ، شاگردان آنها م  ی در مجلس آواز م  ستادهیکه استادان ا  یروند. در حال   یخانه ها م 

. پس از آنکه  کندیسپارد و نکات لازم را به او گوشزد م  یو به او گوش م  دهدیخود اجازه اجرا م  شاگردبه    زیسپارند. استاد ن  یم

 . دهد   یادامه م ییخود را به تنها یتهای، فعالدیرس یاز  بلوغ هنر یشاگرد به حد خاص

 باده   دن ی و نوش   ای رؤ   موضوع 

 یشدن م  قیپا به آش  ایرؤ   نیو با ا  ندیب  یم  ییایرؤ  قیاساس آش  نیاست. بر ا  ایرو  ،یقیآش  ات یدر ادب  یاصل  یها  هیاز ما  یکی

که به خواب   یریشود. پ   یشناخته م   زی)بار امانت( داده شدن ن  "یوئرگ "  ا یباده    دنیبه عنوان نوش  هیاروم  یقیگذارد. در مکتب آش

گذارد. خسته   یم  یقی، قدم به آشیعل   شیجام کوثر )باده( از دست مولا  دنیبا نوش  قیآش  .20است   یحضرت عل  دیآ  یم  قیآش

 :کند یم فیتوص ریرا در شعر ز یقیبه آش یقاسم نحوه قدم گذار

  22دوم کمربست اول  م،یچدیا ندنیال  21شاه 

  23ده بست اولدوم  یگون شاه صف زیسگگ رخیق

 منه تابیاولدو دؤرت ک انیب اوندا

  ی م  ییآمده و او را راهنما قیآش  یایکه به رؤ  مینیب  یحضرت خضر را م  ای  یها داستان  مولا عل  قیآش  یاز داستانها  یاریبس  در

  .کند

رسند. در    یم  یقیبه درجه آش   ریپ   کیای انگور از دست مولا و    ا ی ، انار  بیبا خوردن توت، س  ای ها در رؤ  قیموارد، آش  یدربعض

 . رسد  یم شیبه آرزو قیباده داده شود، آش قی، اگر در خواب به آشیقیآش یداستانها

 شاگردی   – استاد   رابطه 

 

 بوده است.   یحضرت عل ز،ی ها آمده ن  قیعاش نیا  ییا ی که به رؤ یری، پ  هیاروم یارمن ی ها قی طبق گقته عاش 20
ها که به   یها و بکتاش  ی موضوع در علو نی است که حضرت محمد به معراج رفت ، به ا ی در روز یمجلس در عبادت جمع ری( پیشاه )حضرت عل 21

همان است  است که از دست شاه   یها ، باده اصل ق یشود. طبق اعتقادات عاش ی داده م تی)جمع چهل تنان( معروف است ، اهم ی لار جمع رخیق

 شده است.  ده یجمع  نوش  نیا ( در ی)حضرت عل
  قدح، مست اولدوم میچد ی ا ندن یشاه ال22
خواست. او از طرف حضرت   اشفا ی خود، مرگ  شی بشت نشست و از مولا  یصف  خیچهل و هشت روز در مقبره ش یداشت. و یمعلول ی خسته قاسم بازو 23

 . افتی شفا  یعل
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قرنها در سنت آش  یی سنتها  نیاز مهمتر  یکی استاد شاگرد  یقیکه  نگه داشته شده است، سنت  استاد و    یزنده  رابطه  است. 

ها  از گذشته تا به امروز بوده    قیآش  ن یبرخوردار است و به عنوان پل انتقال دانش، آداب و تجربه، ب  یمهم  تیاز اهم   یشاگرد

در داخل    یمناطق مختلف، حت  یها  قینه تنها در سبک آش  ن یبه وجود آمده است. ا  یقیآش  یآن، سبک ها  جهیاست و در نت

به وضوح به    هیدر اروم  یاسمعل   قیو آش  دریح  قیخورد. به عنوان مثال، سبک آش  ی به چشم م  زین  یقیمکتب آش  ای  طیمح  کی

استاد،     قیآش  کینزد    عمولاًشباهت دارد. عاشقان م  شیدرو  قیدهقان و مرحوم آش  قیاستاد آش  ب، یسبک استادانشان به ترت

که    یقیاز آش  د ی، آنها با یقیتسلط بر اجرا و شعر آش  یطبق سنت، برا  شوند.  ی کرده و بسته به استعداد خود ماهر م  یشاگرد

صبر، شاگرد پاداش    انینشان دهد. در پا  یادینزد استاد خود صبر ز  دیجوان با  قی. آشرندیشود، درس بگ  یخوانده م  زیاستاد ن

 .اجرا ظاهر شود یبرا  ییکه به تنها ابد ی ی کند و اجازه م  یم  افتیاز استاد در  راخود 

کردن به استادی که این سنت را به آنها خواهد آموخت، با استفاده از دانش، آداب معاشرت و    یبا شاگرد  یقیهنر آش  داوطلبان

 .تجربیات وی، آموزش ادبی و تخصصی لازم برای اجرای این هنر را بدست می آورند

 :است   ب ی ترت   نی آموزش شاگرد به طور خلاصه به ا   مراحل 

  ی: مباحث ادباول

 ی قیسبک آش یشعرها یریادگی .1

 ( یساخته استاد)اوستا مال  یشعرها یریادگی .1-1

 آزاد  یسروده ها یریادگی .2-1

 یق یآش کیستماتیاشعار س یریادگی .3-1

  دستان ها یریادگی  .       4-1

 ی قیآش  یآموزش نواختن ساز و آهنگ ها .2

 آداب اجرا در مجالس یریادگی  .3

قرار دارد.    " دیتقل"و    "مشاهده" ،    "ازبر کردن"  یبر روش ها   ،یشاگرد-توان گفت که اساس روند آموزش در سنت استاد  یم

  یی هاو توانا  تیآورد ، محدود  ی به دست م  یدوره زمان   کیتحقق الزامات سنت در    یدانش و آداب لازم را برا  ،یقیشاگرد نامزد آش

تواند بدون حضور   ی آورد و م  یرا به دست م   یقی. اگر استاد صلاح بداند ، او اجازه آشددار  ی ها به استعداد خود شاگرد بستگ

 .استاد در مجالس به اجرا بپردازد



 

187 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

منطقه چند   نیاستاد در ا  قیخود همچنان را حفظ کرده است. هر آش  تیاهم  ه،یاروم  یقیآش  طیدر مح  یاستاد و شاگرد  رابطه

 ی ها و سازنواز  یبرد و دستان ها ، سبک ها ، ملود  ی استاد، شاگرد خود را همراه با خودش به مجالس م  قیشاگرد دارد. آش

داند به    یکند. استاد همه آنچه را که م  یگفته شده توسط استاد را ازبر م  یها  انآموزد. شاگرد دست  ی را به او م  ییوسخن سرا

دارند   ی خود نگه م یها برا قیکه  آش ی سهم از اطلاعات  نیدارد. ا  ینگه م  یخود سهم یبرا شهیدهد و هم ی نم اد یشاگرد خود  

  شتری. استاد شاگرد خود را بردیبگ  ادی  یگری ق دیتواند از استاد آش  یبه جز استاد خودش، نم   قینام دارد. هر آش  "یبید  سهیک"

پول به دست آمده توسط شاگرد باشد.    کیتواند شر  یاست، م   ده یاو زحمت کش  یاز فرزندانش دوست دارد و از آنجا که برا

  کی  یخرد. برا  ی شاگرد م  یساز را استاد برا  نیکند. معمولاً اول  ی گذارد و به حرف او گوش م  ی به استاد احترام م  شهیشاگرد هم

 .دارد تیدر شاگرد داوطلب اهم یقی، اخلاق ، دانش ، احترام و علاقه به آش یاستاد، آراستگ قیآش

نادر    هیاروم  یقیآش  طیکه با رابطه استاد و شاگرد بزرگ شده اند، در مح  ی جوان  یها  قیآش  ینیدر اثر شهرنش  ر،یاخ  ی زمان ها  در

به شدت قبل   یرابطه استاد و شاگرد  طیمح  نیشده است. در ا  فیدهد که رابطه استاد و شاگرد ضع  ینشان م  نیهستند و ا

جوانان علاقه   نکهیبه خاطر ا  زیبه گرفتن شاگرد ندارند و ن  لی تما  گری شده اند و د  ریپ   اداست  یها  قیکند، چون آش  ینم  دایادامه پ 

هنر را  نیو خواندن کتاب، ا گرید یها قیآش یاجراها ی، تماشاید یکنند با گوش دادن به کاست، س یم  یسع یقیمند به آش

و ساز    رند یگ  یکار تبحر دارند،  قرار م   نیخود که در ا  قواما  ا ی  کانیمورد توجه نزد  یقیاز داوطلبان جوان آش  ی. برخرندیبگ  ادی

 .میهست  ، یو سلماس، بعضا شاهد ادامه رابطه استاد و شاگرد  ی، خو  هیاروم  یآموزند. امروزه تنها در شهرها  ی وسخن را از آنها م

 ( رما ی تخلص )تاپش   گرفتن 

  ایاسم مستعار را  ا ینام دوم   نیکنند. ا یخود از آن استفاده م   ی ها اسم مستعار دوم دارند که در شعرها قیآش، یقیسنت آش در

کند. تخلص    ی تخلص را خودش انتخاب م  نیا  ا یاست و    دهیکه در خواب د ردیگ  یم   یمرشد  ا ی  ریاو آن را از پ   ا یدهد،   ی استاد م

 .شود یم  دهینام "رمایتاپش"ها و مردم  قیآش انیدر م قیچهار مصراع شعر آش نیذکر شده در آخر

 ق یاکثر آش یواقع یکنند. نام ها یاز آن استفاده م ییخود در شعر سرا ینام واقع یاست که شاعران به جا ینام مستعار تخلص

 قیخسته قاسم، کاتب و... به عنوان نام استفاده کرده اند. طبق سنت آش ن،یمستعار مانند مسک  یها فراموش شده و آنها از اسام 

 :کند ی م افتیدر ریز یبه روش ها انام مستعار مورد استفاده خود ر

 :( انتخاب نام مستعار با انتخاب خودالف

 .کند   یخود به عنوان نام مستعار استفاده م ی نام خانوادگ ا یاو از نام و  •

 .کند ی و هنر خود به عنوان نام مستعار انتخاب م یرا متناسب با زندگ  ی او هر نام •
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 .مرشد  ای ری از نور استاد ، امام ، پ  افتی( درب

 .دهد یشاگرد را تحت امتحان قرار م قیاستاد آش •

 .داند ی شاگرد مناسب م تیرا با توجه به وضع یاستاد اسم مستعار •

 .کنند ی م افتینام مستعار خود رادر  ی ریو پ  خیش یمعنو ریبا تأث •

 .ردیگ ی باده در خواب خود را  نام مستعار م دنی( با نوشج

چهار مصراع  نیسپردن است. در آخر ی ( به عنوان استفاده از نام مستعار، به معنارمای)تاپش "رما یتاوش"، هیاروم یقیسنت آش در

  ی گریکند. اگر شعر متعلق به د  ی نام مستعار مورد استفاده اش را ذکر م  ا یباشد، نام خودش    قیشعر، اگر شعر از آن خود آش

و نام مستعار  م  یباشد،  تنها در آهنگ د هیاروم  یقیشود. در مکتب آش  یذکر  ز  رما یتاپش  ،یوانی،  ندارد. در    ی چگونگ  ریوجود 

 .شود یم  دهیاز نام مستعار خود در اشعار ش د نیسکیاستفاده بالوولو م

 فراموش اولدوم  ندهیال نین  یساق  نوش اولدوم م،یچدیر باده ا هیدئ نیمسک

 قضادان منه  یدیبئله ا ریتقد  توش اولدوم لقارایا ی ب م یدولاند چوخ

  :یاز دول لو مصطف میبا عنوان حک یدر شعر   "رمایتاپش"

 م یاند ینه  م یاندی منده  ب،ییدئ  اری-اری  م یاند یدا ندنیعشق ال ام ی "یمصطف"

 می حک مآمانی – میصبر یبدیلیکس  م یدولاند  یداش  -یاولوب داغ  مجنون

  ساز  ی ها   یژگ ی و و  ی سازنواز 

  ق یتوان آن را از شعر آش  یاست که نم  یاست. ساز عنصر  یقیعناصر سنت آش  نیاز مهمتر  یکیو    قیالهام آش  کیابزارتحر  ساز

شود. از آنجا که   یم   دهینام  "مک  لهیسؤ  لدنید"و گفتن ساده    "مک  لهیتئلدن سؤ"همراه با ساز    قیآش  یشعرها  انیجدا کرد. ب

 .(61: 2009شدند )آرتون ،  یخوانده م  "چوغورچو"نواختند،  یم  "چوغور"به نام  یها ساز قیآش نیاول

  یو شعر م  نواختندیساز را م  نیکه ا  یشد و کسان  ی قوپوز استفاده م  یبه معن  "اوزان"قرن چهاردهم، از کلمه    جانیآذربا  در

واگذار کرد و نام ساز آنها را به    یقی خود را به آش  یشدند. در اواسط قرن پانزدهم، سنت اوزان جا  یم  دهینام  یخواندند، اوزانچ

 .(  314: 2010)اوغوز، و. د.  افتی ر ییتغ "ساز"و بعد ها به  "چوغور"

  ن یحال، ا  ن ی. با اردیبگ  شی استاد را در پ   یسازنواز  کیتکن  د یکند، با   ی ساز با استاد م  یریادگیشروع به    یقیداوطلب آش  یوقت

کند. امروزه    جادیخود ا  یرا برا   یخاص  یساز نواز  کیتواند تکن  یم  ندهیدر آ  رایکه استاد شود، ادامه دارد ز  یتا زمان   تیوضع

 .رندیگ ی م اد یآموزش ساز  ی با رفتن به دوره ها ا یبلکه با تلاش خودشان  ،ی ها نواختن ساز را نه با استاد اصل قیاز آش یبعض
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وقت از    چی، از گذشته تا به امروز هییقیاست، اما در سنت آش  هی اروم  یقیآش  طیمحبوب در مح  یقیساز موس  کیباغلاما    اگرچه

  "قوپوز"آنها، نام ساز را    انیحال، در م  نیکنند. با ا  ی ها از قوپوز استفاده م  قیآش  هیباغلاما استفاده نشده است. در مکتب اروم

شود،    یم  یکه معمولاً با صدف کار  هیساز اروم  یها  یژگیو نیاز قابل توجه تر  یکینامند.    یم  "یساز قیآش"خوانند بلکه    ینم

دانند. هلال و ستاره پرچم    یم  سمیتوران  دهیاز ا  یماه را نماد-ستاره  نیها ا  قیآش  شتریسازها است. ب  ینقش هلال ماه و ستاره رو

 .شناخته شده است یه، به عنوان نشان اسلامیمسلمان، از جمله پرچم ترک  یاز کشورها یبرخ یها

، برنده ساز  قیدو آش  نیب   "شمهیدئ"دهد. اما در گذشته، در مسابقه    ینم  یساز خود را به کس  قیآش  ه،یاروم  یقیسنت آش  در

 . نزاکت استرداد آن را نشان دهد ایتوانست ساز را برداشته و ببرد  ی گرفت. برنده م  یبازنده را م

 ی بار معنو  یمقدس که دارا  یبه عنوان آلت  قیساز آش  ز،یاز زمان دده قورقود قداست خود را حفظ کرده است. تا به امروز ن  ساز

مانده است، هنوز هم در قوپوز در    یاوزان باق   یمیبودن ساز، که از سنت قد  زیتقدس و سحرآم  یشود. رد پا  یاست، محسوب م

 .و مقدس است یآلت عرفان  کیساز  نی، اهیمکتب اروم رشود. د ی م دهید هیاروم یقیسنت آش

در    قیسنت ساز، نسبت به آش  نیکند. در ا  ی آموزش مردم را درک م  فهیمرشد است. او وظ  کی   ه،یاروم  یقیدر سنت آش  قیآش

  ییساز خود را نواخته و شروع به سخن سرا  قیمکتب ، آش  ن ی، در ال یدل  نیسخن است. به هم  ی مکان دوم قرار دارد. نکته اصل

 .کند یم

شده است.    لیتشک   24یو چهارده پرده، دو قسمت مهم، کاسه و دسته و نه گوش  می، قوپوز از هفت رشته سهیمکتب اروم  در

ساز را با توجه به حنجره خود    میتنظ  قیشود. آش  یاز درخت توت ساخته م  ییدسته ساز از درخت گردو و کاسه آن از ورقه ها

 .شود ی داده م حیسل ترج شتریشود، اما ب ی مات ساز استفاده میسل و لا در تنظ ی کند. از نت ها یم نییتع

،  ستادهیدارند و در مجالس به صورت ا یخود نگه م  نهیس یکنند، رو یم زانیشانه خود آو ی، ساز را رو هیها درسنت اروم قیآش

 .نوازند یآن را م

 

 

 چاناق، ساپ و قولاق  24
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از    ک یحاضران، همه را مورد خطاب قرار داده  توجه آنها را به خود جلب کنند. هر    نیکنند تا با گردش در ب  ی آنها تلاش م 

 .پنجه  خاص خودش را دارد یاستاد قیخاص خود را در نواختن ساز دارند. به اصطلاح هر آش کیتکن هیاستاد اروم یها قیآش

 یی سرا   دستان

است   ی فارس  "داستان"از    "دستان"شود. کلمه    ی م  ده ینام  "دستان"  جانیآذربا  یقیآش  طیدر مح  یو عشق  ی قهرمان یها  داستان

  .ها است قیآش ی داستان ها گریو د یحماس  یشامل داستان ها ، یقیآش اتیو در ادب

  ی دستان ها با داستان ها  نی. تفاوت اندیگو  یم   "دستان"کنند،    یم   تیها روا  قیکه آش  یا  انهیعام  یبه قصه ها  جانیآذربا  در

شوند. منظور از قصه   ی منظوم همراه با ساز خوانده م  یاست که در آنها شعر و نثر در کنار هم هستند و قسمت ها  نیا  ی عاد

خاص است )آرتون ،    یها  قیآش  ی برخ  ی زندگ  یو ماجراها  ی ها، زندگ  قیآش  ی، داستان هاهقهرمانان   ی ؛ داستان هاانهیعام  یها

2009 :69). 

 رانیا  جانیآذربا  یها  قیکشد. آش  یماهها طول م یگاه  یرسد، حت  ینم  انیشبه به پا  کیآن   انیبوده و ب  یدستان ها طولان   نیا

بداند، ماهر تر و داناتر    یشتریهرچه دستان ب  قیکنند. آش  ی م  فیدستان تعر  یقیها و مجالس آش  یدر قهوه خانه ها، عروس

 .نامند یم  "قیآش یدستانچ"دانند،  ی م یگوناگون و مختلف ی ها انرا که دست یی ها قیشود. آش یمحسوب م

 یقیآش  طیمح  ران،یا  جانیآذربا  یقیآش  یها  طیمح  انیدر م  یبا استعداد هستند. حت  اریبس  یدر دستان پرداز   هیاروم  یها  قیآش

  ی مهم مانند دستان توفارقانل  یاز دستان ها  یاریشود. بس  یمحسوب م  ییبوده و مرکز دستان سرا  نیلحاظ،  اول  نیاز ا  هیاروم

 .هستند هیخلق شده در مکتب اروم یدستان ها ،ی عباس، عبدالله خان و جهان و دستان قوربان

  ا ی  دانند،یرا که دستان م یی ها قیشود. آش ی کلمه دستان استفاده م  یبه جا زین "صحبت" ای "سؤز"از کلمات  ه،یسنت اروم در

 .نامند یم  زین "لنیصحبت ب" ای  "لنیسؤز ب"را  " ی دستانچ یها قیآش "

  ی ان یسخن سرا  ،ی ندارند ول  ینواختن ساز و آوازخوان  یینبوده، توانا  قیکه آش  یهنوز هستند کسان   انا یحال بودند و اح  نیع   در

که به آنها    کنندیم  ییرمضان قهوه خانه ها، دستان سرا  یدر شبها  ژه یدانند و در مراسم و بو  یم   ی هستند که دستان ها را به خوب

  25. شود ی گفته م  "لنیصحبت ب"  ای "لنیسؤز ب " زین

 

  ی بود که من شخصا در قهوه خانه جنب مسجد شافع  انیخوش ب  ی ها ی از دستانچ یکی  هیاروم  "بوراشان" ی روستا ی بابا از اهال  گی ب  ییمرحوم کربلا 25

  زین   ویراد  " سؤز لای ساز" بودم. و با دعوت من از استعداد او در برنامه   یو یی شاهد دستان سرا  ،یدهه پنجاه شمس لیرمضان در اوا  یدر شب ها هیاروم

  .میاستفاده کرد
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و شصت و پنج دستان    صد یبه س  ک یوجود داشته است. در مجموع نزد  یهر روز از سال دستان   ی، براهیاروم  یقیسنت آش  در

هستند، به    طیمح  نیا  یکه در حال حاضر اعضا  یها  قیوجود داشت. اما فقط چهل و هشت نمونه از آنها تا امروز مانده اند. آش

خاص    یشناخته شده، داستان ها  یمیقد  یجدا از داستان ها  هیاروم  یها  قیشدانند. آ  یدستان م  یتا س  ستیطور متوسط ب

  ف یو تعر  رهایتواند داستان را با افزودن تفس  ی اوقات م  یبا ساز است، گاه   ییکه در حال قصه گو  یدر حال  قیدارند. آش  زیخود را ن

 . دهد یرا نشان م قیمهارت آش نیدهد ، ا رییخودش تغ یها

کرد.    ی م  تیرا روا  یمدت دستان  نیدر ا  قیو آش  د یکش  یها از هفت تا چهل روز طول م  یعروس  یمنطقه، برخ  نیگذشته در ا  در

خوانند. در    یدستان را م  ک ی  ییو غنا  ند یخوشا  یفقط قسمت ها  ا ی   26" فیتعر"ها فقط آهنگ    قی، آشی فعل یها یاما در عروس

دستان    کی  انیب  یبرا  یتواند وقت کاف   ینم  قیشود و آش  یبرگزار م  یتاه مدت زمان کو  یط   یزمان حاضر که مجالس عروس

  .کند، نه دستان ها را یها را اجرا م قیآش ا یشاعران و  یداشته باشد، شعرها

!(، بزن  گستانی)ب آستان یو ورقا، بئ  سانیشاه، بابا لئ  نیآشق ،یو پر خانیلقا، عل یو حور شاهی عل م،یو گولگز، احمد ابراه عباس

و شاه    بیغر  قی گول، قنبر و محمود، آش  لیزیو ق  رزایم  بی)سروناز(، عندل نازیلقا ، امراه و سلو یامراه و حور  ،یاوغلو محمد و پر

  ،یو انصاف پر  یکلب  ،یو مهر  اسیبگ، ال  دیو بهرام، خورش  دریغلام کمتر و سناور گولعذار، ح  در،یح  م غلا  ،یزیق  چهیصنم، گؤ

محمد    ،ی!( پرستهیو مجنون، محمد خان و شاهسته)شا  یلیشاه، ل   فیکوردوغلو، لط  ،یو پر  یو کرم ، قوربان  یاصل  وسف،یکمتر  

طاهر و زهره،    ، یو عرب زنگ  ل یشاه اسماع   ، یو پر  یسعد  اد،یو ص  ادتپهمور شاه، سع  زاد،یمحمود و سارا، نجف و پر  ریو طرلان، م

، سفر بغداد، وازیجنون، سفر آ  قیاز دستان کوراوغلو: سفر آش  تیواله و زرنگار، چهارده حکا  م،یاولولو کر  ،یتورک اوغلو و مهر

کوراوغلو، سفر روم، سفر ترجان، سفر    یری، پ ولاوغلو، سفر دربند، سفر ارزروم، سفر استانب  یرچ ی، سفر آوردن دمییسفر بولو بئ

 .است هیاروم یقیآش طیمح  یاز دستان ها یبرخ نهایتوکات، سفر تورکمن. ا

 ق ی آش   ی اجرا 

  یم  یو به درجه استاد افتهیقهوه خانه ها پرورش  ن یها در ا قیقهوه خانه ها است. آش ه،یاروم یقیها در مکتب آش قیآش مرکز

ها    قیشوند و گوش به سخن آش  ی قهوه خانه ها جمع م  نیدر ا   قیو دوستداران آش  ندیسرا  یم   یقیکه شعر آش  ی رسند. شاعران

 .روند، خود شاعر هستند یم  خانهکه به قهوه  ی از کسان یسپارند. برخ یم

 

 شود. یگفته م ن یحاضر  ا یعروس ، داماد   فی است که درتعر یقیآهنگ عاش 26
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دهد. مخاطبان دور هم در قهوه    ی خود را ارائه م  یچهل تماشاگر، اجرا  - ی قهوه خانه با س  کیدر   قی، آشهیاروم  یقیسنت آش  در

کند، گوش    ی م  یینوازد و سخن سرا  ی ساز خود را م  ستادهی زند و در حالت ا  ی که مجلس را دور م  قیو به آش  نندینش  ی خانه م

 .سپارند  یم

بدون آهنگ    ای را با آهنگ و    یبعضا به نوبت شعر  ان،یمجلس  انی . از مزدیانگ  ی با ساز و سخنانش در مجلس شور و شوق برم  قیآش

  .خوانند یم

  یشروع م   ی وانیخود را با آهنگ د  ی، اجرازدیخ  ی بار در مجلس به پا م  نیاول  یبرا  قیکه آش  ی ، هنگامهیاروم  یقیسنت آش  در

شود.    ی م میتقس  "(یوانید  ی )عثمانل  ی وانید  یبحر"و    "یوانید   ییشاه ختا"،    "یوانیکسمه د" به سه شاخه    ی وانی. آهنگ د27کند 

آهنگ در مجلس را   نیبا ا  قی، آشگریاست. به عبارت د  قی آش  دیکل  یوانیبخواند. آهنگ د  راسه    نیاز ا  ی کی  دیدر ابتدا با  قیآش

پانزده هجا  ی خوانده م  یوانیکه با د  ییکند. شعرها  یباز م  که    "یوانید  ییشاه ختا"  ا ی   "یوانیکسمه د  "است. آهنگ  یی شود 

ساز   یدر قسمت گلو  یوانی د  یکند. از آنجا که آهنگ بحر  یکمک م  قیآش  یبه نرم شدن صدا  ردیگ  یقرار م  حیمورد ترج  شتریب

به جز آهنگ   ،یوانیاجرا خوانده شود. آهنگ د  یشود در وسط ها  ی داده م  حیاست و ترج   ر یز  یصدا  یشود، دارا  ینواخته م

غم    ییکه گفته خواهد شده، در محتوا  یشود، بسته به موضوع دستان  ی خوانده م  یوانیکه بعد از آهنگ د  "یرباع"و    "سیتجن"

از    یخواند. مثال  یرا م  "یوان یشوخ د  "  قیدستان شامل موضوعات سرگرم کننده باشد، آش  نیمتفاوت است. اگر ا  ییغنا   ای  زیانگ

 :شود ی خوانده م یوانیدستان محمد خان که درآهنگ شوخ د

  گؤزل وانید نیسلهیائ ی او موولان ررامیچاغ  من

 گؤزل یمیجان  ریآل ریجلادد ی ثلیم نیقاشلار

 نا  یباب  نیگئدس ی بابل ادایبو دون  میگؤرمه د هئچ

 گؤزل امانی ا ی  یاخجی  ریدیسیازقی نین  یلاهیا

 .اجرا شود یوانید یبحر  ای یوانی د یی ، شاه ختا یوانیتواند با سبک کسمه د یاز شعر که م یا نمونه

  یباغا بوقان)باغبان( هارداد ریئتیالله، داده  قادر

  یشاهِ ترلان هارداد وندنیاوچور عرفان گؤ سال

 

آهنگ   یاجرا  یو ...( است. برا قتی، طر تی، انسان  عت ی ، معرفت ، شر  قت ی، حق تیمانند )حضرت محمد ، امامت ، ولا  یشامل موضوعات مذهب ی وان ید 27

  یآغاز م "قوشما "را با   شی نداشته باشد ، اجرا   یوان یخواندن در د  ییتوانا  قیو عرفان داشته باشد. اگرعاش نی از د   یشناخت خوب  د یبا   قی، عاش ی وان ید

 کند.
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 یلر قان آغلادلاله یووردو گولستان شخته

 یاولدو غم بولودو شمسِ تابان هارداد انی هر

  انای  ریب یاولدوق، هره چکد خیازی  زیب یواخت ک او

  انایعص کیاوز دؤندرد ن، یوحدت داد کید لمهیب

  مانایخائن اولدوق پ  بیقارداش ائد یزیب قرآن

 یهارداد مانیشجرده باغلانان عهد و پ  تحتِ

  اولدو کمان زیمیقدد   یوحدت طناب یلدیریق

  حسِ قان رتینئجه اولدو دامارلاردا حسِ غ  بس

  مانیا نید یئتد یضعفه  ،ی انی توتدو دون خرافات

 ی انتظاردان صاحب زامان هارداد یسارالد گؤز

  ساخلاما هیسؤز سورا ش، یقورخما دان بیکات دده

  لرزه دوشه ر انداما ،یلدیعلت تاپ  ی باشداک

  ضربه وورار اسلاما بیائد انیطغ تیهودی

 ی هارداد زدانی ریپنجه ش یقو کفرشکن

  ی غال یج"و   "سیساده تجن" خود به دو شاخه    سیدهد. آهنگ تجن  یبه اجرا ادامه م  "سیتجن" ، با آهنگ  "یوانید"بعد از    قیآش

(.  ی)چهار مصراع   یهجا است، حداکثر شش و حداقل سه رباع   ازدهی  یدارا  سیشود. اشعار در آهنگ تجن  یم  میتقس  "سیتجن

هستند. در   "جناس"  یصنعت شعر   یآهنگ اغلب دارا  نیاستفاده شده در ا  یاشود. شعره  یابراز م  یآهنگ مسائل عرفان   نیدر ا

 :آورده شده است "سیتجن"هر دو نوع  یبرا  یینمونه ها ریز

 :ساده سیتجن

   میجانان میدؤندوغوم من نایباش

  م سنهناله ریب ریشیئتیم چکسه  آه

   میالواری مهیمن ک سانمحبوبوم 

 کل عالم سنه ریالواری ریدمینیقی
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  تاجه نیقوشاند دهن یمجلس رخلاریق

 اولان گلر سنه علاجه یدرد

  معراجه   نیگئدد ولونایحق  نیوارد

 ملک لر صف سلام سنه لریچکد

 :سیتجن یغالیج

 ی الوان نیکلریرپ یجلاد ک نیقاش

  سونا یارالی  یمیجان نیگؤزلر

 یالوان نمیزیعز

  یالوان نیاناقلاری

  نیادیبو نیاللر آغ

 ی الوان لانیقان آل

 ی الوان سنی نمین گئاوسته لیاشی

 سونا یآل اریاوستوندن  سنی چئکم 

  سن ارهی ریئتیاؤزون  انتظارسان

  سن ارهی لنیرگیلدیسؤزونو ب سر

 سن ارهی نمیزیعز

  سنارهی م یآل باغر غیت

 ینیجان نیری ش بولبول

 سن  ارهی  نیائتد نثار

  سنارهی مهیووردون اورئگ ائله

 .سونا  یارالی دونیقو جنللرهیا

  نه یچک آت در ریربیب نیکلریرپ یک

  نهیدر ندانیدوستاغ  شامامالار

 نهیدر نمیزیعز
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  نه یدر نینیسخانه

  ووردو نیشاه

 نهیدر یسالد اؤزون

 سونا  یارالی دانیناغ یقئ نیلاچ

خواند.    یم   "استادنامه"معروف به    ی تیبخش چند چهار ب  نی رود. در ا  یم   "شرویپ "موسوم به    یبه بخش  سیپس از تجن  قیآش

 ی م  "خمایچ  ندانیقار"شکل را    نیشود و ا  یشروع م   یرباع   نیدر ا  یسطر مصراع قبل  نیکلمه آخر  نیبا آخر  یمصراع بعد  یگاه 

  .نامند

  کی، فقط به   ردیاز جلسه را نگ  یادیوقت ز  نکهیا  یسه استادنامه بخواند. اما برا  ی حت  ا ی، دو    کی تواند    یخود م  یدر اجرا  قیآش

شعر استاد  ای قیاست. استاد نامه از شعر استاد خود آش  زیموضوعات حکمت آم یکند. استاد نامه اغلب حاو یاستادنامه اکتفا م 

 .از استادنامه آورده شده است ی مثال ریباشد. در ز ی ارزش قائل است، م  اریسب یو یبرا قیکه آش  یگرید

  ایخاتمِ انب سنیسرور نیعالم

  وباتیگونو  ریب نیی یت جمال گؤرسه

  نیلاله لب لر ،یدحانهیر نیقدد

 قدرت  یاراددی  ات،یح هیاممه 

  سنه جان فدا یشدیئتی قدرتدن

  ندا یردیئتی یردیگت یوح لییجبرا

  خدا بیگئدنده حب معراجا

 اذن احد، به نورِ رحمت  به

  لریلدیب ینیرحمت گلمغ نورِ

  لر صف صف اولوب دوردولار ملک

 لاریلد ینورا سجده ق ده یدم ک  او

 صلوات نیمحمد وئر یسمیا وردویبو

 او لامکانه نیگئتس نیوئر یصلوات

  دم مهمان اولدو قادر سلطانه او
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  انهی سالما ب نیی یرریساخلا س یاخجی وردویبو

 اوخوسون اُمت  تیآ یگؤندرد

  یلر اوخورلار او دم قُران اُمت

  یوانید نیاولوب حقق انیب اوندا

 ی سلطان نینید  یمرسل محمد

 احد ذاتِ هنرمند  یبه اذن 

 علا   یبه اذن  یهنرمند د ذاتِ

  مهر و ماه نیی ی و قمر جمال شمس

  اول پناه هیگونو مصطفا محشر

 الحاجت به عرف صفت  ی قاض به

از    یکند. قبل از شروع دستان، برخ  یسخن را آغاز م    28)ص(  امبری، با فرستادن صلوات به پ   "استادنامه"  انی پس از پا  قیآش

، در    "شرویپ "معروف به    زودیچند قطعه شعر را که به موضوع داستان مرتبط نباشد در اپ   خود،  ینرم کردن صدا  یها برا  قیآش

 .رود  یدستان است، م تیکه روا  یبخش ی عنی ،یبه قسمت اصل قیآش نهایخوانند. پس از ا  یم  یلیگرا  ای یتاجر یآهنگ ها

  زین  "فیآهنگ تعر"برد. آهنگ دستان به    ی م  انی به  پا  "آهنگ دستان"شروع کرده با    "یوانید"  یرا که با هوا  شیاجرا  قیآش

عروس، داماد،    فیخوانند که در توص  ی را م  فیتعر  ا یمجلس، آهنگ دستان    یها، در انتها  یها در عروس   قیمعروف است. آش

آهنگ    نیسرزنده و پر نشئه است. ا  یروح  یدارا  یاست. شانزده هجا دارد. به طور کل  هرش  ا یقهرمان، کشور، ملت    ک ی  ا یمخاطب  

 .چند نمونه از دستان ها آورده شده است ریشده است. در ز لیحداکثر از سه بند تشک

  نیمیک یشاه عباس دؤوران بیدؤوران آچ ریب 29" یعل  یدل"

  نیمیک  یخان  جانیآذربا یوار اوغلان لار ندایانی

  نیمیک  یسُلطان  نیمصر شیبزنم  یب  نیالعابد نیز

  نیمیک ی فرمان  مانیسل یطرفه چاغار سالد هر

 

 خواهد. ی را از حاضران م  "غمبریگل جمال پ"صلوات بر     28
انتهای اربابان و دولتیان و حکومت تزار چندین بار عصیان کردند و  ی گذشته روستاییان آذربایجان به سبب ظلم و ستم بی)اسم خاص( است. در سده 29

 کردند ها را رهبری میقهرمانانی مانند »قاچاق نبی«، »آدی گؤزل«، »یارعلی«، »دلی علی « که این عصیان
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 نیمیک یوانیجمع اولدو الست د للتیم یکیا شیئتمی

.... 

 مشاعره  - / باغلاشما(  شمه ی )دئ   شما ی آت 

  نیمع  هیپا   کیبر    یرقابت کلام   یعنیخوانند،    ی با ساز شعر م  گرهمراهیها در مقابل همد  قیاست که آش   ن یا  یبه معنا  شمایآت

  است

 .کنند  یاما به صورت طنز، مشاعره م زیآم هی چارچوب کنا کیها مقابل حاضران ، در  قی، آش"شمهیدئ"حالت  در

 .شود ی استفاده م "شمایآت"فعل  نهیبه عنوان قر "باغلاشما"، فعل  هیاروم یقیمکتب آش در

آنچه را    فیحر  یروزیکردند و در صورت پ   یبه مسابقه وارد م  بیرق  قیخود را با آش  یها  قیو پاشاها آش   نیگذشته ، سلاط  در

 .شده است تیروا زین یقیآش اتیاز حکا یاریسنت در بس نی دادند و ا ی خواست به او م یکه م

ها    قیشود. آش  یانجام م   ی شیبه صورت نما  شتریسنت امروزه ب  نیخود را از دست داده است. ا  ی واقع  یسنت معنا  نیا  امروزه

کنند. به    یرا اجرا م"شمای آت  "اساس    نیبخوانند و بر ا  "باغلاشما" کنند که کدام شعرها را در    ی م  یزیاز قبل برنامه ر  هیاروم

  ن یب  "باغلاشما"از    ی. نمونه اردیگ  یمانند گذشته ساز بازنده را نم  گریمنطقه، برنده د  نیا  یها   قیآش  نیروابط دوستانه ب  لیدل

 .آورده شده است ریو قول هارتون از سلماس در ز نیبالوولومسک

 :هارتون )قرن نوزدهم( قول

  م یاوغراد ای یچارش ریسحر ب سحر

  حراج ریریدلال وار چاغ  ریب اوردا

  سلطان لانیخان ریگلم اجایاحت

 30ارکاج لهیقوچ ا ریجنگ ائد دادانیم

 لرسنیدورا ب داندا یبو م بیگل

 لرسنیب ا یکمانا قو اوخونو

  لرسن یوورا ب یدوشمان  یک گؤرسن

 

30rkecƏ"     " سه سال  یبز نر بالا 
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 سانج لنیا  31دایج ی اوردا دوشمان دؤن

  یداه نیقول هارتون نه دئس یسلماسل

  یگوناه یلکول نیردیگت نومایبو

  یداه  رید دا بس نید لهیسؤ ینیوصف

 .محتاج مهلهیاوغلونا ائ یآتان

 :)قرن نوزدهم( نیمسک بالوولو

  وردویبئله بو نهیسبنده خدام

 حاج سنهیلهیائ هیمکه  سنگئده

  ناماز لاسانیاوروجو ق توتاسان

 گونونده اولمازسان محتاج   امتیق

  یسس یلدیکس ای ایدر یردیخیها

  یاسی توتولدو  نیاولانلار منکر

  یقنبر آغاس یسهیی دولدولون

 تاج  دو یسره قو نجا،یلیق یقورشاند

  ید لهیحاصار ائ یانیدون  یدولاند

  یدلهیاولانلارا اظهار ائ منکر

 ی دلهینثار ائ لنیقاتار ا یچکد

 آج نیم  وردویشاهِ مردان دو آغام

 له یائ ریکیف ریب نیبالوولو مسک یآ

  لهیشوکور ائ ریب ل، یتوت، ناماز ق اوروج

 (لهی=ذکر ائریکی)ذ لهیائ ریکیف ریب ادای گون بو دون بئش

 

 برسان(  ب یآس زهی)برگرد و به دشمن با ن  زهین  31
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 .قولاج  نیبئش آرش نیکفن اؤلچرلر

دارند، استفاده    یراز در درونشان نگه م  کیکس از آنها اطلاع ندارد، و مانند    چیکه ه  ییها معمولاً از شعرها  قیباغلاشما آش  در

ا  یم از آن استفاده م  طیها در شرا  قیاست که آش  ییشعرها شعرها   نیکنند.  ا  یدشوار  ،  "بند   لیقف"اشعار معمولاً    نیکنند. 

 .هستند  "یوانیز د مهیدوداق د " ای ، "سیجنز ت مهیدوداق د"، " باغلاما"

 ( یی سرا   هه ی )بد   دوغاچلاما

  یها  یژگیکه از و  یشود. هنر بداهه نواز  یم  یهمراه  قیخواندن شعر به طور بداهه است که با ساز آش  یبه معنا  "دوغاچلاما"

  .شود یم  دهید زین هیاروم یها  قیها است ، در آش قیمهم آش

  یشخص  یمعرف  یسازند ، برا  یبه طور بداهه م  "شمایآت"کند که شعر را در هنگام  یبه شاعران ساز اشاره م  یبداهه ساز  اصطلاح

ها اغلب   قی، آش هیاروم یق یکنند. در سنت آش یاجرا م ییها یو آنها را با ملود ندیسرا یم ییها   یچهار مصراع  ،یهر موضوع  ای

شوند به    یخوانده م  ییکه در بداهه سرا  یی. شعرهاندیسرا  ی بداهه م   ی، شعرها"فیتعر"در آهنگ    ییهنگام خواندن شعرها

 .معروف هستند زین "قوشما"

 ها در مجلس   ق ی درخواست آهنگ از آش  نحوه 

کند و به همه مخاطبان    یاداره م   یاست که او مجلس را به خوب  نیا  هیاروم  یقیدر سنت آش  قیآش  ی هایژگیو  نیاز مهمتر  یکی

را   یبخواهند آهنگ  قیتوانند از آش  یم  یقیکه  پول بدهند، در مجالس آش  یبه شرط  انی، مجلسیخود توجه دارد. به طور کل

دهد. به عنوان مثال،    یمهارت خود را نشان م  ،ی)آهنگ( درخواست  متناسب با مقام   یربا خواندن شع  قیمرحله آش  ن یبخواند. در ا

، دستگاه  یحالت  نی. در چنستین  ستهیشود، شا  ی ترنم م  ییکه در آن درد، غم و جدا  "یغربت" شعر شاد با آ هنگ    کیخواندن  

، شعر    یقیاست. به طور خلاصه ، در سنت آش  یقیمسئله نامناسب در سنت آش  ک ی  ن یاست اما شعر سبک شاد دارد و ا  زیغم انگ

 .هماهنگ باشند  گریکدیبا  د یبا شهیو آهنگ هم

کند،    ی نرم م  "سیتجن"خود را با    یکند، صدا  یاجرا را شروع م  ستادهیدر حالت ا  "وانید"با خواندن    قیکه آش  میکرد  اشاره

 ق یتوانند از آش  یمراحل، شنوندگان م   ن یا  یبخواند. پس از ط  "یتاجر"  ک یتواند    یو اگر بخواهد م   "استادنامه"  کیسپس  

  ره یو غ    32"  یدیجمش  کی   ا یو  "  یاکبر  "   کیمثلا    قیخواست را با گفتن  آش  نی. ادآنها آهنگ بخوان  لیبخواهند که مطابق م

که   یپول  یخود، در ازا   یآشنا   ایدوست    یسلامت  یتوانند برا  ی، در مجلس ، مخاطبان منیکنند. علاوه بر ا  یم  انیمن!، ب  یبرا

  .کند  یم را( اجفی)تعر" دستان"را با آهنگ  نیا قیدهند، آهنگ بخواهند. آش یم قیبه آش

 

 ی قیآهنگ عاش ینام ها 32
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که به قهوه   ی انیتماشاچ شتریپول در قهوه خانه ها، نادر اما موجود است. از آنجا که ب افت یدر ی در ازا قیآهنگ از آش درخواست

  ی دانند، با همراه  یرا که م  یدر وسط اجرا، آهنگ  یگاه  ایاجرا    انی صاحب سخن هستند، پس از پا   زیخود ن  ند،یآ  یخانه ها م

خواندن آهنگ مورد انتخاب خود، دعوت    یاز مخاطبان آشنا را برا  یک یخودش    قیآش  ی . گاهوانندخ  ی بدون آن م  ا یو   قیساز آش

  ی کیرا   یبند بعد ق،یبند توسط آش کیحالت ، پس از گفتن  نیشود. در ا ی خوانده م قیهمراه با آش  زیاوقات ن یکند. گاه یم

 .خواند یاز حاضران م

 ه ی اروم   ی ها   ق ی ساز آش   یها  آهنگ 

آنها در   یحال، اجرا  نی، هفتاد و دو آهنگ وجود دارد. در ع هیخاص خود را دارد. در مکتب اروم  یآهنگ ها  هیاروم  یقیآش  سنت

 ق یآش  ک ی  یآموزند. برا  یآهنگ ها را از استادان خود م   شتری ها معمولاً ب  قیشوند. آش  یانجام م   زین  یآناتول  ژه ی، به وگری مناطق د

خواندند، شاگردان آنها    یآهنگ ها را خود م   یاستادان بعض  نکهی. به خاطر استین  ریدانستن همه  هفتاد و دو آهنگ، امکان پذ

 . به امروز منتقل نشده اند و تنها نام آنها مانده است نیو بنابرا رند یگ ی نم ادیرا 

  ی س  یامراه  هی، ارومیس  یامراه  ی، خویلی، گرایهجران  ،ی، تاجریگؤزه للمه س  هی، ارومسی، تجنیوانی، آهنگ دهیمکتب اروم  در

 .استفاده را دارند نیشتریب  ییو شاه ختا

 :  یق ی آش   ی مربوط به نام آهنگ ها   ی ها   موضوع 

 مخمس، مستزاد وان،ید ، یتیدوب س،یتجن یغالیج  س،یمانند: تجن یشعر یقالب ها •

تار • ا  یخیقهرمانان  افسانه  اسماع   -مشهور  استاد    یها  قیآش  ایو  یو  شاه  آش  ،ییخطا  لیکوراوغلو،    قیکرم، 

 .ی(دوراخان)دوراخان

  ،یس  یلی، همدان گرا35ینیقره ع ،  34یازی شکر  ،یس یامراه  ی، خو33سواستاپول  ،یجرانی: دول هییایجغراف  ی نام مکان ها •

( هیشهرستان اروم  یاز بخش ها   یک ی، روضه )یاورمو گؤزل له مه س،   چوخورو(  روانی، )اروانی، ایمه س   گؤزلله  37گویچه، 36شرور 

 .یگؤزل له مه س

 مانند: ترکمه  فهینام طا  •

 .دل غم(، ینجی )زارینجیدابان،  نار ک ید ،ی گؤزل له مه. غربت  شاعرانه: یها نش یبا ب •

 

 است. اه یس ی ایدر  یو مرکز تاتارها بود، امروزه بندر اصل نیکه قبلا ترک نش  مهیشهر کر ن یسواستوپول بزرگتر  33
 ی غرب  جانی شهرستان سلماس استان آذربا یاست از توابع بخش مرکز یی روستا ،یازیشکر 34
 ی غرب  جان یچشمه در استان آذربا  هیس 35
 است. جان یخودمختار نخجوان در آذربا   یدر جمهور یشهر 36
 ارمنستان مانده است. ی علسگر که امروزه در اراض ق یزادگاه آش 37
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 .محترم  ،یمصر ،ی : جنگیمباحث حماس •

مانده و    یاز آنها تا امروز باق  یکرده اند.  برخ  یبرنامه اجرا م  یشتریب   یبا تعداد آهنگ ها  رانیا  جانیمنطقه آذربا  یها  قیآش

ها فرصت    قیترفند آش  نی و با ا  دندیبود که در کربلا به شهادت رس  یتعداد برابر با هفتاد و دو نفر  نیرفته اند. ا  نیاز ب  یبخش

هفتاد  " گذشتگان شان به  نکهی، با توجه به ا  گریکردند. طبق نظر د  دایمتعصب پ   ینید  یحکومت ها درخود را  تیادامه موجود

 .است دهیها به تعداد هفتاد و دو نفر رس قیمعتقد بودند، تعداد آهنگ آش  "و دو زبان و هفتاد و دو ملت

  ،یال ی)قافقاز  دیتوان شن  یم  ه، یمکتب اروم  ی ها  قیآش  ی آهنگ ها  ی را در هارمون  ی و آناتول  جانیها آذربا   قیآش  یآهنگ ها  ی هارمون

 :هیاروم یقیمکتب آش ی(. چند نمونه از آهنگ ها2005:118

قره    ، یدابان  ک ید  ، یقارص، غربت  ، یتاجر  س، ی(، تجنیوانید  ی )عثمانل  ی وانید  یباهر  ،ی وانید  یی شاه ختا  ، یوانیکسمه د  ، یوانید

هجران  ، یگولشن  ،یهجران  ییبندا  ،ینیع  آغاخان  ، یدول  سواستاپول،  گئرا  ، یخاچاخالدار،    ی ارمن  ،یدیجمش  ،یسیلیاووچو 

  ،ی شاق  ،یازیشکر  ،یحلب  ، ینصراللاه  ، ی دورا خان  ،ی سماع   ، ی سیاورمو قره باغ   ،، کسمه هجران38کشکولوسو، مسلمان کشکولوسو 

  ، یسیشرق  ی عثمانل  ،یسترکمه گوزه للمه مه  ، یبهمن  ،یاکبر  ،ی سیلیهمدان گئرا  ،ی تیکسمه کرم، دوب  ،ی امراه  ،یسیامراه  یخو

پاشام کوشدو، گؤ  س،یتجن  یغالیسولدوزو، ج  ،یمصر  ،ینجیزار  ،یحرب  ،ی روحان  ،یسیاورمو شرق للمه  چهیمحترم،    ، یسگؤزه 

 )دل غم( لغمی، دستان، د  یساورمو گوزه للمه ،یسشرور، روضه گوزه للمه  ،یلیگرا  ،ی پناه

 :آورده است ریرا در شعر ز هیاروم یقیآش ی( نام آهنگ ها یمرحوم محمود صادقپور)شام ه،یارزشمند اروم شاعر

 نیهاواس وانید سیگؤزل لمه، تجن  یتاجر ،یاوخو شرق ق،ی آش اوخو

 نیهاواس جرانیه ، یقوربت ،یبهمن  ی حلب لقم،یسواستاپول، د ،یمصر

 یسه گاه، اکبر ،یلیگرا ،یدیجمش   ی پناه   ،ینیقره ع  ق،ی آش اوخو

   40یهشترموقام،  ،یآرازبار ت،یدوب  ی، شرور، ائل کؤچد39نداوار یچ ، یچ قره

 یخاچاخالدار ،یسولدوزو، جواد  "کوراوغلو یجنگ"اوخو  ق،ی آش اوخو

 یافشار ،یپاشام کؤچدو، نصراله  کرم، قارص، دستان، دؤشه مه قیانی

 دابان  کید  ،ی دوراخان ،یقلندر  ینج یزار ، یخان چوبان ق،ی آش اوخو

 گؤلو، قمرجان چهیمجنون، گؤ یلیل  ینمه د ل، یشاه اسماع  ،یروانیا

 

 اوغلوسو  شیکش 38
 شبستر است.  ندآبادیاحتمالا ش 39
 است. ی شده اش هشترود امروز ی فارس 40
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 ی سماع  ،ینخجوان ،یازیشکر   تره کمه، شکسته ق،ی آش اوخو

 ی امراه  ،یقره باغ  ،یشاهسون   حربه زوربا، محترم ،ی قهرمان

 یروانیش ، یشاق ، یقوچان  ،یروحان  اوخو دره دولدوران ق،ی آش اوخو

 ی عرفان   از،یال ،ی لیجل ،یهرات  یاوغلو، قجر شیکش  ،یتئل یسار

 می یقیسؤز آش رم،یشاع  می "یشام"  وار اولسون نیاوخو آغز ق،ی آش اوخو

 م ی  یقیاؤز آش نیجانیمن آذربا  سازلا سؤزونو م، یی نلهیاوخو، د چال

  ( 1383 ،یدربند)

 ه یاروم یقیدوم: فرم و نوع در سنت آش بخش

 جان یآذربا-ه یاروم یقیو ژانر در شعر آش شکل

باشد که از    یی ها   یژگیشامل و  دی فرم با  ا ی ، شکل    انه یاست. در شعر عام  ی عناصر خارج  "شکل / فرم"محتوا، داخل ، و    "نوع"

( باشد.  یتی، چهارب تی، واحد نظم ، وزن و حجم شعر )تعداد مصراع ، ب  یساز  هیتواند قاف  یها م  یژگیو   نیشود. ا  ی م  ده یخارج د

توان از کلمات   یهستند. م  یشعر موضوع و ملود  یژانرها  کیدر تفک  ی، دو عنصر اساس  انهیدر شعر عام  یاز عناصر شکل  ریغ 

استفاده    "یملود"، به عنوان کلمه    یقیو مقام موس  "نوع"، ژانر به عنوان معادل مفهوم    "شکل"به عنوان معادل مفهوم    "فرم"

 ( 15-2001:11کرد )اوغوز، 

 .وجود دارد یاصل یسه شکل نظم هیمنطقه اروم یقیشعر آش در

 .است یطولان یعبارت از شعرها  ، ییپانزده هجا  ی: شعرهاوانید .1

 .شده است لیجناس دار تشک ی ها هیمعمولاً از اشعار با قاف ییهجا ازده یقوشما: شعر  .2

 .نامند یم  زین "ارپاقی سایق" که آنها را  یی هشت هجا  ی: شعرهایلیگرا .3

کننده فرم    نییعامل تع  نیباشد. مهمتر  یمردم م  یزبان ترک  یوزن برا  نیاست، که مناسب تر  ییوزن هجا  یقیآش  اتیادب  وزن

 ..است هی، قافیی هجا  یها

شده بر اساس    جاد یا  یها  هینامند. قاف  ی م  " اق ی او"  ای   هیشده در سه مصرع اول را قاف  لیتشک  یها  هیها، قاف  یچهار مصراع   در

نامند. در    یم  "اق یآ"را    یاصل  هی، قافیقینامند. در شعر عاش  ی م  " اق ی آ"  زیها را ن  یمصرع پهار مصراع   نیوحدت صدا در آخر

در    هیبا قاف  تیب  م ی، نجانی نامند. در آذربا  یم   " اق ی آ"  کند،یمنظومه را بهم وصل م   ی بند ها  هک   یی ها  هیاشعار شاعران ساز ، قاف

 :مینیب  یم ریرا در ز"مستزاد قوشما"در قالب  ینامند. مثال ی م " اق یآ"را   یقیها  در شعر عاش یآخر چهار مصراع  تیب

  ر،یگؤستر ولوی انایهر  تابیک دؤرد
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  .معرفت اولور ششش جاهات لهیا نفس

 قادر،  -ی قدرت بییامر ائله  بئله

 تئز تاپار نجات،   انیامره قول قو بو

  .اعتقاد لهیائ

 اونون گولودو،   رامیبا ،یدیآ شهر،

  .یدیمتصل نینیریب-ریب یآ یکیا

   ،یدیلیا  ربی –گون  یآلت شیآلتم وزی اوچ

   ساعت،  –سکسن دؤرد  وزی یئددی نیم زیسکک

  .سنادیا م یوئر گل

... 

در شعر    ی کند. چهار مصراع   ی م نییرا تع  " شمایآت"است که برنده    یعنصر  نیمهمتر هیو قاف  " اق یآ"، تسلط بر   یقیسنت آش  در

 .(116-115: 2009شود )آرتون ،  یم میتقس تیبه دو نوع شعر و روا یقیآش اتیاست. ادب یبه عنوان واحد شعر قیآش

به مجموعه   هیاروم  طیمح  ی قیشود. در شعر آش  ی گفته م   "خانه"  ای   " بند"، به مجموعه حاصل از چهار مصراع    یقیشعر آش  در

 .شود ی)قطار( گفته م "قاتار"بندها 

 جان ی آذربا   ی ق ی شعر آش   انواع 

 ی انواع شعر   نیا  یشرح و نمونه ها  کند،یم  یطولان  اریمقاله را بس  ،یقیانواع شعر آش  یهمراه با نمونه ها   حیتوض   نکهیبا توجه به ا 

 :شود ی، تنها به آوردن نام آنها بسنده م نجایخواهد شد. لذا در ا میتقد  گرید یرا در مقاله ا

ت  ، یلیساللاما گرا  ،یلیگرا  ی غالیج  ، یلی،گرایاتیبا  ف،یتصن   ی ناغاراتل  ،یلیگرا  سیتجن  ،ی لیگرا  تارما یقا   ، یلیگرا(  ی)مروتیموروه 

قوشما،    ی اقلیآ-(، قوشما مستزادهیقوشما )چاپراز قاف  ارپاق یقوشا    ه،یلو قافقوشما، گول  ،ی رباع   ی لیگرا  لدؤنمز،ید  ی لیگرا  ،یلیگرا

مسدس،    سینفس چکمه تجن  س،یتجن  مزیدوداق ده  س،یتجن ی اقلی آ س، یتجن ی غالیلر، ج سیتجن  یات یبا  س، یتاسف نامه، تجن

حال(، تصوف    انیمخمس، جسد نامه )ب  ،یوانیمنظومه(، د  یخیلام، جهان نامه )تار-الف  ،یدریآخر(، ح -)اول  سیحرف اوسته تجن

   مه، معراج نامه هل لیجیبند، س لیفینامه، استاد نامه، ق حتینامه، نص ود ینامه، اؤ

 ه یاروم یقیسوم: زبان و سبک در سنت آش بخش

 ها   ق ی و سبک در آش   زبان
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کرد، پس از قرن پانزدهم. سنت    یم  هیو افسانه شعر را تغذ  خیاز تار  ی بیکه فرهنگ منتقل شده توسط اوزان ها با ترک  همانگونه

خود    یبرا  قی. هر آشدیبخش  ی دیجد   تیگذاشت و به آن شکل و ماه  ریتأث  یقی، بر شعر آشیشکل گرفته در بستر اسلام   یقیآش

  اتیمشترک را با تصورات ، احساسات و حالات و کشف  یصدا  نیا  قیمشترک است. آش  یصدا  یسبک متفاوت داشته و سنت دارا

گفتن آن، رابطه او    لیشعر، دل  انیاو در لحظه ب  یروان  تیاو، وضع  ی فرهنگ  گاهیرا، پا  قیآش  کی   تیکند. خلاق  ی خاص خود پر م

 .(147-145: 2009کند )آرتون ،  ی م نییبا مخاطبش و نحوه انتخاب امکانات زبان او تع

خود استفاده کرده اند. از آنجا    یمردم در شعرها  یاز زبان گفتار  شهیها هم  قیشوند. آش  یو زبان با هم در نظر گرفته م  سبک

و    یشود. زبان محل  یمشاهده م  یقیدر شعر آش  یفارس- یعرب  یزبانها  ریاست، تأث  یفرهنگ اسلام  ریتحت تأث  یقیآش  اتیکه ادب

 ی زهایها استاد همواره چ  قیدهند. آش  ی ها سبک استاد خود را ادامه م  قیگذارد. آش  ی م  ریبر زبان شعر تأث  زین  ی کلمات باستان

 .(147: 2009افزوده اند )آرتون ،  یقیبه شعر آش یادیز

، از  "له مه  یئنی"مانند تکرار   یان یها همراه با به کار بردن قالب ب  قیدهند. آش  ی ، سبک خود را نشان مییها در بداهه سرا  قیآش

استفاده   ی انیب ی الگوها گری و د یهنر سخنور  ، یو بلاغ  یی معنا  ی، هنرهای، کلمات محل نیضرب المثل ها، اصطلاحات، دعا و نفر

پرسش و پاسخ متقابل )نوع پندو اندرز ها و امور    ،(ییسرا  تی )حکا  هیتحک  ،(ی)در موضوعات آموزش  میمستق  تیکنند. روا  یم

 یقیآش  ات یادب  یی از جمله اشکال روا  زیها( ن  ث یو حد  اتیاز آ  ییبا ذکر مثال ها  تیشواهد و اثبات )روا  قیاز طر  ت یروا  ،(یمیتعل

 .است

 ه ی اروم   ی ها   ق ی در آش   سبک 

که   یآموزش ساز وسخن نزد استاد ایاند، و  دهیکه د ییآموزشها ،یقیازآش  ی، بسته به تعلق به شاخه اهیاروم طیمح یها قیآش

، قالب، زبان مورد استفاده و ساختار انی، شکل ب  نیدهند. علاوه بر ا  ی را نشان م  یقیداشته اند، سبک مشترک آن شاخه آش

،  مخاطبان  ،، قهوه خانه و ...(  یاجرا )عروس   یمانند فضا  یدهد. عناصر  یخود را نشان م  ردسبک منحصر به ف  ق،ی هر آش  یاجرا 

  .دهد یقرار م ریرا تحت تأث هیاروم یها قیآن دوره و ... سبک آش  یو اقتصاد  یاجتماع  ، یاسیس ، یخیاوضاع تار

  یها  قیسخن در آش  انیدارند. سبک نواختن ساز و ب  یمهم  گاه یجا  هیاروم  ی ها  قیآش  ی سبک کل  نییدر تع  یقیآش  یها  شاخه

 .آنها گذاشته نشده است یبرا یکه هنوز نام  گریشود. سبک دول و دو سبک د یم میبه سه شاخه تقس هیاروم

استاد   یها  قیاز آش  یاریمحل تولد و ظهور بس   هی موفق است. دهستان دول شهر اروم  ارینواختن ساز درسبک دول بس  کیتکن

،  ی میفرهاد سل  قیدول لو اباذر، آش  ، یمرادخان   زیعز  قیآش  ، یدول لو مصطف   قیدارد. آش  یاست.  کانون دول سبک منحصر به فرد

 . سبک دول بوده اند یها قیآش



 

205 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

گوش نواز     یبایز  یاز صدا  قیمورد توجه است. آش  شتری گفتار و صدا ب  کیساده، اما تکن  قیساز آش  کی، تکن41سبک دوم   در

 .سبک هستند نیا یها قیآش ش،یدرو قیحسن و آش قیامراه، آش قیکند. آش ی استفاده م

کرده و سبک    ت یترب  یادی شاگردان ز  هیاروم  یقیآش  طیدهقان در مح  قیدهقان است. آش  قی سوم، سبک متعلق به آش  سبک

 .کرده است سیمنطقه تأس نیخود را در ا یقیآش

 ه ی اروم   ی ها   ق ی در آش   زبان

  کیسخنان خود از زبان نزد  مانهیصادقانه و صم  انی خوب با مخاطب و ب  یداشتن ارتباط  یبرا،  قی، آشهیاروم  یقیمنطقه آش  در

  ر ی، غم و مشکلات مردم، ناگزیشاد  مانهیانتقال صم  یکه از مردم آمده، برا  یقیکند. در واقع آش  یاستفاده م  انهیبه زبان عام

  یمانند، ضرب المثل ها  ی ان یب  یخود از الگوها  ی، در اجراهاقی، آشهیاروم  طیکند. در مح  یم   انیحرف خود را به زبان ساده ب

 .کند  ی استفاده م رهیدعا و سوگند و غ  ن، یو نفر قی، اصطلاحات، تشوجیرا

هرگونه    زیمانند. در واقع ن یآثار وفادار م  نیا  یقصه ها، به زبان و ساختار اصل  ا یدستان ها    انیهنگام ب   ه،یاروم  طیمح  یها  قیآش

  ی هم فرد قیشود. آش یاثر م ی عیرفتن حالت طب نیاعمال شود باعث از ب کیکلاس انهیعام یکه در داستانها  یرییتغ ا یمداخله 

 ق یمورد استفاده آش  ی باستان  یاز واژه ها  یکند. اما برخ  یشکل از فرهنگ گذشته خود دفاع م  نیهتراست که با ساز و سخن به ب

 .شوند ی داده م حیها توض قیتوسط آش ست،یها،  که توسط جوانان قابل درک ن 

  ه ی اروم   ی ق ی در شعر آش   یو عرب   یفارس  ی زبانها   ر ی تأث 

در تسلط    قیآش  ییکنند. توانا  ی استفاده م  زین  یعرب- یفارس  بات یساز و سخن، از اصطلاحات و ترک  انیهنگام ب  هیاروم  یها  قیآش

شود، به    یهم استفاده م   یاز ترک  ریکه در آن ها از زبان غ   ییشعرها    شتریاست. ب  یو دانش و  ییتوانا  انگریزبان ب  نیبر چند

 نامند.   یم "ملمع"نوع شعر را  نیهجا دارند. ا ازدهی شوند و  یگفته م سیصورت تجن 

 :منابع

 اتیتورک ؛یس تهیورس ی ونیارزروم  «،یسورونلار یو بعض یطیمح قیآش نیجانیآذربا یگونئ. عصر 20: »لقاریا ف، یامام وئرد

 132-119، ص.2001، 17ارزروم، ص. ،یسیدرگ توسویانست یرمالاریآراشت 

 2001و مقام، آنکارا، انتشارات آکچاغ ،  لیجور، شک  نده یاؤجال م. : هالک شعر اوغوز،

 

 سبک انجام نشده است.   نیا  یبرا  ینامگذار چیهنوز ه 41
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  ،یسیریلدیب وموی کولتور سمپوز یسری. کانیاول «،یسمسئله  لیجور و شک ندهیشعر کیآش جانیانور: »آنادولو و آذربا آراس،

  .53 - 43، ص.2001بؤلومو،  ی اتیو ادب یلی. انتشارات تورک دیس وئرستهیونیائ. ،یسریکا

 2009.، یای یائو تابیچاپ چهارم، استانبول، ک ،یات یادب کیو آش ییگله نه  کیکلیارمان:  آش آرتون،

 .ص 780، 1383 ،یانتشارات فروغ آزاد ز،یتبر ، یاسی لار دون قیعاش جواد یدربند

  .ص 120، 1380انتشارات اختر  زیتبر ،یشعرلر - شیاشای – یدوللو مصطف  قنبر یریو حق دیحم ی شافع

    2009چاپ دوم، تهران، انتشارات تکدرخت،  جان، ی:  قوپوزنوازان سوخته دل ، آذربانیمحمد حس ق،یصد

 2003باکو، انتشارات اوغور،  ،یصنعت قیآش-محرم: اوزان  ،یملیقاس

 126-110، س.2005، 68، ص. 17سال: ،یسیفولکلور درگ یللیم «،یلر طیمح قیآش یتورک لر  رانی:  »ایعل ،ی الیقافقاز

  2012( 1976، آنکارا، انتشارات آکچاغ ،)12متصوف لر،چاپ  لکیا ندایاتیفواد:  تورک ادب کؤپرولو،

  یتئز سانسیل وکسکی/  یمه س نجلهیا یسهیکایح بیغر کیو آش ییگه له نه  کیکلیآش هی: اورمیزاده ملک یشمس حهیمل

 2014/ استانبول  توسویلر انست میلیب الیسوس یسته یوئرسیاستانبول اون/

دست بالا   کیکننده ها، آنرا با  قیدر برابر تشو م یهنگام تعظ یرا مقدس شمرده وحت "ساز"هم  هیاروم یها قیعاش: حات ی توض 

 .حفظ شود "ساز"تا احترام   کنندیم مینگهداشته و خود تعظ

  Chogur تواند مورد استفاده قرار   یم یحرفه ا یقیآلت موس کیاست که با مضراب نواخته شده است. به عنوان  یساز زه

  یاست. )چالق  یقیقوپوز و آغاز ساز عاش افتهی حال تکامل  ن ی، آخر گری . چوغور خلف قوپوز و سلف ساز است. به عبارت دردیگ

  (2004 ی نجف زاده، باک یعباسقل ز،یمیآلت لر

 .کلمه است  ریتأث تیتقو یعبارت برا ا یکلمه  کیله مه(: هنر تکرار  یئنیتکرار )

 :ها مثال

 ".دئمک، نه دشوار وخیسنه  وخ،ی وخی ! وار ائدن، وار ،یوار یغیوارل یا"

 ".یس مسهیک زلریس مسهیک  لیمدد ق  میقالد زیس مسهیک         یس مسهیوار ک نیهرکس وخدوریم  مسهیم ک زهی س مسهیک" 
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 وابستگی: 

 کارشناسی ارشد مهندسی معماری 1

 کارشناسی ارشد بازار یاب ی2

مردانه در آذربایجان   ی ها کلاه   ای ها  انواع باشلیق   

 :چکیده

از زمانهای قدیم پوشش سر یا کلاه در اغلب نقاط دنیا از اهمیت بالایی برخوردار بوده و یکی از اجزای اصلی لباس مردان را تشکیل 

فرهنگ استفاده از کلاه در ادوار مختلف تاریخی بصورت جدی رواج داشت و تا نیمه قرن    زین   جانی داده است. در خطه آذربامی

داد تا آنجا که نداشتن کلاه نوعی برهنگی تلقی شده و برداشتن کلاه از سر  لباس مردان را شکل می  ازبیستم، جزء جدایی ناپذیر  

می محسوب  بزرگی  توهین  نیز  در  افراد  تاریخی  مختلف  ادوار  در  کلاه  فولکلوریک  و  اجتماعی  جایگاه  بررسی  شک  بی  گردید. 

قصد داریم به تنوع کلاههای مردانه در آذربایجان بپردازیم و    ستاتواند موضوع تحقیقات مفصلی باشد که در این را آذربایجان می

 .انواع رایج و معروف آن را معرفی نماییم

شود که انواع باشلیقهای مردانه را  نامیده می (Başlıq) باشلیق  ، یآذربایجان   ی ذکر است؛ کلاه و پوشش سر در زبان ترک  ان ی شا

 .تقسیم بندی نمود (Papaq) و پاپاق (Sarıq) ، ساریق (Araxçın) ، آراخچین(Börk) توان در چهار دسته کلی بؤرکمی

 (Papaq) ، پاپاق (Sarıq) ، ساریق (Araxçın) ، آراخچین(Börk) بؤرک   ،یکلاه آذربایجان  کلیدی:  کلمات 

که به جهت مشخص نمودن تلفظ    باشند یم  یجان یآذربا   نیالخط لاتنوشته شده در داخل پارانتز، با رسم  نیکلمات لات  مهم:  نکته 

 ( Papak. )انددهی درج گرد یجان ی آذربا یکلمات در زبان ترک قیو دق ح یصح

 )آپا(:  استناد 

مطالعات تاریخ آذربایجان  "ارومیه: فصلنامه تخصصی  ن.  مردانه در آذربایجا  یهاکلاه  ای ها  انواع باشلیقگ.  نجفی، م و اشرفی حیدرلو،  

 شاپا  8690-3041 .1403 پاییز، 05، شماره 02 سال "و ترک
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Abstract: 

Since ancient times, headgear and hat had great importance in most parts of the world and was 

one of the main components of men's clothing. In the Azerbaijan region, the culture of wearing 

a hat was seriously prevalent in different historical periods, and until the middle of the 20th 

century, it was an inseparable part of men's clothing, that not having a hat was considered a form 

of nakedness, and removing a hat from a person's head was considered a great insult. 

Undoubtedly, the investigation about the social and folkloric position of the hat in different 

historical periods in Azerbaijan can be the subject of detailed researchs that we intend to focus 

on the variety of men's hats and bashlyqs in Azerbaijan and introduce its common and famous 

types. 

It should be noted that headgears are called bashlyq in Azerbaijan Turkish language, and the 

types of men's hats can be divided into four general categories including Bork (Börk), Arakhchyn 

(Araxçın), Saryq (Sarıq) and Papaq (Papaq). 

Important note: Latin words written in parentheses are in Azerbaijan Latin script, which are 

inserted in order to specify the correct and accurate pronunciation of the words in Azerbaijan 

Turkish language. 

Keywords: Azerbaijan hat, Bork (Börk), Arakhchyn (Araxçın), Saryq (Sarıq), Papaq (Papaq) 

 

CITATION (APA):  

Najafi, M. and Ashrafi Heydarloo, G. Kinds of Men's Hats and Bashlyqs in Azerbaijan. Urmia: 

"Studies on Azerbaijan and Turk’s history" Specialized Journal, year 02, number 05, fall 2024, 

ISSN: 3041-8690. 

 

 

1Mehdi Najafi 

2Golshan Ashrafi Heydarloo 

Email: 

najafi5115@gmail.com 

 

Affiliation: 

1Master of Architectural 

Engineering  

2Master of Marketing  

Kinds of Men's Hats and Bashlyqs in Azerbaijan 

mailto:najafi5115@gmail.com


 

209 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1Mehdi Nəcəfi 

2Golşan Aşrafi Heydarlou 

E-poçt: 

najafi5115@gmail.com 

 

Mənsubiyyət: 

1Memarlıq mühəndisliyi 

magistri 

2Marketinq magistri 

Xülasə: 

Qədim dövrlərdən bəri başın örtülməsi dünyanın əksər yerlərində böyük əhəmiyyət kəsb etmiş və 

papaq kişi geyimlərinin əsas tərkib hissələrindən biri olmuşdur. Azərbaycan bölgəsində papaq 

qoymaq mədəniyyəti müxtəlif tarixi dövrlərdə ciddi şəkildə üstünlük təşkil etmiş və 20-ci əsrin 

ortalarına qədər kişi geyimlərinin ayrılmaz tərkib hissəsi olmuşdur. Papaqsızlıq çılpaqlıq kimi 

qəbul edilir və adamın başından papaq çıxarmaq böyük təhqir sayılırdı. Şübhəsiz ki, Azərbaycanda 

müxtəlif tarixi dövrlərdə papağın ictimai və folklor cəhətindən öyrənilməsi geniş tədqiqat obyekti 

ola bilər. Bu istiqamətdə biz Azərbaycanda kişi papaqlarının müxtəlifliyinə toxunmaq, onun 

ümumi və məşhur növlərini tanıtmaq niyyətindəyik. 

Qeyd etmək lazımdır ki, Azərbaycan türkcəsində kişi baş geyimi Başlıq adlanır və bunların 

növlərini dörd ümumi kateqoriyaya bölmək olar: Börk, Araxçın, Sarıq və Papaq. 

Açar sözlər: Azərbaycan papağı, Börk, Araxçın, Sarıq, Papaq 
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Özet: 

Antik çağlardan beri başı örtmek veya şapka takmak dünyanın çoğu yerinde büyük önem taşımış 

ve erkek giyiminin ana bileşenlerinden biri olmuştur. Azerbaycan bölgesinde, şapka takma 

kültürüne farklı tarihi dönemlerde ciddi şekilde rastlıyoruz ve 20. Yüzyılın ortalarına kadar, 

şapkalar, erkek kıyafetinin ayrılmaz parçalarından biri sayılırdı o kadar ki. Başlıksız olmak 

çıplaklık gibi algılanmakta ve bir kişinin kafasından şapka çıkarmak büyük bir hakaret 

sayılılmaktaydı. Şüphesiz Azerbaycan'da farklı tarihi dönemlerde şapkanın sosyal ve folklorik 

konumunun araştırılması detaylı araştırmaların konusu olabilir, bu doğrultuda Azerbaycan'da 

erkek şapkalarının çeşitliliğini ele almayı, yaygın ve ünlü türlerini tanıtmayı amaçlıyoruz. 

Şunu belirtmekte fayda var; Azerbaycan Türkçesinde şapka ve başörtülerine Başlık denir ve 

erkek şapka çeşitleri dört genel kategoriye ayrılabilir: Börk, Araxçın, Sarık ve Papak. 

Anahtar Kelimeler: Azerbaycan şapkası, Börk, Araxçın, Sarık, Papak 
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 مقدمه

که نهایتاً مردمان   کرد میتقس  یمختلف یخیتار یبه دوره ها توان سیر تاریخ و تمدن آذربایجان را در یک نگاه کلی می

اند که عمدتاً حول زبان ترکی  آذربایجانی شده  ت ی، موفق به ایجاد هویت و شعور جمعی به نام هواین خطه با گذر از این دوره ها

  جانیآذربایجان تجمیع یافته است. شایان ذکر است؛ در آذربایجان به جز ترکان آذربا  نیآذربایجانی و فرهنگ، تمدن و فولکلور غ 

اند؛ شاهد زیست سایر آذربایجانیها نیز هستیم که از جمله که در اکثریت بوده و فرهنگ و تمدن غالب این خطه را شکل داده

 آشوریهای آذربایجان و ارامنه آذربایجان اشاره داشت.   ن،می توان به کردهای آذربایجان، تاتهای آذربایجان، تالشیهای آذربایجا 

شود که همواره باشلیق یا همان کلاه، بخشی مهم و جدایی ناپذیر از پوشش آذربایجانیها  تاریخی مشاهده می ی تمام دوره ها در

 به خود دیده است.  زیای، تغییراتی را نرا شکل داده و بسته به فرهنگ، اقتصاد، آداب، رسوم و مد هر دوره

 در آذربایجان  ق ی باشل   قدمت

زیستند؛ چون بررسی اولین تمدنهای پا گرفته در خطه آذربایجان یا تمدنهایی که در توپونیم مثلث باستانی آذربایجان می  با

اسناد و مدارک تاریخی به جای مانده از ایشان از جمله  زیسومرها، ماریها، حوریها و ن ان،یمانناها، اورارتوها، مادها، ماساژتها، گوت

های منقوش بر اشیاء، جامها و سطوح مختلف، بارها به تصاویر مربوط به پوشیدن و نیز تصاویر و نگاره  یورآلاتتندیسها، مُهرها، ز

خوریم که در میان آنها دو نوع باشلیق معروف و کهن آذربایجانی شامل بؤرک  ( توسط مردان آذربایجانی بر میBaşlıqباشلیق )

(Börk  با فرم مخروطی و پاپاق )را شامل می  زیت  کنو( که کلاه های عمدتاً  با فرم  Papaqشود و نیز  ( که کلاههای عمدتاً 

 (.1399باشند )بقال اصغری، گیرد؛ به وضوح قابل شناسایی میاستوانه ای را در بر می

ادوار بعدی و با گسترش ارتباطات و تعاملات اجتماعی میان ملل و تمدنهای مختلف و نیز تغییرات فرهنگی و اجتماعی در    در

( اشاره داشت.  ضمناً انواع Sarıq( و ساریق )Araxçınتوان به آراخچین )که می  افتیآذربایجان، باشلیقهای دیگری نیز رواج  

 ای کوتاه به آنها نیز خواهیم داشت.  اند که در ادامه، اشارهمرسوم بوده ذربایجانخاص نیز در آ یقهایدیگری از باشل

 ( Börkبؤرک )  -1

ترین باشلیقهای مردانه در خطه آذربایجان و نیز در میان ترکان است. بؤرکها عمدتاً مخروطی  ترین و رایجیکی از قدیمی  بؤرک

( و کئچه Dəri Börkشکل بوده و بسته به اینکه از چه متریالی در تولید آنها استفاده شود؛ به دو دسته عمده دَری بؤرک )

( تقسKeçə Börkبؤرک  مرزهاشوندیم   می(  از  بؤرک  از  استفاده  عموم  جانیآذربا  ییایجغراف  ی.  نام  با  و  رفته  بورکا    یفراتر 

(Burkaدر قفقاز و روس )پردازیم:مشهورترین انواع بؤرک در آذربایجان می یباشد. در ادامه به معرف یم ریمحبوب و فراگ زین هی 
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در تهیه این نوع کلاه معمولاً از پوست یا چرم چهارپایانی چون گوسفند، بز و  ( یا کلاه پوستی:  Dəri Börkدَری بؤرک )  -1- 1 

بکار    شتریشود. در ضمن بعضاً خز حیوانات نیز در بخشهایی از این باشلیقها جهت زیبایی، تزیین یا راحتی بگوزن استفاده می

بطور گسترده از سوی ( است که  Səlcuqlu Börküپوستی، کلاه سلجوقی یا سلجوقلو بؤرکو )  ی رود. از معروفترین کلاههامی

وز می  ران،یام  ران،یپادشاهان،  قرار  استفاده  مورد  جنگجویان سلجوقی  و  منصبان  و گستردگی  صاحب  عظمت  به  نظر  گرفت. 

و آذربایجان    قا یصغیر، خاورمیانه، شمال آفر  سیای امپراطوری سلجوقی، این باشلیق به مدت طولانی در غرب آسیا، آسیای میانه، آ

مرسوم بوده است. بایستی توجه داشت که با توجه به ثروت و یا طبقه اجتماعی هر شخص، جنس پوست این باشلیقها نیز متفاوت  

 های متعددی از این کلاهها برخورد.  توان به نمونه از آن دوران، می ماندهیمتعدد باق یبود که در آثار هنر

بر سر می  شایان دری بؤرک ) ذکر است در دوران صفوی، کلاهی که یساولها  نیز معمولاً  بود )نقوی، Dəri Börkگذاشتند   )

1391.) 

( یا همان نمد و پشم کوبیده حیواناتی  Keçəاین نوع کلاه معمولاً از کئچه )( یا کلاه نمدی:  Keçə Börkکئچه بؤرک ) -2- 1

بز تهیه می پایینچون گوسفند و  اجتماعی  از قیمت و جایگاه  ( Dəri Börkتری نسبت به دری بؤرک )شود که در گذشته 

( نیز  Keçə Baş)   "کئچه باش"شد. اصطلاح معروف  جامعه استفاده می  فقیربرخوردار بود و اغلب توسط طبقات عادی و یا  

رفته است. تر وی بکار میاشاره به همین موضوع دارد که در راستای برجسته کردن کلاه نمدی شخص و جایگاه اجتماعی پایین

 محسوب نمود.  کلاههاتوان جز این دسته از کلاههایی چون کلاه قشقایی )چه طرح قدیم و چه طرح جدید( را می

پشمینه در   /ی( یا همان کلاه نمدKeçə Börkبا گسترش تصوف در جهان شرق شاهدیم که کئچه بؤرک )(:  Tacتاج )   - 3- 1

بین صوفیان و رهروان ایشان بسیار رایج گردید زیرا صوفیان معتقد بودند که اغلب پیامبران پشمینه پوش بودند فلذا به تبع آن،  

را    قهایدنیا، از سنتهای زندگی اجتماعی صوفیان گردید. عرفا و صوفیان این باشل  مالفقر و پشمینه پوشی و دوری از ظواهر و  

( بیشتر به  Sarıq( که در بخش ساریق )1401پیچیدند )الهی،  بدور تاج می  زینامیدند و گهگاه شال یا دستاری ن( میTacتاج )

با توجه به اهمیت زیاد آنها در تصوف و    لی( هستند وKeçə Börkآن خواهیم پرداخت. تاجها در اصل نوعی کئچه بؤرک )

پردازیم. بر روی تاجها شیارهایی ایجاد  کارکرد خاص آن از منظر اجتماعی و اعتقادی، مستقل از کئچه بؤرک و جداگانه به آن می

یک تَرکه یا چهار    ج شده است؛ مثلاً تاداشت و بسته به تعداد آنها، نسبت به نامیدن آن تاج اقدام می( نام  Tərkشد که تَرک )می

تَرکه. تعداد این تَرکها بسته به هر طریقت و یا دوره تاریخی بسیار متنوع بود؛ بطوریکه از تاج یک تَرکه تا بیست و هفت تَرکه را 

(. فلسفه وجودی و تعداد این تَرکها در ابتدا  1388شاهدیم که حکایت از تنوع آراء و تعداد زیاد طوایف صوفیه دارد )حسنی،  

که همان تَرک کردن و دوری جستن از ظواهر دنیا و مادیات است؛ بود ولی به مرور که    "تَرک "گرفته از معنای واژه    أتنش
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پدیدههای شیعهاندیشه از  یافت؛ عمدتاً  از طریقتهای صوفیه گسترش  پدیدهگری در میان برخی  به  ای  ای مفهومی و درونی، 

گردیدند.    عتیشده و نمادی از شر  یخال  قتیتعداد تَرکها از معنا و محتوای طر  ان،ظاهری و بیرونی تبدیل گردید و به مرور زم

به عنوان مثال صوفیان بکتاشیه از تاج نمدی سفید با دوازده تَرک استفاده کردند و روی هر یک از تَرکها نام یکی از امامان را  

تَرکه قرمز رنگ از سوی صفویان نیز دقیقاً در همین    ازدهای از شیعه دوازده امامی بود. بعدها انتخاب تاج دو نوشتند که جلوه

نامیدن پیروان صفویه نیز استفاه از همین تاج قرمز رنگ دوازده    راستا صورت گرفت )همان منبع(. شایان ذکر است دلیل قزلباش

 (.1400شد )میر مبین، تَرکه بود که به آن تاج حیدری نیز اطلاق می

( بود که همان کئچه بؤرک بلند و معروفیست که صوفیان Sikkeشود؛ یکی از معروفترین تاجهای صوفیان، سکّه )نشان می  خاطر

 (.Begic, 2019گذارند )طریقت مولویه در هنگام رقص سماء بر سر می

در زبان کردی کُرمانجی، هَری به معنای پشم و کمُ یا کلاو به معنای کلاه است و    ( یا هَری کُلاو:Həri Komهَری کمُ )  - 4- 1

گذارند. این کلاه معمولاً از پشم بز و  هری کم یا هری کلاو، کلاهی از جنس پشم کوبیده است که کردهای آذربایجان بر سر می

هاییست که در سرمای  ای تهیه شده و بعضاً دارای لبه پشم گوسفند با رنگ سفید، قزل یا قهوه  یابا ترکیب رنگ سفید و سیاه و 

 کوهستان گوشها را نیز بپوشاند. 

( معروف است؛ از Aşuri xomələلباس سنتی مردمان آشوری که به آشوری خمَُله )  (:Kozetaکلاه آشوری کوزتا )  - 5- 1

 بخشهای مختلفی به شرح زیر تشکیل شده است: 

 (Kotnaژاکت: کوتنا ) -

 ( Şurvalaشلوار: شوروالا ) -

 (Lavendiجلیقه و پیراهن: لاوندی ) -

 (Tiktaبند کشی: تیکتا ) -

 (Şebakaکمربند پارچه ای یا شال کمر: شباکا ) -

 ( Sarkoliکفش: سارکولی ) -

 (Kozetaکلاه: کوزتا ) -

( نوعی کئچه بؤرک یا کلاه نمدی است که به رنگ سیاه و در شکل کاسه یا مخروط کوتاه ساخته Kozetaآشوری کوزتا )  کلاه

شود )سایت اینترنتی  شده و گهگاه برای زیبایی یا در جشنها و مراسمات ویژه و آیینی، در گوشه آن پرهای رنگی قرار داده می

Tlethayotha.) 
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 ( Araxçınآراخچین )   -2

همان عرقچین، یکی از انواع باشلیقهای مردان و زنان آذربایجانی و نیز غرب آسیا از جمله آسیای میانه،  ( یا  Araxçın)  آراخچین

های کتان، ترمه و ابریشمی تهیه افغانستان، ایران، ترکیه و عراق است. این باشلیق معمولاً از نخهای پنبه یا ابریشم و یا پارچه

و پوششی سبک، کوچک و راحت برای سر است. با توجه به سبکی و کوچکی آن و نظر به اینکه جنس و شکل آن به   شودیم

( و پاپاق  Sarıq(، ساریق )Börkنماید؛ بعضاً در زیر سایر باشلیقها از جمله بؤرک ) نحوی است که عرق سر را نیز کنترل می

(Papaqنیز استفاده می  ) .شود 

( این است که در طرحها و شکلها و رنگهای مختلف و با تزیینات زیبا از سوی زنان  Araxçınجالب در مورد آراخچین )  نکته

دهد. شایان ذکر است؛  آذربایجانی نیز بصورتی گسترده استفاده شده و بخشی از لباس سنتی و ملی زنان آذربایجان را شکل می

( اؤرتوسو  باش  انواع  آذربایجانی،  زنان  فرهنگ  )Başörtüsüدر  شال   ،)Şal( یایلیق/روسری/چارقد   ،)Yaylıq و  )

 شود )سایت رسمی جمهوری آذربایجان(.( بر روی این عرقچینها پوشیده میÇarşab/Çarşafچارشاب/چارشاف/چادر )

 شده که برخی از آنها عبارتند از:خاصی نیز از سوی مردم اطلاق می یانواع آراخچین، نامها برای

از پارچه، توسط میل   نیکه همان آراخچ  (:Toxuma Araxçınتوخوما آراخچین )   - 1- 2 بافتنی است که به جای استفاده 

 رود. نخ تک رنگ و یا بعضاً چند رنگ بکار می نها،یشود. در این آراخچبافتنی بافته می

جنس این آراخچین از ایپک یا همان ابریشم بوده و نرمی و ظرافت بسیاری دارد.    (:İpək Araxçınایپک آراخچین )   - 2- 2

استفاده از پارچه ایپک یا ابریشم برای آراخچین در بین مردان کمتر مرسوم بوده و در میان زنان از محبوبیت و مقبولیت بیشتری  

 برخوردار است. 

و کتان تهیه شده و به علت ارزانی، سبکی و    یاین آراخچینها عمدتاً از پارچه نخ  (:İplik Araxçınایپلیک آراخچین )   - 3- 2

 خنکی، مخصوصاً جهت استفاده از زیر سایر باشلیقها یا در فصول گرم سال محبوب هستند. 

کنند. این نوع سفید ساده که نمازگزاران و حاجیان از آن استفاده می  نیآراخچ(:  Namaz Araxçınıناماز آراخچینی )  - 4- 2

شوند و یا بین برخی حاجیان ( نامیده میkürə sünniامروزه بیشتر در بین آذربایجانیهای اهل سنت که کوره سنی )   نیآراخچ

 شود. ( گفته میTakkeگذارند. در ترکیه به آن تاکّه )خواندن نماز بر سر می مو کردهای آذربایجان رواج دارد و هنگا

همان کلاه معروف کیپای یهودی است که استفاده از آن در طرحها و شکلهای   (:Cüvüd Araxçını)  نی ی جووود آراخچ   - 5- 2

 . باشدیمختلف میان یهودیان آذربایجان و سایر نقاط جهان مرسوم م
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آراخچ   -2-6 انواع   (:Yas Araxçını)  نی ی یاس  پوشیدن آن در  یا سبز سیدّی دوخته شده و  آراخچین در رنگ مشکی  این 

عزاداریهای حسینی و ایام عاشورا و تاسوعا مرسوم است و مردانی که برای سینه زنی و    الخصوصیعزاداریها عل  ا ی  میمجالس ترح

گذارند.  شوند؛ بر سر میهای عزاداری و یا در مراسم تشییع و کفن و دفن درگذشتگان جمع میزنجیر زنی در مساجد یا دسته

قطعه پارچه قیقاج یا مثلثی هم شکل و هم    8یا  6یاس آراخچینی معمولاً کمی بزرگتر از سایر آراخچینها بوده و از بهم دوختن 

 شود. اندازه تهیه می

ساکن در آذربایجان در سالهای    یاست که توسط دختران و پسران ارمن  یانوعی آراخچین پارچه   (:Gelxarkگلخارک )   - 7- 2

 ( 1386گرفت. )خاچاطور، کودکی تا نوجوانی مورد استفاده قرار می

ساکن   یاست که توسط دختران و پسران ارمن  یاهمچون گلخارک نوعی آراخچین پارچه  زین  گگدا  (:Gedagگداگ )  - 8- 2

 گرفت. )همان منبع( در آذربایجان در سالهای کودکی تا نوجوانی مورد استفاده قرار می

 یهنگام خواب توسط مردان ارمن  ایاست که شب ها در خانه     یانوعی آراخچین سبک و پارچه   (:Gişerayinگیشرایین )   - 9- 2

 . )همان منبع( گرفتیمورد استفاده قرار م جانیساکن در آذربا

 ( Sarıqساریق )  -3

  ی شود؛ همریشه با واژه ترک( که در سایر زبانها، فرهنگها و ملل، دستار، عمامه، مندیل و توربان نیز نامیده میSarıq)  ساریق

شود که از پیچیدن شالی بدور سر و یا کلاه شکل  سارماق به معنای پیچیدن است و به طور عمومی به باشلیقهایی اطلاق می

اسلام در شمال افریقا، جنوب و غرب آسیا و خاورمیانه، شاهد رواج و استفاده گسترده    شگیرند. در سالهای آغازین گسترمی

که می آنجا  تا  پوشش سر هستیم؛  این  از  و  مسلمانان  قومی  پایگاه  از  ساریق  و دینی  اسلامی  پایگاه  توان گفت در آن سالها، 

 ( Dinçer, 2017فولکوریک آن پیشی گرفته بود. ) 

 پردازیم: انواع ساریقهای مرسوم در آذربایجان می ریادامه به سا در

گیرد؛ عمامه است که امروزه ترین ساریقها در آذربایجان که همچنان رواج داشته و مورد استفاده قرار میاز مرسوم عمامه:   - 1- 3

  شود؛یو جزئی جدایی ناپذیر از لباس ایشان است. خاطر نشان م   شودیم   دهیپوش  عهیش  یهمچنان توسط ملایان )آخوندها( و علما

باشند؛ از عمامه سفید  و در اصطلاح سید هستند؛ از عمامه مشکی و ملایانی که سید نمی  رسدمیملایانی که نسبشان به ائمه  

 نمایند. استفاده می
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و به جهت راحتی،    جانیشَملَه از زبان عربی گرفته شده است ولی در گویش مردم کوچه و بازار آذرباواژه    (:Şəmləشَملَه )  -2- 3

شود. شَملَه  شالیست که یا به تنهایی دور سر پیچیده شده و  ( نیز تلفظ میŞəlməو لام، شلمه )  م یحروف م  یی بعضاً با جابجا 

از روی آراخچین پ  از دوران سلسله افشاری در میان ترکهای  شود. این پوشش در چند قرن اخیر علیمی  یچیدهیا  الخصوص 

آذربایجان از رواج افتاده است ولی همچنان میان کردهای آذربایجان رایج است. نکته مهم اینکه بر خلاف کردهای سایر نقاط از  

وع پوشش را با نامهایی چون سروین، پیچ، جامانه و دستار  این ن  هجمله کردستان، اورامانات، کرمانشاه، ایلام و شمال عراق ک

های مورد استفاده  نامند. شمله( میŞəmləخوانند؛ کردهای آذربایجان همسو با سایر مردم آذربایجان، این پوشش را شَملَه )می

 از سوی کردهای آذربایجان عمدتاً به رنگ تیره، سفید و یا ترکیبی از سفید و مشکی است. 

شد که محتملاً واژه توربان ذکر است؛ مطابق اسناد دوران صفوی، این نوع کلاه در آن دوران مندیل یا دوربند نامیده می  شایان

 (. 1391شود؛ معرب شده کلمه دوربند باشد )نقوی، که امروزه در برخی کشورهای اسلامی به این نوع باشلیق اتلاق می

 ( Papaqپاپاق )  -4

( مردان در آذربایجان Başlıqترین باشلیق )ترین و مهمترین، اختصاصی(، سمبلیک Papaqجرأت می توان گفت که پاپاق )  به

دهد؛ تا آنجا که هرگاه سخن از یک مرد کلاسیک و سنتی آذربایجانی  است و بخشی از لباس ملی مردان آذربایجان را شکل می

( در  Papaqذکر است که پاپاق ) انی(. شاƏzizbəyova, 1972رسد ) به نظر می  شوارآید؛ تصور وی بدون پاپاق دبه میان می

 .شودیتلفظ م زی( نPapaxپاپاخ )  ،یجان یآذربا یترک  یهااز لهجه  یبرخ

ترین باشلیقهای آذربایجان بوده و معمولاً از خز حیواناتی چون گوسفند، بز،  ( از کهنBörk( در کنار  بؤرک ) Papaq)  پاپاق

( در این است که به جای پوست، چرم یا  Börkشود. تفاوت ظاهری آن با بؤرک )روباه، سمور، گرگ، خرس و گوزن ساخته می

گردد.  و بر نمی   خوردیآن نیز معمولاً تا نم  ینییپا  یای داشته و لبه هااستوانه   حالتنمد، از خز ساخته شده، شکل آن عمدتاً  

این نوع باشلیق فراتر از جغرافیای آذربایجان نیز محبوبیت و مقبولیت بسیاری دارد و با اسامی و اشکال مختلف مورد استفاده  

( در افغانستان، پاکستان و هندوستان، کالپاک  Karakül/Qaragölتوان به کلاه کاراکول/ قاراگؤل )است که از آن جمله می

(Kalpak( در ترکیه، کولپیک )Kolpik( در میان یهودیان اشکنازی و پاپاخا )Papaxa  در میان روسها و سایر ملل قفقاز اشاره )

(  Qaragölهای گذشته تا امروز، آنهایی هستند که از خز بره سیاه معروف به قاراگؤل )داشت. گرانترین و مرغوبترین پاپاقها از سده

اتهیه می پاپ   رانیشوند که در  نBuxara Papaqıاقی ) به بخارا    ی به معنا  ی( در زبان ترکQaragölمعروفند. قاراگؤل )  زی ( 

( در آن پرورش Qaragölکه نژاد گوسفند معروف قاراگؤل )  انهیم  یایدر آس  ستیاو منطقه   اچهیاست و نام در  اهیس  اچهیدر

. این پاپاقها بعلت گران دیگرد  ریبرده شده و تکث  زین  رانیو ا  هیمناطق از جمله افغانستان، روس  رینژاد به سا  نیا  عدها. بافتییم
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بودن، عمدتاً توسط شاهان، وزراء، بلندپایگان و ثروتمندان جامعه استفاده شده و سایر طبقات اجتماعی معمولاً از پاپاقهایی که  

(. در ادامه به معرفی مشهورترین انواع پاپاقها از نظر  1401نمایند )پور بختیار،  استفاده می  ند؛شواز پوست بره محلی تهیه می

 پردازیم:  شکل ظاهری می

کوتاه است و از دو سمت راست و چپ جمع    ایاین پاپاق بلند نبوده و دارای ارتفاع متوسط  (:  Xan Papaqıخان پاپاقی )  - 1- 4

غربی، کردستان،  معمولاً در مناطق غربی آذربایجان و نیز میان ترکان استانهای آذربایجان  ی رسد. خان پاپاقشده و با شیبی بهم می

از محبوبیت   نیز   بیشتریزنجان و قزوین  اورمیه و زنجان(  )از جمله در  افشار  پاپاق محبوب ترکان  به نوعی  بوده و  برخوردار 

)می خانی  پاپاق،  نوع  این  به  ایران  در  )Xaniباشد.  خانی  عزیز  یا   )Aziz Xaniم نیز  قاراگؤل ندیگوی(  خز  از  آن  تهیه  در   .

(Qaragöl خز مرغوب بره محل ،)شود. از خز روباه، شغال یا گرگ استفاده می مادینخز مرغوب بز و گهگاه بصورت ن ،ی 

کوتاه است و معمولاً به شکل   ایاین پاپاق بلند نبوده و دارای ارتفاع متوسط     (:Beyg/Bəy Papaqıبیگ/ بیَ پاپاقی )  - 2- 4

است. در ایران به این نوع پاپاق، شاهسون   جانینوع پاپاق در آذربا  نیترو متداول  نیترمعمول   یپاپاق  گی. بباشدییک استوانه م

(، خز مرغوب Qaragöl. در تهیه آن از خز قاراگؤل ) ندیگوی( نیز مŞahsevaniشاهسونی )  یا(  Şahsevən papaqıپاپاقی )

 شود. خز مرغوب بز و گهگاه بصورت نمادین از خز روباه، شغال یا گرگ استفاده می ، یبره محل

ای محبوبیت و ارزش داشت که سالها کلاه  پاپاق در روسیه، ایران و ترکیه به اندازه  (:Bahadur Papaqıباهادور پاپاقی )  -3- 4

داد و بعدها با افزایش جایگاه اجتماعی  رسمی بخشی از نیروهای نظامی این کشورها از جمله نیروهای زبده قازاق را تشکیل می

اف توسط ژنرالها و  ا  جانیرده بالای ارتشی مورد استفاده قرار گرفت. در آذربا  سرانآن، صرفاً    ی روهایپاپاقها که توسط ن  نیبه 

گفته   یبودند؛ در اصطلاح عامه باهادور پاپاق  زین  ینظام  ا ی  یمل  یآرمها  یو ارتش مورد استفاده قرار گرفته و معمولاً دارا  ی نظام

قازاق   ژه یو ی روهایگان نظامی و نارتشی، افسران، بهادران، تحصیل کرد  بان. این پاپاقها در ایران اکثراً توسط صاحب منصشدیم

 . رفتیبکار م ی خز مرغوب بره محل ای ( و Qaragölاستفاده شده و در تهیه آن خز قاراگؤل )

آن کمتر    ییکه قطر بالا   ست یابلند بوده و معمولاً به شکل استوانه   ایارتفاع آن متوسط    (:Mirza Papaqıمیرزا پاپاقی )  - 4- 4

آن باشد. با توجه به اینکه این پاپاق در دوره ای توسط دارندگان سواد و به اصطلاح رؤسا و کارمندان دیوانی و    ینییاز قطر پا

( معروف گشت و بعدها در میان طبقه روشنفکر جامعه نیز دارای Mirza Papaqıشد؛ به میرزا پاپاقی )حکومتی استفاده می

شود. نام دیگر آن داقاّ پاپاقی                      بکار برده می  ی ( و یا خز مرغوب بره محلQaragölمحبوبیت گردید. در تهیه آن خز قاراگؤل )

(Daqqa Papaqıمی ) .باشد 
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  شتر یآن ب  ییکه قطر بالا  ست یابلند بوده و معمولاً به شکل استوانه   ایارتفاع آن متوسط  (:  Goçu Papaqıقوچو پاپاقی )  - 5- 4

پا نفوذ ردیگیقرار م  ی پاپاق  رزایآن باشد فلذا در نقطه مقابل م  ی نییاز قطر  پایه یا صاحب  افراد بلند  توسط بزرگان و  . عمدتاً 

 . رودیبکار م ی ( و یا خز مرغوب بره محلQaragölخز قاراگؤل ) آنشود. در تهیه استفاده می

ایل قاجار در ابتدا در آذربایجان ساکن بوده و سپس بخشی از آنان به مناطق گرگان و   (:Qacar Papaqıقاجار پاپاقی )  -4-6

طبرستان کوچانده شده و در نهایت با غلبه بر حکومت زندیه که تنها بر بخشهایی از ایران حکومت داشت؛ موفق به تأسیس 

( در میان بزرگان  Papaqینکه این نوع پاپاق )سلسله قاجاری و یکپارچه سازی ایران به شکل امروزی گردیدند. با توجه به ا

( معروف گشت. شکل ظاهری این پاپاقها  Qacar Papaqıشده است؛ به قاجار پاپاقی )قاجار نیز محبوب بوده و استفاده می

دوران   لیاوا  . درشوندیاست با این تفاوت که ارتفاع آنها بیشتر بوده و جزء پاپاقهای با ارتفاع بلند محسوب م  ی همچون بیگ پاپاق

گشت و شکل و    ل یبعدها ارتفاع آنها تعد  ی ول   دیرسیم   زیمتر ن  م یبه ن یآنها حت  یبعضاً در ساخت آنها اغراق شده و بلند  یقاجار

 Qələmiقلمی پاپاق )  هارفته است. به آن( بکار میQaragölبه خود گرفت. در تهیه آنها خز قاراگؤل )  ی پاپاق   گیبه ب  هیشب  یفرم

Papaqگویند.( نیز می 

گذاشتند.  بر سر می  یارتفاع این پاپاق بلند بوده و معمولاً وزراء و بلند پایگان حکومت  (:Çapma Papaqچاپما پاپاق )  -7- 4

می پوشانده  سرخ  مخمل  یا  ماهوت  با  گهگاه  و  است  یکطرفه  شیب  دارای  پاپاق  این  تهانتهای  در  قاراگؤل    هیشود.  خز  آن 

(Qaragölبکار م )رودی ( این نوع پاپاق، حاجی ترخان پاپاقی .Hacıtərxan Papaqı( یا هشترخانی )Həştərxani نیز )

 شد. نامیده می

در ساخت آن قالب یا نگهدارنده جهت    یشود ولاین پاپاق از خز گوسفند یا بز ساخته می(:  Motal Papaqموتال پاپاق )  - 8- 4

رها و شل دارد. بعلت سبکی و راحتی، معمولاً برای استفاده روزمره کاربرد دارد و   ی رود و حالتثابت نمودن شکل پاپاق بکار نمی

نیز آنرا بر سر بگذارند. معمولاً اندازه آن منطبق بر کاسه سر است. چنانچه در تهیه آن خز  انحتی معمول است که پسران نوجو 

( است و اگر از خز  Şələ Papaqıگوسفند مرغوب بکار رود؛ معمولاً توسط افراد شهری پوشیده شده و معروف به شَلَه پاپاقی )

شود.  ( نامیده میÇoban Papaqıشده و چوبان پاپاقی ) پوشیدهگوسفند یا بز محلی تهیه گردد؛ معمولاً توسط افراد روستایی 

معمولاً شکل کاسه سر را دارند. ضمناً    رایگویند ز( نیز میKasəki Papaqاین نوع پاپاقها را در اصطلاح عامّه، کاسکی پاپاق )

 Türkmənپاپاقی )  تورکمنشود؛ معروف به  نوع مشهوری از این پاپاق که از خز خیلی بلند و سفید رنگ گوسفند تهیه می

Papaqıباشد. ( می 
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4 -9 -  ( اواخر  (:  Papaxپاپاخ  در  است.  پذیرفته  آذربایجان  و  ایران  مردم  پوشاک سنتی  از  زیادی  تأثیر  ارامنه  سنتی  پوشاک 

ماند. در   یباق   ستمیسده ب  ل یتا اوا  ریتأث  نیالشعاع قرار داده و ارا تحت  یطرز لباس پوشیدن ترکان، پوشاک ارمن  انه، یم  ی هاسده

( Papaqبردند؛ همان پاپاق )آذربایجان که در مراسمات رسمی و نیز زندگی روزمره بکار می  ایهمین راستا کلاه اصلی ارمنیه

 ( 1386شود. )خاچاطور، ( تلفظ میPapaxآذربایجانیست که در زبان ارمنی، پاپاخ )

 سایر باشلیقها   -5

( و Sarıq(، ساریق )Araxçın(، آراخچین )Börkکه در چهار دسته کلی بؤرک )  یاصل  یآذربایجان علاوه بر انواع باشلیقها  در

 شود: شوند؛ باشلیقهای دیگری نیز رواج دارند که به تعدادی از آنها به اختصار اشاره می( طبقه بندی میPapaqپاپاق )

(  Küləşکولش )  ی است. معمولاً از ساقه های گندم که به ترک  یریکلاه حص  یدر اصل نوع  (: Sələ Börkسَلَه بؤرک )  -1- 5

. رسم است که زنان و  شودیاست؛ بافته م جان یآذربا یو باغدار یکه مرکز عمده کشاورز هیاورم یی توسط زنان روستا ند؛ یگویم

گذارند. در بخشهای  تابستان، آن را در آب خنک چاه فرو برده و سپس بر سر می  رمایمردان این خطه هنگام کار در مزارع در گ

های  ( و برگها و ساقهOt və Saman Sapıشود و گهگاه از ساقه علفها )دیگر آذربایجان نیز بعضاً توسط روستاییان استفاده می

 شود. ( نیز بافته میQəmiş və Sazظریف نی )

به کلاه پشمی نیز معروف است که توسط میل بافتنی و از انواع نخهای پشمی یا کاموا در    (:Yün Börkیون بؤرک )  - 2- 5

 شود.  مختلف بافته می یطرحها، رنگها و شکلها

در سالهای پایانی قرن نوزدهم و اوایل قرن بیستم، افزایش ارتباطات اجتماعی و تعاملات فرهنگی    (:Ləbədarدار )لَبَه   - 3- 5

ایران و خطه آذربایجان با غرب که با حضور میسیونرهای اروپایی و امریکایی تشدید گردید؛ منجر به آشنایی مردم ایران با پوشش  

این سالها به مرور شاهد اقبال به کت و شلوار و کلاه شاپو در آذربایجان هستیم. در دوره پهلوی   در اجتماعی و روزمره غرب شد.  

خورشیدی،   1307در مجلس شورای ملی در سال    "قانون متحدالشکل نمودن البسه اتباع ایران در داخله مملکت"اول، با تصویب  

به درازا کشید؛ نهایتاً    1314و اصلاحات این قانون که تا سال    یراتکلاه پهلوی به عنوان کلاه رسمی ایران تعیین شد که با تغی

مردم   که  بود  هنگام  این  در  اسلامی(.  شورای  پژوهشهای مجلس  )مرکز  برگزیده شد  رسمی کشور  عنوان کلاه  به  شاپو  کلاه 

محل شاپوی  نوعی کلاه  تولید  به  اقدام  خود  فرهنگ  و  با سنن  غربی  شاپوی  تلفیق کلاه  با  لَبَه  یآذربایجان  به  که  دار نمودند 

(Ləbədarمعروف گشت. این کلاه بعدها در آذربایجان مخصوصاً در میان مردان م )و یا پا به سن گذاشته و نیز بازاریان    انسالی

 گیرد.محبوبیت زیادی یافت تا آنجا که امروزه نیز گهگاه توسط بزرگان و یا قشر سنتی و بازاری مورد استفاده قرار می
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 ریو تصاو  جداول

 : نگاه کلی به انواع پاپاقهای مشهور از منظر شکل و فرم 1جدول شماره  

 خان پاپاقی 

(Xan Papaqı) 

 

 بیگ/ بَی پاپاقی 

(Beyg/Bəy Papaqı ) 

 

 باهادور پاپاقی

(Bahadur Papaqı) 

 

 میرزا پاپاقی 

(Mirza Papaqı ) 

  

 قوچو پاپاقی 

(Goçu Papaqı ) 

 

 قاجار پاپاقی 

(Qacar Papaqı ) 

 

 چاپما پاپاق 

(Çapma Papaq ) 

 

 موتال پاپاق 

(Motal Papaq) 
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 پاپاق بر سر دارد.: مجسمه آشیق ماننایی که کلاه 1تصویر شماره 

 

 

 

تمدن ماننایی که کلاه نوک تیز )بؤرک(  به : عاج متعلق  2تصویر شماره 

 به وضوح در آن مشخص است. 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 : نقش اورارتوئی و کلاه پاپاق بر سر افراد 3تصویر شماره 

 

 

 

 : کلاه تیز اورارتویی در موزه های اردبیل، تبریز و وان 4تصویر شماره 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 ( یا کلاه سلجوقی Səlcuqlu Börküسلجوقلو بؤرکو ): 5تصویر شماره 
 

 

 

 تاج قزلباشی بدون ساریق و عمامه : 6تصویر شماره 
 

 

 کلاه آشوری کوزتا : 7تصویر شماره  
 

 

 

 : ناماز آراخچینی8تصویر شماره 
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 : ده ده کاتیب شاعر نامدار اورمیه با خان پاپاقی 9تصویر شماره 
 

 

 

 : نوعی از خان پاپاقی 10تصویر شماره 
 

 

 : تمبر توزیع شده در جمهوری آذربایجان 11تصویر شماره  

 )لباس ملی مردان آذربایجانی به همراه بیگ پاپاقی( 
 

 

 

 : آشیق آذربایجانی با بیگ پاپاقی بر سر 12تصویر شماره 
 

 

 پاپاقی بر سر : کلنل محمدتقی خان پسیان با باهادور 13تصویر شماره  
 

 

 

 : قاجار پاپاقی 14تصویر شماره 
 

 

 : مظفرالدین شاه قاجار با تاجی از نوع پاپاق 15تصویر شماره  
 

 

 

 : عباس میرزا با چاپما پاپاق16تصویر شماره 
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 : رقصنده آذربایجانی با تورکمن پاپاقی 17تصویر شماره 
 

 

 

 معروف به دهقان فداکار با کلاه لبه دار : حاج ازبرعلی حاجوی  18تصویر شماره  
 

 

  

 : سندی مهم از متحدالشکل نمودن کلاه در ایران و جایگزینی کلاه پهلوی با سایر کلاههای مرسوم 19تصویر شماره 
 

 

 

 ی ر ی گ   جه ی نت 

و   یمل یو منحصر بفرد از لباسها ریکم نظ یاست؛ شاهد مجموعه ا دهیموجب گرد جانیآذربا  یو فرهنگ یخیتار یو غنا گستره

و   یبندجمع  یدر راستا یقدم  میداشت یمجال سع نیاست. در ا دهیبه ما به ارث رس انینیشیکه از پ   میباش جانیدر آذربا یمحل

کمتر    یشاهد اقبال عموم  ، ی جامعه جهان  یفرهنگ  راتیی. گرچه امروز با توجه به تغمیردارب  جانی معروف آذربا  یقهایباشل  یادآوری

انواع    ای  یدر مراسم رسم توانی. ممیارزشمند غافل نشو  راثیم  نیا  یاست؛ از حفظ و نگهدار  دیام  یول  میهست  قهایبه انواع باشل
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چون    ییرا در مناسبتها  قهایباشل  نیا  ی استفاده نمود و حت  کیبطور سمبل  قهایباشل  نیاز ا  ک،ی و فولکلور  یمل   یو جشنها  نهاییآ

فعالان عرصه مد در    نیداد. همچن  هیهد  یجانیو ... به مردان آذربا  یرامی(، نوروز باÇillə Gecəsi)  یگئجه س  للهیروز مرد، چ

آنها با مد روز، نسبت    قیتطب   با  قها، یباشل نیاز ا  ک یهر    کیو سمبل  ییمحتوا  یضمن وفادار ماندن به ارزشها  توانندیم   جانیآذربا

 . م یباش جانیآذربا یفرهنگ غن یبرا یخوب دارراث ی . باشد که مندیاقدام نما زین یجوان پسند و امروز یبه خلق طرحها

 منابع 

الهی، محبوبه. پازوکی، شهرام. عبدالکریمی، بیژن. عبدی، ناهید. رمز و نشانه در کلاهها و سرپوشهای صوفیان ایران.   -

 34-5. ص  1401، بهار و تابستان 35مجله علمی مطالعات عرفانی، شماره 

 1399بقال اصغری، رحیم. لباس در آذربایجان باستان. انتشارات بهار دخت، چاپ اول، زمستان  -

بوردیو. نشریه   - انعکاس تمایزات اجتماعی عصر قاجار بر اساس نظریه تمایز  پور بختیار، غفار. پوشاک و نقش آن در 

 145-115. ص 1401، بهار و تابستان 1، شماره 14تاریخی، دوره جامعه شناسی 

 74-57. ص 1388، بهار 5/60حسنی، عطاء الله. کلاه تَرک از آغاز تا صفویان. مجله تاریخ ایران، شماره  -

 1386، سال یازدهم، تابستان 40خاچاطور، زویا. پوشاک ارمنیان جلفا. فصلنامه فرهنگی پیمان، شماره  -

مبین، رضا. کلاه قزلباشی، شاخصی پنهان در هنر نظامی محور صفویه. فصلنامه رهپویه هنرهای صناعی، دوره  میر   -

 111-103. ص  1400اول، شماره اول، پاییز 

نقوی، منیره سادات. مراثی، محسن. مطالعه تطبیقی کلاه مردان در سفرنامه ها و نگاره های دوران صفوی با تأکید بر   -

.  1391دیواره نگاره های کاخ چهلستون اصفهان. نشریه مطالعات تطبیقی هنر، سال دوم، شماره سوم، بهار و تابستان 

 17-1ص 

- Əzizbəyova, Prof. P. Ə. AZƏRBAYCAN MİLLİ GEYİMLƏRİ. Azərbaycan SSR 

Elmlər Akademiyası Azərbaycan tarixi muzeyi. «Искусство» nəşriyyatı. Moskva 1972 

- Begiç, nurgül. Mevlevilikte bir sembol: keçe başlıklar "sikke, arakiyye, 

külah".Turkologia, No5(97), 2019 ( .129-143)  

- dinçer berdibek, Zeynep. abbasi imame terimi üzerine bir değerlendirme. journal of 

turkish language and literature, volume 3, issue 1, winter 2017 ( .74-83)  

- https://azerbaijan.az/related-information/51 

- https://tlethayotha.com/en-ca/products/assyrian-traditional-khomala-clothing 

- https://rc.majlis.ir/fa/law/show/91874 
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 وابستگی: 

 خیتار یقیتطب یو مورّخ، دکترا سنده ینو

گرجستان  یلیشویشرق از دانشگاه جاواخ  

با »فراآسپا« در مراغه   «قاپی ی »سار   ای مطابقت شهر اسطوره   

 :چکیده

 ی خ یشهر تار   عی از وقا  یتینقل شده روا  یبعد  هاینسل  یبرا  نهسیبهنهیمختلف س  ةکه در ازمن  «قاپییشهر »سار  ییداستان روا 

محدود در  رنگ    جانیآذربا   ینیسرزم  ة»فراآسپا«  زمان  گذر  در  که  ول  دایپ  ایاسطوره  لعابی   واست  تار  ینموده    ز ین   خی در 

از منظر مختصاتِ    شود یشناخته م  دژنییرو  یحکومت  ةپس از اسلام به عنوان قلع   هایاست. شهر فراآسپا که در دوره  دهیدرخش

قرارگ وقا  ی ریمحلّ  اشتراکات مختلفِ  روا   ی خیتار   عِی و  داستان  ا  همانندی  الذکرفوق  یی با  بررس  نی دارد. که  به    ن ی ا   ی مقاله 

 .پردازدیمفروضات م نی اشتراکات جهت اثبات ا

 مراغه  ،ایداستان اسطوره دژ،نیی فراآسپا، رو ،قاپییسار:   ی د ی کل   کلمات 

 )آپا(:  استناد 

مطالعات تاریخ  "ارومیه: فصلنامه تخصصی  . با »فراآسپا« در مراغه «قاپیی»سار ای مطابقت شهر اسطوره، ا. محمدّزاده

 شاپا  8690-3041 .1403 پاییز،  05، شماره 02 سال "آذربایجان و ترک 
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Abstract: 

The narrative story of the city of "Sari-Qapi", which has been passed down through 

generation in various ways, recounts the events of the historical city of "Fara-Aspa" within 

the territory of Azerbaijan (in Iran), which has acquired a mythical hue over time but has also 

shone in history. The city of Fara-Aspa, recognized as the government fortress of Ruin-Dej 

in the post-Islamic periods, shares similarities with the aforementioned narrative story in 

terms of its geographical location and various commonalities of historical events. This article 

examines these similarities to prove these assumptions. 

Keywords: Sari-Qapi, Fara-Aspa, Ruin-Dej, mythical story, Maragheh 
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Xülasə: 

Xülasə: “Sarıqapı” şəhərinin müxtəlif dövrlərdə gələcək nəsillər üçün nəql edilən povesti 

Azərbaycan ərazisindəki tarixi “Fərəəspa” şəhərinin hadisələrindən bəhs edir Tarix boyu bu 

şəhərə əfsanəvi rəng qatılsa da, tarixdə də parladı. İslamdan sonrakı dövrlərdə Ruindej’in 

hökumət qalası kimi tanınan Faraspa şəhəri yer koordinatları və müxtəlif tarixi hadisələr 

baxımından yuxarıda qeyd olunan rəvayətə bənzəyir. Bu məqalə bu fərziyyələri sübut etmək 

üçün bu ümumi cəhətləri araşdırır. 

Açar sözlər: Sarı-Qapı, Faraspa, Ruyindej, mifoloji hekayə, Marağa 
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Özet: 

Gelecek nesillere farklı zamanlarda anlatılan "Sarıkapı" şehrinin anlatı hikâyesi, zamanla 

büyük bir öneme sahip olan Azerbaycan topraklarındaki tarihi "Faraaspa" şehrinin 

olaylarının hikayesidir. Bu şehire tarih boyu efsanevi renk katılsa da ancak aynı zamanda 

tarihte de parladı. İslam sonrası dönemlerde Ruindej'in hükümet kalesi olarak bilinen 

Faraspa şehri, konum koordinatları ve çeşitli tarihi olaylar açısından yukarıda bahsedilen 

anlatıya benzemektedir. Bu makale, bu varsayımları kanıtlamak için bu ortak noktaları 

incelemektedir. 

Anahtar kelimeler: Sari-Kapı, Faraspa, Ruyindej, mitolojik hikaye, Marağa 
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  مقدمه 

و    ها، ناملایماتها، خوشیها، شادیغم  بوده و گرفتار رویدادها و حوادث مختلفی    ،خود  تاریخی  حیات  از آغازِ  انسان

نبودِ کتاب و آثار    های بعدی نقل کرده است. ها را به صورت شفاهی برای نسلرا تجربه کرده و آن  زندگی  مختلف  هایفرازونشیب 

نباشد و ما   هاتحت عنوان داستان تاریخ  ةدیرینه شفاهیِ منقولات باشد که براین تواند دلیل نمی ، دور هایگذشته  در آن مکتوب 

هوای  حال  امروزه پیش  پیشین  دوران  و  به  ؛باشیم  نداشته   رورا  تاریخ  اسطوره   گواه  زیرا   ـ  در سرزمین  ویژهبه  ـ  و    آذربایجان 

-بهای به صورت سینههای اسطورهعنوان داستانامتزاج یافته و تحت و احساسات عواطفحوادث مختلف با  ، تاریخ  دمانازسپیده 

 های آتی با رنگ و لعابی حماسی نقل شده است.  سینه برای نسل

هایِ سیاسیِ مختلف ، محلِ حدوث وقایع و نبردهای  زمان به دلیل قرار گرفتن در حدود و ثغور حکومتاماّ آذربایجان از دیرینه

شهرها و قِلاع مختلفِ سیاسی، نظامی در این سرزمین عنوان نمود. و هر  توان به وجودِ  بزرگی بوده که دلیل عمدة آن را می

اند. لذا در جهت صیانت از های مختلفی به طمع دستیابی به متصرفّات و غنایم جدید به این سرزمین یورش بردهازگاهی دولت 

 ها موردتوجه حکمرانان بوده است.بخشی آننیافتنی و استحکامقدرت سیاسی و غنایم، بنای قلاع در نقاط دست

های داستانی مردم آذربایجان منقول نیافتنی نیز از دیرباز در روایتای محصور و دستقاپی« در میان قلعهای »ساریشهر اسطوره 

است که با بررسی دورة تاریخی و موقعیت جغرافیایی این شهر با شهرباستانی دورة اشکانی فراسپا/فراآتا مطابقت دارد. لذا نویسندة  

توجهی  وجوی محل واقعی آن با ارجاع به منابع تاریخی برآمده و نتایج جالبن داستان از افراد کِبرسن در جستسطور با استماع ای

 را بررسی و از محل اعراب گذرانده است.

 قاپی«   ای »ساری شهر اسطوره 

قلعه« قاپی«/ »ساری»ساریهایی از وقایع اجتماعی و سیاسیِ شهری به نام سهند داستانسالانِ روستاهای اطراف در میان کُهن

ها  کنند. محتوایِ موضوعی داستانسهند معرفی میها محلّ استقرار این شهر را در جنوبِ کوهشود که راویان این داستانروایت می

اطراف این شهر ادامه  ها و نبردهای حادث در  شود و سپس با داستان جنگمنقول ابتدا با شرح اوضاع حصارِ شهری آغاز می

گیرد و داستان با حمایت سرگذشت عاشقانه در این شهر خاتمه ای در کنار این نبردها شکل میهای اُسطورهیابد و شخصیتمی

های این شهر شود در نوع خود جالب است که ذکر مضامین برخی از شاخصهها برداشت مییابد. اماّ نکاتی که از این داستانمی

 ها با شهر راستینِ موردنظر کمک شایانی خواهد نمود. برخی از این موارد عبارتند از:ندر تطابق آ

یابی  دست  اند و یگانه راههای خطرناکی آن را احاطه نمودهای وسیع بنا شده که پرتگاه قاپی بر بلندای تپّهشهرِ ساری -

یابی  شود که جهت وصول به این شهر باید نُه درب را پیمود. که دستبه آن معبر کوچکی است که به دَر بزرگی ختم می

 سازد. بدان را تقریباً غیرممکن می
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اند که شاهزادگان در رتبة اوّل شهروندی قرار دارند. برخی نیز عنوان  در این شهر اقوامی از طوایف مختلف سُکنی گزیده -

 دهند. کنند که شهروندانِ این شهر را اناث و کودکان تشکیل میمی

اند که در  شهر اندک باشد و بعضاً حارسان را دخترانی زیباروی عنوان نمودهمَوانع طبیعی موجب شده تا حارسانِ قلعة -

 شود در حالی که از منظر ساکنین قَلعه همان دختری یباروی نمودار است. چشم افراد بیگانه به صورت اژدها پدیدار می

آید که داخلِ قلعه مزارع و باغات مختلفی از حیث تنوّع محصول وجود دارد آب، شاهرگ حیاتی این قلعه به شمار می -

یابد و به جهت حیاتی  ها دورتر به این شهر انتقال میگیرد که از فرسنگ( صورت می1هایی )که آبیاری آن با تنبوشه

 آید. اسناد محرمانة حکومتی در این شهر به شمار میبودن آن، نقشة مسیر لوله و منبع اوّلیة آن جزو 

ساکنین این شهر هیچ ارتباطی با شهرها و روستاهای اطراف ندارند و افرادِ روستاها و شهرهای مجاور از حوادث حادث   -

 خبرند. در این شهر بی

کدام نتوانسته معبر ورودی این شهر را پیدا نموده و از موانع اند و هیجلشگریان متعدّدی برای تسخیر این قلعه آمده -

 طبیعی آن عبور نمایند. 

های ای است و صحنههای اسطورهگیرد رویدادی عاشقانه است که وجه اشتراک داستانها شکل می اماّ آنچه در خلال این داستان

پروا در جهت به دست آوردن لیلیِ داستان خود کند و عاشق، بیجنگ و نبرد را به سوی مسیری عاطفی و رومانتیک هدایت می

 حاضر است هر فِعلی را انجام دهد. 

دهد که ذکر آن در بسط توسیع دیدِ خواننده نسبت به ای دیگر رُخ میومجنون« به گونهقاپی نیز حکایت »لیلیدر شهر ساری

 کنیم: های روایی از این شهر کمک شایانی خواهد نمود. حال روایت این داستان را از زبان نقّال آن نقل میداستان

ساری شهر  حاکمِ  عدیده»  خواستگاران  و  بوده  شهرها  شُهرة  جمیل  حُسن  جهت  به  که  بوده  زیباروی  دختری  را  از  قاپی  ای 

کند و تفصیل آن بدین شرح شاهزادگان گرفته تا سلاطین ممالک را پاسخ رد داده است. اماّ بالاخره عشقِ واقعی خود را پیدا می

دارد پاسخ متقابلی نیز  ای دل بسته و این عشق خود در خفا به وی اظهار میزادهرعیّت  است که: روزی هنگام خروج از قلعه به

دارد ولی مانعی بزرگی در وصول و وصلت بود و عُرف طبقة حاکم این وَصلت را با طبقة پایین مذموم  از جانب وی دریافت می

 دانست.  می

حاکم  رسد. دخترِها میدهد درنوع خود جالب است و هوش و ذکاوت دخترِحاکم به امداد آناماّ آنچه در ادامة ماجرا رُخ می 

گونه ریزی نمود و پسر عاشق ومجنون داستان که فاعل اصلی این نقشه است را اینای در جهت جلب رضایت پدر طرحنقشه

هایی به این ها دورتر به وسیلة تنبوشهاین شهر به نعمت آبی است که از فرسنگ  کند : » شاهرگ اصلی و حیات درتوجیه می

ها و مبدأ آن بر همه نامعلوم است و جز حاکم و منشیان حکومتی وی، کسی بر مسیر آن یابد. مسیر این تنبوشهشهر انتقال می 
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آگاهی ندارد. اگر این آب در مسیر خود به مشکل برخورد و این نعمت حیاتی بدین شهر نرسد مردمِ شهر هلاک خواهند شد. لذا  

جهت پیدا نمودن این مسیر باید قاطری فربه پیدا کنی و یک روز حجم علوفة مصرفی روزانة وی را چندبرابر بکنی و در طول  

ز او را محیط قلعه و بافاصلة نیم فرسنگی به حرکت آرام وادار. او برای یافتن آب به تکاپو خواهد  روز او را از آب دور نمایی. فردا رو

افتاد و تمام اهتمام خود را جهت یافتن آب حتیّ در چند ذرعی زیرِزمین به کار خواهد بست هرگاه حین عبور از محلی متوجه 

های آب در چند ذرعی پایین آن نقطه خواهد بود و اگر از آن بوشهناآرامی و ایستادن و کوبیدن سمُ وی بر زمین شدی مسیر تن

 محل مسیر آب را مسدود نمایی. آب شهر قطع و حاکم حاضر است جهت نجات این شهر هر درخواستی را اجابت نماید. 

عاشق تفصیل نقشه را اجرا نمود و پس از یافتن مسیر تنبوشة نهفته، آب شهر را به وسیلة مانعی قطع و سپس دوباره آن  جوانِ

را در زیر خاک مستور نمود. آبِ شهر قطع شد و حاکم شهر با مشاهدة این اوضاع جهت نجاتِ شهر به تکاپو افتاد. افرادی را برای 

کدام دلیل اصلی قطع جریان آب عیان نشد. یأس و  هیچ نتیجة مفیدی بازگشتند. و بر هیچلی بیبررسی مسیر تنبوشه فرستاد و

ها مهاجرت بینی نمودند. و غالب آنرو اتّفاقات بدی را پیش ناامیدی مردم شهر را به ولوله واداشت و هریک نسبت  به آیندة پیش

گسیختگی شهر شده و شهر خالی از  شهر موجب ازهم شهر  این اقدام مردمِ پنداشتند.و در تصوّر حاکمرا یگانه راه نجاتِ خود می

زاده پیامی به توسطِ حارسان به حاکم این شهر رساند که اگر با  شد. در این اوضاع و احوالِ پریشانِ شهر، جوانِ رعیّتسکنه می

 شهر از خطرِ نجات دهد. وصلت وی با دخترِحاکم موافقت نماید. حاضر است محل قطعی آب را پیدا نموده و 

زاده بهتر از هلاکت  حاکم به فکر افتاده و موضوع را به دختر خود اطّلاع داد. شاهزاده خانم اظهار داشت که ازدواج او با این رعیّت

عاشق را پذیرفت. و وی با دریافت این پاسخ در خفا  لذا حاکم با دریافت پاسخِ رضایت، به اضطرار خواستة جوانِ مردم شهر است.

بست رفته و پس از رفعِ مانع، جریان آب را به روال سابق انداخت و بدین صورت در غایت این داستان عاشق به  به محل آب

 معشوق رسید«.

های کلیدی که در فحوای داستان حوادث این شهر عنوان شده است . تطابق  های اوّلیه که توسط این داستان و شاخصهداده

 محل واقعی این شهر به استناد منابع تاریخی کمک شایانی خواهد نمود.

 شهر باستانی فراآسپا/فراآتا 

قاپی، درخصوص واقعیت این شهر، بررسی اجمالی متون ای ساریهای اوّلیه و کلیدی درخصوص شهر اسطورهبا دریافت داده 

 تر سازد.تواند حدس ما را در این خصوص به یقین نزدیکتوجه باشد می طلبد. لذا زمانی که این اشتراکات قابلتاریخی را می

سهند است  های مختلف زمانی در متون تاریخی مؤید وجود شهری در اطراف کوهسنجی شهری در بازهمطالعة تطبیقی و مکان 

های گردد شهر مورد اشاره در دورهکه در محدودة ولایتی مراغه قرار داشته است. آنچه از تشریح منابع مطالعاتی دریافت می

 گردد.  تاریخی پس از اسلام تغییر عنوان یافته و به عنوان یک قلعة حکومتی و نظامی مستحکم استفاده می 
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  2( 2)  مارکوس آنتونیوسِ   1شده است.  مسمیرومیان به نام »فراآسپا«، »پراآسپا«، »پراسپا«، »پراسنا«    قدیمی  در متوناین شهر  

   3برد. یونانی نیز از این شهر به نام »فراآتا« و »فراعته« نام می 

گردد. که شرح این حملات توسط  نخستین اطّلاعات ما درخصوص این شهر به شرح حملات آنتونیوس رومی به آذربایجان باز می

 پلوتارک و دیوکاسیوس مکتوب شده است. 

 شهرِ فراآسپا در گذر تاریخ 

در متون الذکر در محدودة محل یاد شده است.   تاریخی مؤید شهری با اشتراکات داستانی فوق بررسی منابع و مستندات مختلفِ

b.3 : p.261 , 1963-)  4یاد شده است.   »فراآسپا«، »پراآسپا«، »پراسپا«، »پراسنا«نام    اباین شهر  رومی از  تاریخی مورّخین  

268 Minorsky, )  ِ( 262)همان :   6برد. نیز از این شهر به نام »فراآتا« و »فراعته« نام می 5یونانی مارکوس آنتونیوس 

  مارکوس آنتونیوس سال قبل از میلاد مورد تهاجم    36در معرفّی  این شهر آمده که: این شهر، شهرِ تابستانی اشکانیان بوده و  

ها(، از  های فینیقی)از اسب  ایبریهزار اسب از نژاد  10هزار نفری با    100با یک نیروی    مارکوسدر این سال    7( 3)گیرد.قرار می

زیادی طلا در این شهر نگهداری    رکشی و شهرِ فراآسپا را که وی معتقد بود مقادیرِ گطریق ارمنستان به خاکِ آذربایجان لش

سپاه را با خود به همراه داشت که در این نبرد گویا محلّ مورد محاصره، سطحِ    16کند. او در این نبرد  شود، محاصره میمی

محاصره و از و  گسیختگیِ سپاهِ وی  شده و به دلیل قرار گرفتن در تیررسِ  دارِ وسیعی بوده که این عامل موجب از همشیب

های میانه بوده که به عنوان محلّ یکی از پایتخت  این شهرکند.  هزار از نیروهای خود تصمیم به تَرک محاصره می  10دادنِ  دست

 گرفت. اقامت پادشاهان اشکانی مورد استفاده قرار می

 اُرد دوم اشکانی ـ سردار رومی ـ به ایران و پادشاهی  کراسوس  سال قبل از میلاد، با یورش    54های ایران و روم از  با آغاز جنگ

  ةرداز اعضای سه مَ  مارکوس آنتونیوسپس از گذشت بیست سال،    ،اُرُد  از  کراسوسبا شکست    8( 17:  1383)ولسکی،    آغاز شد. 

 

 268ـ  261، صص 1963، لندن، 3. و. مینورسکی ، مراغه، انسیکلوپدی اسلامی، ج1

ی روم در روم باستان و از حامیان اصلی و دوست وفادار ژولیوس سزار بود. وی قصد تصرّف ایران  نفرهیکی از سران دومین حکومت سه   . مارک آنتونی2

 .خوردشکست    را داشت و به همین خاطر بین او و فرهاد چهارم اشکانی که در آن هنگام شاه ایران بود، نبردهایی درگرفت که مارک آنتوان در این نبردها

 262. همو، ص3

 268ـ  261، صص 1963، لندن، 3. و. مینورسکی ، مراغه، انسیکلوپدی اسلامی، ج4

ی روم در روم باستان و از حامیان اصلی و دوست وفادار ژولیوس سزار بود. وی قصد تصرّف ایران  نفرهیکی از سران دومین حکومت سه   . مارک آنتونی5

 .شکست خورد  را داشت و به همین خاطر بین او و فرهاد چهارم اشکانی که در آن هنگام شاه ایران بود، نبردهایی درگرفت که مارک آنتوان در این نبردها

 262. همو، ص6

شده بود.    . ویلیام اسمیت معتقد است: شهر فراعته به عنوان محلّ اقامت تابستانی پادشاهان اشکانی فعّالیتّ داشته و دژی مستحکم بر اطراف آن بنا 7

ت باشد، این احتمال  شود که همان ارگِ شرح داده شده توسّط »استرابو« تحت نام »ورا« باشد. اگر نام فراعته درسموقعیتّ آن مورد تردید است و تصوّر می

 ( Dictionary of Greek and Roman Geographyوجود دارد که نام خود را از فرهاد )پادشاه اشکانی( گرفته باشد. )

 17فر، نشر تهران: ققنوس، چاپ اوّل، تهران.صی مرتضی ثاقب(،؛ شاهنشاهی اشکانی، ترجمه1383ولسکی، یوزف: ) .8
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  آنتوان [ ـ پادشاه ارمنستان ـ به طرف ایران حرکت کرد. در این لشکرکشی،  آرتاواز]  آرتابازروم، با صدهزار نفر قشون و با کمکِ  

- سپا[  آاز راهِ ماد به ایران هجوم ]آورد[، و به جای استراحتِ زمستانی در ارمنستان، با هدف تصرّف شهرِ مستحکم فراآتا ]فرا

 9(  52: 1372،   پیگولوسکایا) .سوی این شهر را گرفت -آذربایجان تختگاه شاه 

قرار   ءوراو در دژی استوار به نام    واقع در جلگه  گنزکهکه راولینسن نقل کرده است: »مَقرِّ تابستانی شاهان در    از قول استرابون

 10(158:  1388)جکسن،  آن پرداخت.« ةبه محاصر پارتیانهنگام نبرد با  آنتونیوسمارکوس دارد که 

نوع   از  پارت  ةدر دور  11(4)پولیسشهرهایی  زمان  این شهرها در  تعداد  و  بنا شدند  مثلاً  سلوکیان  افزوده گشت.  مراتب  به  ها 

که فهرست اند و حال آنمربوط به عهد سلوکیان بودهها  کند که  بسیاری از آنپولیس یاد می  20به تقریب از    اسیروخاراکسی

  1351)دیاکونوف،    ها ساخته شدند. توسّط پارت  لوگزیا و    فراآسپاگیرد. شهرهایی از قبیل  ربر نمی را دَ  پارتوی سراسر امپراتوری  

ها به این  خود را برای نبرد علیه پارت سپاهیانِ آنتونیوس( زمانی به اوج خود رسید که  پراآسپا) فراآتاها از شهر صحبت 12( 161:

  آرتاوزنِ خود، به تعداد صدهزار نفر، مجبور بود از طریق سرزمینِ متّحد خود، یعنی    رِ عظیمِ گبا لش  آنتونیوسمنطقه اعزام نمود.  

آرتاکستا  ،  شهرچپ ارمنستان را تَرک کرد. این نکته ظاهراً به    از سویِآنتونیوس  م.(    122پلوتارک )متوفّی:  ة  بگذرد. بنابه گفت

های  ، مسیر حرکت وی را از کوه 14در کتاب یازدهم از فصل    استرابونقرار داشت.    رود اَرَسشمالی    ةکند که در کراناشاره می 

ها نزدیک راهی است  گوید. این کوهسخن میتوروس  های  مربوط به کوه   نیباپوسو    آبوسهای  به نام  واقع در ارمنستان امروزی

)آلاداغِ جدید(،    نفاتس دارد که پس از  در فصل چهارم مشروح می  استرابون شود.  منتهی می  اکباتانا به    باریس  پرستشگاه که از کنار  

به طرف شرق جاری ارس    به سوی غرب و   فراتشود.  جاری می  رود ارسو هم    رود فُراتجا هم  قرار دارد که از آنکوه آبوس  

پیوندد،  می  کوه زاگروسبه    نفاتسدر فصل سیزدهم،    استرابون  ةجا که بر طبق گفت امتداد دارد. از آن   مادتا    کوه نباروساست و  

جا در  شرقی در طول راه آواجیق ـ خوی، و از آنهایی باشد که به طرف جنوب رشته تپّه  نباروساحتمال دارد که مقصود او از  

 ی ارومیّه گسترش داشته باشد. ی شمالی دریاچهانهطول کر

از »شهر بزرگ    آنتونیوس  ةگونه توضیح مقدّماتی، به موضوع محاصربدون هیچ  پلوتارکاین اشارات بسیار مُبهم است و    ةاماّ هم

  1378)مینورسکی ،  نامد.می  پراآسپاپایتخت را    دیوکاسیوس زیستند.  پردازد که کودکان و همسرانِ پادشاهان در آن میفراآتا« می

که مایل بود    آنتونیوس،  پلوتارک  یتابستان یا اوایل پاییز صورت گرفته باشد، زیرا بنابه گفتهبایستی در  این هجوم می   13(41:

 

 52صکشاورز ، تاریخ ایران از دوران باستان تا پایان قرن هجدهم میلادی ، ترجمة کریم ن.وپیگولوسکایا و دیگران،  .9

 158ای، انتشارات صی منوچهر امیری و فریدون بدرهجکسن، ایران در گذشته و حال؛ ترجمهی (، سفرنامه1388جکسن، آبراهام والنتاین ویلیامز: ). 10

 . شهری در یونان باستان 11

 161ی کریم کشاورز، نشر پیام، چاپ اوّل، تهران.ص(، اشکانیان، ترجمه1351دیاکونوف، ایگور میخائیلوویچ: ). 12

 41ها در آتروپاتن، تهران: انتشارات پژوهنده، چاپ اوّل، تهران.، ص های تاریخی آنهای جغرافیایی و ریشه(،؛ نام 1378مینورسکی، ولادیمیر : ). 13
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ها از  نادیده گرفت و این عمل پیش از آن بود که پارت  ماداشغالِ    ة اصلی خود را دربار  ةبگذرانند، نقشکلئوپاترا  زمستان را با  

سپتامبر( و پیش از درآمدنِ زمستان از   22) خَریفیهای قشلاقی خود، در اوایل بهار، کوچ کردند. وی اندکی بعد از اعتدالِ محل

 14(41)همان :  نشینی کرد. عقب فراآتا

بر اثرِ    کهدارای حصار بزرگی بود که رومیان موفّق به گشودن آن نشدند، چون وضع لشکرِ روم بسیار سخت بود، تاجاییفراآسپا  

به جهت قلّتِ وقت و در راه بودن زمستان    آنتونیوسسرمای زمستان، قریب هشت هزار نفر افرادِ لژیون جان سپردند. از طرفی  

توانسته است فراتر روََد و بیشتر از آن در قلبِ این سرزمینِ ی لشکر بزرگ خود، نمیو سنگین بودن باروبُنه  آذربایجانسختِ  

چنین بُنه و  ، همآنتوانی  مانده را سنگربندی نموده، درحالی که ستون عقب  فرااسپا  ة، اطرافِ قلعآنتوانسرسخت رسوخ نماید.  

ها را مأمور حفاظتِ بنه  بخشی از لژیون آنتوان وسایل حمل و نقل لشکریان که در مسافت درازی پراکنده شده بودند و از طرفی

اصلی نیروهای روم را دور زدند و بنه  ة گماشت؛ بدین سبب لشکریانِ پارت تودو وسایل حمل و نقل کرد، ولی فرماندهی بر آن ن 

و   آنتوان  ها فراهم گشت.و وسایل حمل و نقل را مورد حمله قرار داده و تصاحب کردند. بدین طریق موجبات پیروزی پارت

اکُتبر سال   نشینی موهن آغاز گشت. معطّل ماندند. در ماه اکتبر سرما سر رسید و عقب   فراآسپاق.م در    36نیروهایش تا ماه 

رومیان پس از تحمّل و مصایب و مشکلات فراوان، به ارمنستان رسیدند. چنانچه ذکر گردید: بر اثر سرمای زمستان پُربرف، قریب  

هیچ چیز  ی جهازات از مصر رسید؛ ولی  های گرم و لوازم دیگر به موقع به وسیلههزار نفر افراد لژیون جان سپردند. لباسهشت

 ست شکست رومیان را جبران کند.تواننمی

 یابی شهر فراآسپا مکان 

معتقد است که: موردنظر    یابی شهرهای با استناد به مشروحات پلوتارک درخصوص مکان  -مورّخ روسی–  مینورسکیولادیمیر  

داند:  بودنِ محلّ مزبور میقرارگرفتن در دشت و گرمگنزک را باید در لیلان، واقع در ولایت مراغه جستجو کرد و دلیل آن را  

  ة محاصر  ةپادشاه در نتیج  ة توان استنتاج کرد که خانوادمی   پلوتارک   ةاز اوضاع و احوال زمستانیِ آن راضی بود. از نوشتهراکلیوس  

توان پایانِ فصل گرم دانست. در نتیجه در متن  ای که آن را می، مدّت زیادی پیش از اعتدال صیفی گرفتار شد؛ در دورهفراآتا

  15( 42)همان :  بوده است. گنزک و جایگاه زمستانی در  فراآتاهای تابستانی در  جایگاه استرابون،

از وارارات مقایسه کرده    وراآن را با    راولینسون  ی گزکه بوده باشد، و، شاید تنها قلعهاءورچنین اظهار عقیده شده است که: دژِ  هم

اند، ولی هر دو از از گنزک ذکری به میان نیاورده  دیوکاسیوس و    پلوتارکاز گنزک گریخت.    هراکلیوس شدن  است که با نزدیک

 

 41همو، ص . 14

 42همو، ص . 15
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قرار   آنتونیوس  ةیی که در محاصرورامحاصره شد؛ اماّ    آنتونیوسبرند که توسّط  به عنوان محلیّ نام می   فراآسپا  /فراآتا  پایتخت  

از    گزکه  را با ورا  پیوستگی    ةمشکل را کمی حل نموده، نظریّ  مارکوآرتفرق دارد، لکن در این بین    پلوتارکی  فراآتاگرفت، با  

  16(  43-42)همان،  .برد میان می

 دهد: اطلاعاتی را به ما می فراآتای مختصات درباره بطلمیوساماّ جهت حصول مقصود، 

 ( 83   40َ (  طول ) 39     30َگازاکا:  عرض ) 

 ( 85     30َ( طول )  40     30َفراآسپا: عرض)  

 ( 86       30َ( طول ) 40سپه: عرض )         فنه

 ( 89      39َ( طول )  30آگنزگه: عرض )          

  4 18(6)آگنزنهجا تا ؛ از آن90ـ  7 17(5) سپهفنهجا تا ؛ از آن 3-117 گَزکَه ـ فراآسپاها به صورت مایل، با توجّه به طول مسافت 

 19( 44)همان، ص سان است.شرقی گزکه، با فراآتا ـ پراآسپا هم. تردیدی نیست که فراسپای مورد نظر او، واقع در شمال204ـ 

رغم اختلاف قابل  شرقی گنزک )لیلان(، مراغه است؛ و علیترین محل به شمالمعتقد است که نزدیک  ویلادیمیر مینورسکی

  20(45)همان، صیکی دانست.  مراغهرا با  فراآتا  توان  مایل( است، و به جرئت می  24فرسخ = حدود    6ها )ملاحظه در مسافت

ها  باستانی، کاملاً طبیعی است که مراغه را برای اقامتگاه تابستانی خود برگزیده باشند. ایلخانانِ پسین، مانند آن  هایآذربایجانی 

 های جغتو، در مجاورت گنزکِ باستانی فرود آمدند.  کردند، و در زمستان به دشتدر مراغه اقامت  

که در نزدیکی مراغه قرار دارد و در سه فرسخی آن واقع بوده، در ادوار بعدی،    دژرویینمشهور    ةافزاید: درّدر ادامه می  مینورسکی

های روسی رفت. به طور آزمایشی، آن را با محلیّ که در نقشهبها به کار میهای گرانغالباً به صورت پناهگاهی برای زنان و گنج

فرسنگی( بالای مراغه،  کیلومتری )حدود سه   16ام که در  اند، یکسان دانستهنامیده-در نزدیک سهند–)شهر تابستانی(    شَهَریای

کوشید آن را به تصرّف آنتونیوس  باشد که  پراآسپا  مربوط بدانیم، این ممکن است  فراآتا  های سهند قرار دارد. اگر آن را با  در دامنه

 21(  46-45)همان،  درآورد.

 

 43 و 42همو، صص .16

 . (44ی جست و جو کرد که در ثلث فاصله از فرسپه تا اگنزنه قرار دارد )مینورسکی، صسپه را باید در محلّفنه. 17

 . (44مقصود از آگنزنه همان زنجان است )مینورسکی، ص .18

 44مینورسکی، ص. 19

 45همو ، ص. 20

 46و 45همو، صص. 21
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رساند و آن را مساوی با  به پایان می  آراکسو    ءورا(، مسافتِ میانِ  دلیوس ی  عبارت دشوار خود را )با ذکر اعتبار گفته  استرابون

2400  Stade  (7 )22  نزدیک جلفا باشد، مسافت بسیار خواهد    ةرودخانترین محلّ عبور از  نزدیک  آراکس  داند. اگر منظور ازمی

سلیمان بیشتر نخواهد بود؛  مایلی تخت  200مایلی مراغه در راه شرق سهند یا حتیّ    170مایلی لیلان، و    160بود: در واقع، از  

بالا افزود، و در نتیجه   ةمایل دیگر را باید به فاصل   90را در نظر داشته باشد،    آرتاکساتا بلکه    جلفا،  پلینی  مانند  استرابون   اماّ اگر

 (. 5/264مایل به جای  260راه شرقی از مراغه تقریباً نزدیک به مسافت مورد نظر خواهد بود )

گونه بیان استدلال خود را اینداند و  را شرق مراغه می  سپاآ فراشناس مشهور ـ در اشارتی، محلّ شهرِ  ـ باستان  ولفرام کلایس

ة  اشکانی به حدّی ناچیز بود که تطبیق این محوطه با قلع  ةهای تخت سلیمان، آثار سفالی مربوط به دوردارد: »در کاوشمی

  ة ق.م. آن را محاصره کرد، اماّ محاصر  36ـژنرال رومی ـ در سال    مارک آنتونیای که  سازد؛ قلعهفراسپای اشکانیان را منتفی می

 Kleiss,  )23 .( 1973:163.« مراغه کنونی جستجو کرد ةقطسپا را باید در منآآن به شکست انجامید. به احتمال قوی فرا

های قبلی خود درخصوص محل  نیز همچنین بر یافتههای روم و بیزانس در آذربایجان«  »جنگ  ةدر مقال  مینورسکیولادیمیر 

در تعیین محلّ مراغه و انطباق آن با »فراآته ـ وِراء« و »فرا ـ دِه اسپه« پایتخت پادشاه آذربایجان در زمان آنتوان، فراآسپا تأکید و  

 نماید. معقول می

این چُنین تشریح می  محمّدحسن گنجی  را  مذکور  اینموضوعِ  بر  ممکن است    قدیمی مراغه(  )نام  رود«که »افراهکند: علاوه 

که از کند. این محل، چناناسپان« جلب نظر می  ةی »فرا ـ  ده ـ اسپه« یعنی »تولید کنندتحریفی از »فرا اته« باشد، مسئله

نامش پیداست، برای تربیتِ اسب و چَراگاهِ سُتوران بسیار مناسب بوده و به همین جهت به نام »فرا ـ ده ـ اسپه« خوانده شده  

 بوده است«.

(1963 , b.1 : p.144 Minorsky, )24 

-کلاسیک تاریخی، مکتوبات جغرافی   در متونِرود با فراآته باید عنوان نمود که  اماّ در ادامة نظر گنجی درخصوص ارتباط نام افراه

که علّت اشتهار عناوین    اند رود ... نامیدهرود/افرازهعنوان شهر مراغه را در دورة تاریخی پیش از اسلام افراهنویسان و سیّاحانْ  

 الذکّرِ مختلف در این متون حایز اهمّیّت است.فوق 

 

 . مایل انگلیسی 5/264معادل . 22

23. Kleiss, W., 1973, Planaufnahman burgen und neufunde Urartaischer anlagen in Iranisch -Azarbaidjan iim 

Jahre, Archäologische Mitteilungen Aus Iran 
 

 144، ص 1ی بزرگ اسلامی، ج. دانشنامه24
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که در کنار    26( 462:  1337. )بلاذری،  نامد در قرن سوم هجری، به استناد منبعی روایی مراغه را »افراهروذ« می  25( 8) بَلاذُری 

النّظرند که نام سابقِ این شهر »افراهروذ« نیز در قرن هشتم متّفق  الدّین بغدادیصفی در قرن سوم و    27واضع یعقوبی ابن ایشان  

   28( 46: 1381)یعقوبی ، بوده است؛

نیز بنابه استناد سخنِ پیشینیان خود در مکتوباتِ خود در قرن ششم، نام سابق این شهر را »افرازه رود«    29( 9)   یاقوت حَمَوی 

. )لسترنج،  ـ خاورشناس مشهور ایتالیایی ـ نیز بدین واژه مؤکدّ است31لِسترَنج که    30( 476:  4،ج1380.)حموی،  نماید معرفّی می 

1393  :176 )32 

با بررسی منابع فوق آنچه مُبرهن است این شهر تا دورة اسلامی برپا بوده و بخش مهمیّ از قلمرو ولایتی شهر مراغة قدیم را 

 نشین این شهر بوده است.داده و به احتمال زیاد بخش حاکمتشکیل می

 بازپیرایی شهر قدیم فراسپا(    )دژ  رویین 

دژ« مسمی اسلام با حفظ کاربری قبلی با عنوان »روییناوّل تاریخی و تطابق مکانی، شهر فراآسپا پس از  با بررسی به منابع دست

های پسین شود. در سطور بالا ولادیمیر مینورسکی نیز شهر فراآسپا در دورهنشین مراغه مطرح میشده و به عنوان قلعة حاکم

 کند. دژ معرفی می همان رویین

 از آن به عنوانِ دژِ تسخیرناپذیر نیز سخن گفته شده است.رفت که  های آذربایجان به شمار میترین قلعهیکی از بزرگ دژرویین

 دژ در جولان حوادث رویین 

ابرو( الدّین عبداللّه )مشهور به حافظگردد شهابمسعود به آذربایجان بازمینخستین اطّلاع ما از این قلعه به لشگرکشی سلطان

 راند:  گونه سخن میدر ضمنِ شرح این لشگرکشی درخصوص وجود این قلعه این

 

.ق(؛ وی از  ه 279ـ  278. ابوالحسن احمد بن یحیی بن جابر بن داوود البغدادی البلاذُری، در اواخر قرن دوم هجری قمری در بغدادمتولّد شد )میر: 2525

بغداد زندگی میدانان ایرانی سدهنگاران و جغرافیتاریخ بود که در  بود. یاقوت  کرد و مترجم کتابی دوم و سوم هجری قمری  های پارسی به سریانی 

است. از آنجایی که جدّ او یا خود او )مشخّص نیست( بلاذر خورده بود و بیمار شده بود، وی را بلاذری نامیده بودند )بلاذر  حموی از وی بسیار تمجید نموده

الصّغیر، البلدان  الأشراف، البلدانالبلدان، انسابآثار: فتوح  .گیرد(ی آن در پزشکی مورد استفاده قرار میروید و میوهای است که در هندوستان مینام میوه

 الکبیر، عهد اردشیر. 

 462ص   البلدان، ترجمة محمدّ توکّل، نشر نقره (فتوح 1337). بلاذری، احمدبن یحیی26

 46ص انتشارات علمی فرهنگی، چاپ چهارم،  ترجمه محمّدابراهیم آیتی،  البلدان، (1381). یعقوبی، احمدبن واضع 27

 1250الدیّن المؤمن بن عبدالحق بغدادی، مراصد الإطلّاع علی اسماء الأمکنه و البقاء، ص. صفی28

الدّین ابی عبداللهّ یاقوت بن عبداللهّ  شهاب نویس مشهور قرن هفتم هجری قمری است. نام کامل ویدان و تاریخ.ق( جغرافیه  574یاقوت حموی )زا:  29

 و ملقّب به »الشّیخ الإمام« است.  الحموی الرّومی البغدادی

 476نقی منزوی، سازمان میراث فرهنگی کشور، چاپ اوّل، تهران.صی علیالبُلدان، ترجمه(، معجم1380بن عبدالله : ). حموی، یاقوت 30

 کمبریج(. 1933دسامبر  24هانستانتون نورفک / میر: 1854ی ژوئیهّ 24؛ )زا:  Guy le Strange. گای لسترنج 31

 های خلافت شرقی ،؛ تهران: انتشارات علمی فرهنگی، چاپ نهم.(،؛ سرزمین1393. لسترنج، گای: )32
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پس از قتلِ خلیفه المُسترشد باللّه در آذربایجان، سلطان مسعود در همدان اقامت نمود تا عراق و آذربایجان آرام گیرند. او    »

را   آقسنقر احمدیلیرا به قتل آورد. سپس چون پای در عراق استوار نمود، آهنگ آذربایجان نمود و   دبیس بن صدقه امیرالعرب، 

دژ معروف به  سنقر با امانِ سلطان به زیر آمد و ولایت مراغه و تبریز یافت. سلطان  دو ماه تمام در مراغه در حصار گرفت، تا آق 

)حافظ  .«آن دژ را به وی داد و به همدان بازگشت و آهنگ بغداد نمود  ةدژ )قلعة النحاس( را در مراغه از او گرفت و خزانرویین

  33( 140:  1349ابرو، 

 نویسد: ای، این قلعه را در خاکِ مراغه خوانده و می نامه« در بیان حادثه»سلجوق 

: 1332)ظهیرالدّین نیشابوری،  زد.«جا مُتمکّن گشته و درِ عصیان میدژ در مراغه دزدیده بود و در آنرویین  ة»عبدالعزیز در قلع

81 )34 

ـ به    الدّینفلک تازه از دنیا رفته بود، بنابه وصیّت، پسرش ـ    - فرمانروای مراغه-  سنقر احمدیلیآق که  ق پس از آن. ه  570سال

اندازی بر قلمرو دست ةایلدگز در اندیش بن روایی این بلاد جلوس نمود. همین که پسر به جای پدر نشست، پهلوانرسی فرمانکُ

جا را محاصره کرد، ولی ساکنان قلعه به دفاع پرداختند و حملات او را دفع دژ در مراغه فرود آمد و آنرویین  ةاو افتاد و بر قلع

 35( 116: 6،ج 1362أثیر، )ابن شهر )مراغه( پرداخت. ةجا را تَرک گفت و به محاصرآن   پهلواننمودند. از این روی 

جا را از تبریز به سوی مراغه روانه شد و آن  نُصرةالدّین ابوبکر،  الدّین احمدیلیپسر علاءپس از درگذشت  ق  ه ـ  605آغاز سال    با

جا پناهنده  در آن  )خادم و مربیّ پسرعلاءالدّین(  دژ که آن خادمرویینة  ه گردید جز قلعرسنقر چیگرفت و بر سراسر قلمرو آل

 36(227)همان :  کرد.ها و ذخایر را در اختیار داشت و با این دژ در برابر امیر ابوبکر ایستادگی می خزانهشده بود و 

  بودهاحمدیلیان،    ة سلسلةآخرین بازماند دژ سخن گفته شده که  پس از سقوط احمدیلیان از یک زن به عنوان حاکمِ قلعة رویین

، این زن، نسوى . به نوشته ه استدژ و مراغه را در اختیار داشتفقط رویین نویسد که این زناحمدکسروی درخصوص وی می که

ـ وزیر    المُلکشرف ق. او در گذشت، در همان سال،    624بود و چون در سال    ایلدگزة  ، نواتابک ازبک، پسر  اتابک خاموشزنِ  

دژ فرستاد. مدّت محاصره به درازا کشیده، سرانجام آن زن راضى شد که زنىِ سلطان ]محمدّ خوارزمشاه[ ـ سپاهى گِرد رویین

 

 140ص( ؛ جغرافیای حافظ ابرو ، به کوشش مایل هروی ، انتشارات بنیاد فرهنگ ایران 1349الدیّن عبداللّه )، شهابحافظ ابرو .33

 ، چاپ اوّل 1332ی محمّدرمضانی، تهران: گلاله خاور، نامه، ترجمهظهیرالدّین نیشابوری، سلجوق . 34

  ،6ج ی مطبوعاتی علمی، چاپ دوم، تهران.، ی ابوالقاسم حالت و عباّس خلیلی، مؤسّسه(، تاریخ الکامل، ترجمه1362اثیر، ابوالحسن عزّالدیّن: )ابن - 35

 116ص

 227همو، ص .36
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به آذربایجان بازگشته و    الدّینسلطان جلال که کارى انجام یابد،  المُلک را پذیرفته و دژ را نیز بدو واگذارد؛ ولى پیش از آنشرف

 37(  214: 1353)کسروی ،  .کسَ فرستاده، آن زن را به حرمسراى خود آورد. پس از این دیگر از احمدیلیان، خبرى نیست

بنای شورش نهاد و پس از    قشیالوای  از قبیله  الدّینشمس مشهور به    سونج.ق سرداری از میان ترکمانان به نام  ه  627در سال  

ها را زده  شد. او و یارانش میان اربیل و همدان راهرفته بر شمار یارانش افزوده که کارش بالا گرفت، به راهزنی پرداخت و رفته آن 

دژ مراغه بود که  رویین  ةقلع   ةسرگرم محاصر  الدّین خوارزمشاهجلال کردندمقارن همان احوال،  یکی از لشکرهای  و تبهکاری می

 ة بُردند، چون مدّتی دراز در حلق رفت. کسانی که در این دژ به سر میاز استوارترین و بلندترین دژهای آذربایجان به شمار می

 محاصره مانده بودند، به تنگ آمده و حاضر شدند که قلعه را تسلیم نمایند. 

خلعت و پول برای ساکنان قلعه  الدّین خوارزمشاه که چنین شنید، یکی از یاران ویژه و مورد اعتماد خود را با مقداری  جلال

فرستاد تا هدایا را میانشان تقسیم کند و دژ را تحویل گیرد. این مرد پس از صعود به قلعه و تحویل آن به برخی از ساکنان قلعه،  

بودند،  . کسانی که از دریافت خلعت و پول محروم مانده  نمایدبه سهم برخی چشمِ طمع دوخته و از تحویل آن خودداری می

برای امیرسونج پیام فرستادند و بدو  پیشنهاد تسلیم قلعه را نمودند. امیرسونج نیز با یاران خویش بدان سوی شتافت و دژ را از 

دژ به سوی مراغه که نزدیک بدان قلعه بود، سرازیر شد و این شهر را امیرسونج از رویین  38(  10)ساکنان قلعه تحویل گرفت.

دژِ مراغه دست شدنِ او، برادرش بر رویینتیری جانگزای شد و جان سپرد. پس از کشته  ةمحاصره کرد، امّا در این جنگ، نشان

تاخت و در آن نواحی به غارت پرداخت. وی پس از  به حوالی تبریز  یافت. برادر وی نیز پس از تثبیتِ موقعیّتِ خود در دژ مراغه

دژ مراغه بگذارد، در راه به گروهی از مغولان که تازه  تصمیم گرفت آنچه را که از یغما و غنیمت اندوخته بود، در رویینکه  آن 

وی آن قلعه را    ةهرزادخواشدنِ او،  ها اموال غارتی را از او ستانده و او را کشتند. با کشتهور شده بودند، برخورد نمود و آنحمله

 39(140: 6،ج  1362أثیر، )ابن گرفت.

نشین در تاریخ الکامل ضمن اشاره به حملات مغولان به مراغه، به کُرسی  اثیر ابن در اثنای حملة مغولان به آذربایجان عزّالدین

 :  نویسددژ اشاره نموده و می قلعة رویین

 

 214صنام، انتشارات تهران: امیرکبیر، چاپ سوم، تهران.(، شهریاران گم1353کسروی، احمد: ) .37

سازد. خواهد کاری انجام شود، انجامش را آسان میخداوندی را که وقتی می اثیر در اوصاف فتح این قلعه چنین مسطور نموده است: »ستایش مر ابن .38

این دژ در  . جا را بگیرندنیرو آن  توانستند به زورِ یگاه نمآنان از روزگار قدیم تا عصر جدید هیچ  و تواناترینِ   کبود که بزرگان ملو   یادژ قلعهینیاین رو

  یجا را بگیرد، این کار را برایش چنان آسان ساخت که بدون جنگ و خونریزخواست این مرد ناتوان آنیبزرگ م  ی از آنجا که خداد.  المثل بوضرب  یاستوار

یاران  . جا راندزمین از او بیم و هراس دارند، از آن  یرو شاهانِ   یین خوارزمشاه را که همهالدّمثل جلال ی آن را گرفت و یاران امیر یل رنج و سختو تحمّ

اثیر،  )ابن  )شده است  ک بسا آرزو که خا  یبسا فرستاده که رفت و دیگر بازنگشت.« )ا  ی اند: »اایشان گفته  یرا یافتند که درباره  ی ین سرنوشت کسان الدّجلال

 .  (139، ص33ج

 140، ص33، جهمو .39
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»مغولان پس از بازگشت از گرجستان به تبریز رسیدند و حاکم تبریز با هدایایی مانند پول و جامه و اسبِ آنان را با خود موافق 

ی مراغه شدند و آن شهر را در میان گرفتند. مراغه کسی را نداشت که از شهر نگهداری و ساخت و از تبریز دور کرد. بعد روانه

بُرد. همین که مغولان شهرِ مراغه را محاصره کردند، مردم شهر به  دژ به سر میدفاع کند؛ زیرا حاکمِ مراغه زنی بود که در رویین

 40(  11).«دجنگ با ایشان کمر بستن

 دژ اوصاف قلعة رویین 

دژ مسطور شد نشان از موقعیت شاخص و استراتژیکی آن بود. در این میان برخی  آنچه در شرح رویدادهای حادث در قلعة رویین

 اند.  ای توضیحات نیز درخصوص اوصاف آن مشروح داشتهپاره از مورّخین ضمن شرح موقعیّت این قلعه

 :است دژ چنین آوردهرویین ةهجری درباردر قرن هفتم قزوینی 

متانت و حصانتِ این قلعه زنند. در طرفِ راستِ این قلعه، نهری ای است در غایتِ متانت در سه فرسنگیِ مراغه. مَثَلْ به»قلعه

کنار این قلعه، کوهی است  است، و در قلعه، باغی است که او را »عمید آباد« گویند و آب، همیشه از زیرِ این باغ جاری باشد. در 

ای است که آب بسیار دارد و آن چشمه، میان قلعه آید و آبِ آن قلعه از آن چشمه باشد و این قلعه از غایتِ  و در آن کوه، چشمه 

 ( 614:  1373)قزوینی ،  41حصانت، همیشه صاحبش بر والیِ مراغه، یاغی باشد.«

 نویسد: در مورد محلّ این قلعه می احمد رازی امین 

مانند  ای دیده شد که آثارِ آبادیِ آن قدری ظاهر است و سرسنگِ آن قلعه، خطیّ بهی کهنه »در چمن دوفرسخی مراغه، قلعه

  3، ج  1390)رازی،  شود که پیش از هزارسال بنای آن شده.«نمایند، بوده و معلوم میخطوط قدیم پارسیان که بر میخ تشبیه می

:253 )42 

  وی درخصوص محل قرارگیری شهر باستانی   فراسپا نظراتی را مطرح کرد.  مینُورسکی  طور که در سطور پیشین نظرات  همان 

و نظرات خود را در    دژ را با شهر فراسپا یکی دانسته  رویینخود تحت عنوان »لشکرکشی روم و بیزانس در آتورپاتکان«   ة در مقال

 :گونه قلمی نموده استاین خصوص این

فرسخی از مراغه قرار گرفته و بعدها، غالباً پناهگاه    3ی  دژ با مراغه ارتباط تنگاتنگ داشت. این دژ در فاصله»دژِ معروفِ رویین

های روسیْ  زنم که این مکان با محلّی که در نقشهزنان و محلّ نگهداری خزاین مورد استفاده قرار گرفته است. من حدس می

 

اسبان بتازد، موقع    یهمه در جنگْ چنانچه پیشاپیشِ ؛ص استمشخّ ،خاص که دارد  ت رنگِ مو چون به علّل است. اسب سرخثَالمَاین در عربی ضرب .40

 برد. شود و هنگام شکست و گریز هم اگر از همه عقب بیفتد، دشمن نخست او را پی میشته میقبل از همه کُ ،دشمن ی حمله

 614ص تصحیح میرهاشم محدّث ،امیرکبیر: تهران  قاجار، میرزا  جهانگیرة ترجم( ؛ آثارالبلاد و اخبارالعباد ،1373) محمّد زکریا ابن. قزوینی، 41

 251، ص  3اقلیم، تصحیح: سیّدمحمدّرضا طاهری، انتشارات سروش،چاپ دوم،  تهران، ج ی هفت(: تذکره1390احمد) . رازی، امین42
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کوه سهند قرار گرفته است، مطابق   ةکیلومتری )در حدود سه فرسخیِ( مراغه، در دامن  16ی شهر« نامیده شده و به فاصله»یای

ارومنون توان احتمال داد که این محل، یعنی رویینباشد. اگر ورا با فرا آتا مرتبط باشد )نه با گنزک(، می دژ همان فروریون 

[FrorionErumnon]  جا را به تصرّف در آورد.« سعی داشت آن  آنتونیوسباشد که 

ضمن  و    دهداثیر ارائه میالدّین و متفاوت با نظر ابنتوسط سلطان جلالدژ  رویین  ةقلع  از محاصرةدیگری  مستندات    محمدّ نَسوی

 : آوردقلعه، شرحی از اوضاع داخلی قلعه را نیز پی آن میشرح حوادث و مزاوجت صاحب

درازا کشید. سپس دارای جا بهدژ برگماشت، و زمانِ محاصرت آنگروهی سوار و پیاده، به تصرّف رویین  [الدّینسلطان جلال]»

المُلک درآید، و بعد از وقوع زفاف، و حصول تألیف و ائتلاف، قلعه  ی پیشینِ مَلک خاموش، مایل گشت که به نکاحِ شرفدژ، زوجه

کردند، لکن پیش از انجام عزم، و اتمامِ قصد، شهریار الملک بپذیرفت، و خواستاران در میانْ آمد و شد میرا به وی سپارد، شرف

از عراق باز آمد، و چُنان خواست که آن بانو را برای خویش خُطبه کند، از این رو کارْ دیگرگون شد، و امر محاصرت صورتِ بُطلان 

زواج به از عقدِ  قلعه الدّین دواتسپس خادمِ خاصِ خویش، سعد  خواهش با وی زفاف کرد، ویافت، و شهریار پس  دار را والیِ 

جا، از دیر زمان آن جایگاه را از پدرانِ خویش به ارث یافته  جا فرستاد و آن دژ هزاران خانه داشت، و قُدمای آنساخته، بدان

بودند، و چون خادم دریافت، که با اقامتِ آنان در قلعه، کاری از پیش نتواند بُرد، همّت بر آن گماشت، که دژنشینان را بیرون 

یدند، و کار به صورت نخست بازگشت، کند، و در اجرای این مقصود سوء تدبیر و شتاب روا داشت، از این رو اهل قلعه عصیان آغاز

 43(139:  1365)نسوی، و آن بستگی گشایش نیافت.«

های مورّخین دژ مسمی شده و براساس پژوهشپسین به نام رویینگردد فراآسپا در ادوار  آنچه از مستندات مشروحه دریافت می 

های دقیق و غامض ولادیمیرمینورسکی حدس ما را درخصوص قرارگیری این شهر در منطقة مراغه به و در وجهی بالاتر تحلیل

 تر نمود.یقین نزدیک

 گیری نتیجه 

هایی هستند  ای نمودار شده است در واقع نمود عینی واقعیتهای اسطورهها که در متن داستانها و عُرفبسیاری از باورداشت

شوند ولی آنچه در روح این  ها با تخیّلاتی غیرواقع آمیخته میهای مختلف تاریخی روی داده است. گرچه این داستانکه در برهه

 شود.گویی متن حقایقی است که در قالب شرح وقایع به زبان داستان پدیدار میکنند بازها بیان میداستان

 

 139ص ، چاپ اوّل، تهران. 1365فرهنگی، (، تاریخ جلالی، نشر  تهران: علمی1365احمد؛: ). نسوی، محمدّبن43



 

242 

 

3140  پاییز ،    پنجم   ، شماره   دوم سال  " و ترک  جان ی آذربا   خ ی مطالعات تار "  ی فصلنامه تخصص   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

دژ مؤید این نکته است که  و وقایع شهر تاریخی فراآسپا و قلعة رویین  قاپی«ای شهر »ساریداستان اسطوره   تطبیقی  با مطالعة

های تاریخی موجود در منابع در دسترس به صورت قابل توجهی هویداست و حوادث گوناگون که  اشتراکات داستانی با واقعیت

 انی نقش بارزی داشته است. ها و نبردها روی داده است در پیدایی اسطورة داستها در رهگذر تاریخ در قالب جنگاکثر آن

 ها نوشت پی 

 های سفالین به هم پیوسته  در زیرِزمین لوله -1

ی روم در روم باستان و از حامیان اصلی و دوست وفادار ژولیوس نفرهیکی از سران دومین حکومت سه   مارک آنتونی -2

بود. وی قصد تصرّف ایران را داشت و به همین خاطر بین او و فرهاد چهارم اشکانی که در آن هنگام شاه ایران سزار  

 .بود، نبردهایی درگرفت که مارک آنتوان در این نبردها شکست خورد 

ویلیام اسمیت معتقد است: شهر فراعته به عنوان محلّ اقامت تابستانی پادشاهان اشکانی فعاّلیّت داشته و دژی مستحکم  -3

شود که همان ارگِ شرح داده شده توسّط »استرابو«  بر اطراف آن بنا شده بود. موقعیّت آن مورد تردید است و تصوّر می

باشد، این احتمال وجود دارد که نام خود را از فرهاد )پادشاه اشکانی(  تحت نام »ورا« باشد. اگر نام فراعته درست  

 ( Dictionary of Greek and Roman Geographyگرفته باشد. )

 شهری در یونان باستان -4

 .(44ی جست و جو کرد که در ثلث فاصله از فرسپه تا اگنزنه قرار دارد )مینورسکی، صسپه را باید در محلّفنه -5

 .(44مقصود از آگنزنه همان زنجان است )مینورسکی، ص -6

 . مایل انگلیسی  5/264معادل  -7

داوود البغدادی البلاذُری، در اواخر قرن دوم هجری قمری در بغدادمتولدّ شد  ابوالحسن احمد بن یحیی بن جابر بن   -8

ی دوم و سوم هجری قمری بود که در بغداد  دانان ایرانی سدهنگاران و جغرافی.ق(؛ وی از تاریخه  279ـ    278)میر:  

است. از آنجایی که  های پارسی به سریانی بود. یاقوت حموی از وی بسیار تمجید نمودهکرد و مترجم کتابزندگی می

ای است  جدّ او یا خود او )مشخّص نیست( بلاذر خورده بود و بیمار شده بود، وی را بلاذری نامیده بودند )بلاذر نام میوه

میوهکه در هندوستان می و  قرار میروید  استفاده  پزشکی مورد  آن در  فتوح  .گیرد(ی  انسابآثار:  الأشراف، البلدان، 

 الصّغیر، البلدان الکبیر، عهد اردشیر. البلدان 

الدّین شهاب نویس مشهور قرن هفتم هجری قمری است. نام کامل ویدان و تاریخ.ق( جغرافیه   574یاقوت حموی )زا: -9

 و ملقّب به »الشّیخ الإمام« است. ابی عبداللّه یاقوت بن عبداللّه الحموی الروّمی البغدادی
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خواهد کاری انجام  اثیر در اوصاف فتح این قلعه چنین مسطور نموده است: »ستایش مر خداوندی را که وقتی میابن -10

آنان از روزگار قدیم تا عصر    و تواناترینِ   کبود که بزرگان ملو  یادژ قلعهینیسازد. این روشود، انجامش را آسان می

بزرگ   یاز آنجا که خداد.  المثل بوضرب   یاین دژ در استوار. جا را بگیرندنیرو آن  توانستند به زورِیگاه نمجدید هیچ

ل  و تحمّ  یجا را بگیرد، این کار را برایش چنان آسان ساخت که بدون جنگ و خونریزخواست این مرد ناتوان آنیم

زمین از او بیم و هراس   یرو  شاهانِ  یین خوارزمشاه را که همهالدّمثل جلال  یآن را گرفت و یاران امیر  یرنج و سخت

بسا فرستاده که رفت    یاند: »اایشان گفته   یرا یافتند که درباره  یین سرنوشت کسانالدّیاران جلال.  جا رانددارند، از آن 

 . (139، ص33اثیر، ج)ابن )شده است کبسا آرزو که خا یو دیگر بازنگشت.« )ا

عربی ضرب -11 اسب سرخ ثَالمَاین در  است.  علّل  به  رنگِمو چون  دارد  ت  استمشخّ  ، خاص که  در جنگ چنانچه   ؛ص 

شود و هنگام شکست و گریز هم اگر از همه  شته میقبل از همه کُ  ،دشمن  یاسبان بتازد، موقع حمله  یهمه  پیشاپیشِ 

 برد. عقب بیفتد، دشمن نخست او را پی می 

 منابع 

مطبوعاتی    ةمؤسّس تهران:ابوالقاسم حالت و عبّاس خلیلی،    ةالکامل، ترجم(، تاریخ  1362اثیر، ابوالحسن عزّالدیّن: )ابن -1

 علمی، چاپ دوم،  

   البلدان، ترجمة محمدّ توکّل، تهران: نشر نقره(؛ فتوح1337)بلاذری، احمدبن یحیی -2

منوچهر امیری و فریدون   جکسن، ایران در گذشته و حال؛ ترجمه (، سفرنامه1388جکسن، آبراهام والنتاین ویلیامز: )  -3

 خوارزمی ای، انتشارات بدره

( ؛ جغرافیای حافظ ابرو ، به کوشش مایل هروی ،تهران: انتشارات بنیاد فرهنگ  1349الدّین عبداللّه )، شهابحافظ ابرو -4

 ایران  

کشور، چاپ سازمان میراث فرهنگی  تهران:نقی منزوی،  ی علیالبُلدان، ترجمه(، معجم1380بن عبدالله : )حموی، یاقوت -5

 اوّل

 چاپ دوم  ،انتشارات سروش :اقلیم، تصحیح: سیدّمحمدّرضا طاهری، تهرانهفت  ة(: تذکر1390احمد)رازی، امین  -6

 نشر پیام، چاپ اوّل،   تهران:ی کریم کشاورز،(، اشکانیان، ترجمه1351دیاکونوف، ایگور میخائیلوویچ: ) -7

 ، چاپ اوّل1332محمدّرمضانی، تهران: گلاله خاور،  ةنامه، ترجمسلجوق  (1332)ظهیرالدّین نیشابوری -8

تصحیح میرهاشم محدّث ،  قاجار،  میرزا    جهانگیرة  ترجم( ؛ آثارالبلاد و اخبارالعباد ،1373محمدّ )زکریا ابنقزوینی،    -9

 تهران: امیرکبیر 
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 نام، تهران: انتشارات امیرکبیر، چاپ سوم.(، شهریاران گم1353کسروی، احمد: ) -10

تاریخی (،؛1393لسترنج، گای: ) -11 انتشارات علمی    ، ترجمة محموعرفان،های خلافت شرقیسرزمین  جغرافیای  تهران: 

 فرهنگی، چاپ نهم. 

ها در آتروپاتن، تهران: انتشارات پژوهنده،  های تاریخی آنهای جغرافیایی و ریشه(،؛ نام1378مینورسکی، ولادیمیر : ) -12

 چاپ اوّل،  

کشاورز  تاریخ ایران از دوران باستان تا پایان قرن هجدهم میلادی ، ترجمة کریم،  (1372)ن.وپیگولوسکایا و دیگران -13

 تهران:پیام،

 فرهنگی، چاپ اوّل،  تهران: نشرعلمیترجمة محمدّعلی ناصح ، (، تاریخ جلالی، 1365احمد)نسوی، محمدّبن -14

 فر، تهران: ققنوس، چاپ اوّل،. ی مرتضی ثاقب(،؛ شاهنشاهی اشکانی، ترجمه1383ولسکی، یوزف: ) -15

 تهران: انتشارات علمی فرهنگی، چاپ چهارم ترجمة محمدّابراهیم آیتی، البلدان، (؛1381)یعقوبی، احمدبن واضع -16

17. Kleiss, W., 1973, Planaufnahman burgen und neufunde Urartaischer anlagen in Iranisch -

Azarbaidjan iim Jahre, Archäologische Mitteilungen Aus Iran. 
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